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GENERAL SAFETY CONDITIONS - IMPORTANT INSTRUCTIONS ON SAFETY OF USE
PLEASE READ CAREFULLY AND KEEP FOR FUTURE REFERENCE

The warranty conditions are different, if the device is used for commercial purpose.

1. Before using the product please read carefully and always comply with the following
instructions. The manufacturer is not responsible for any damages due to any misuse.

2. The product is only to be used indoors. Do not use the product for any purpose that is
not compatible with its application.

3. Please be cautious when using around children. Do not let the children to play with the
product. Do not let children or people who do not know the device to use it without
supervision.

4. WARNING: This device may be used by children over 8 years of age and persons with
reduced physical sensory or mental capabilities, or persons without experience or
knowledge of the device, only under the supervision of a person responsible for their
safety, or if they were instructed on the safe use of the device and are aware of the
dangers associated with its operation. Children should not play with the device.

Cleaning and maintenance of the device should not be carried out by children, unless they
are over 8 years of age and these activities are carried out under supervision.

9. Never put whole device into the water. Never expose the product to the atmospheric
conditions such as direct sun light or rain, etc. Never use the product in humid conditions.
6. Never use the product if it was dropped or damaged in any other way or it does not work
properly. Do not try to repair the defected product yourself because it can lead to electric
shock. Damaged device always turn to a professional service location in order to repair it.
All the repairs can be done only by authorized service professionals. The repair that was
done incorrectly can cause hazardous situations for the user.

7. Never put the product on or close to the hot or warm surfaces or the kitchen appliances
like the electric oven or gas burner.

8. Never use the product close to combustibles.

9. Never use the device close to water, e.g.: Under shower, in bathtub or above

sink filled with water.

10. Do not touch the device with wet hands.

11. The batteries may leak if they are not or were not used for an extended period of time.
To protect the device and your health, replace them regularly and avoid skin contact with
leaking batteries.

12. The device should be turned off each time it is put aside.

13. Use only original accessories.

14. Do not wash the milk mixer in dishwasher or immerse in water. Do not allow battery
contacts to wet.

15. Replace all batteries at the same time. Do not use used and new batteries at the same
time.

16. Do not leave discharged batteries In the battery compartment (3).
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DESCRIPTION OF THE DEVICE
1. Frothing end 2. Corpus
3. Battery compartment 4. Switch

BATTERY REPLACEMENT (img.1)
1. Remove upper body cover on the frothers back by pulling it out. Remove discharged batteries from the compartment (3).
2. Insert 2 new AA batteries according to the markings on the battery compartment (3) and install the compartment cover. As on image 3.

WHISK HEAD REPLACEMENT INSTRUCTIONS (img.3)

To remove or insert the whisks please hold the corpus of the frother in one hand and the bottom of the whisk in the other. Pull until the
rod of the frothing end is out of the corpus.

Inserting or removing the whisk by the rod can easily bend the rod and make your frother less effective.

USING THE DEVICE (img.2)

Before the first use wash the frothing end (1).

1. You can use cold or slightly warm milk.

2. Place the whisk end of the frother (1) at the bottom of the milk, press power button (4) and slowly move the whisk up and down.
3. Gently pour a stream of extra-bold coffee through the layer of foam. For some other great drink options experiment with chai teas,
flavored syrups such as caramel, chocolate, peppermint or use mini marshmallows and chocolate chips to create luxuriously rich
indulgences.

4. Wash the frothing end (1) after each use.

CLEANING AND MAINTENANCE
Place the end of the frother whisk under a gentle stream of water to rinse. If needed, wipe the corpus cover with moist cloth.
DO NOT IMMERSE THE CORPUS IN WATER!

TECHNICAL DATA
Power source: 2 x AA batteries (LR06 1,5 V)

Please transfer cardboard packaging to waste paper. Pour the polyethylene bags (PE) into the plastic container
Worn device should be returned to the appropriate point storage because it is dangerous in the device
ingredients may pose a threat to the environment. The electrical device should be handed over to limit

mmmmm its reuse and use. If in the device there are batteries you have to take out and give to the point stored separately.

(DE) DEUTSCH

ALLGEMEINE SICHERHEITSBEDINGUNGEN - WICHTIGE HINWEISE ZUR
SICHERHEIT DER VERWENDUNG

BITTE LESEN SIE SORGFALTIG DURCH und BEWAHREN SIE ZUM SPATEREN
NACHSCHLAGEN AUF

Bei gewerblicher Nutzung des Gerates gelten abweichende Garantiebedingungen.

1. Bevor Sie das Produkt verwenden, lesen Sie bitte die folgenden Anweisungen sorgfaltig
durch und befolgen Sie diese stets. Der Hersteller Gibernimmt keine Haftung fiir Schaden,
die durch Missbrauch entstehen.

2. Das Produkt darf nur im Innenbereich verwendet werden. Benutzen Sie das Produkt
nicht fir Zwecke, die nicht mit seiner Anwendung vereinbar sind.

3. Bitte seien Sie vorsichtig, wenn Sie es in der Nahe von Kindern verwenden. Lassen Sie
Kinder nicht mit dem Produkt spielen. Erlauben Sie Kindern oder Personen, die das Geréat
nicht kennen, nicht, es ohne Aufsicht zu benutzen.

4. WARNUNG: Dieses Gerat darf von Kindern tber 8 Jahren und Personen mit
eingeschrankten physischen, sensorischen oder geistigen Fahigkeiten oder Personen
ohne Erfahrung oder Wissen mit dem Gerat nur unter Aufsicht einer fir ihre Sicherheit
verantwortlichen Person verwendet werden, oder wenn Sie wurden in den sicheren

Umgang mit dem Geréat eingewiesen und sind sich der mit dem Betrieb verbundenen
4




Gefahren bewusst. Kinder sollten nicht mit dem Gerat spielen. Die Reinigung und Wartung
des Gerats sollte nicht von Kindern durchgeflhrt werden, es sei denn, sie sind alter als 8
Jahre und diese Tatigkeiten werden unter Aufsicht durchgefihrt.

5. Tauchen Sie niemals das gesamte Gerat ins Wasser. Setzen Sie das Produkt niemals
atmospharischen Bedingungen wie direkter Sonneneinstrahlung oder Regen usw. aus.
Verwenden Sie das Produkt niemals in feuchten Umgebungen.

6. Benutzen Sie das Produkt niemals, wenn es heruntergefallen ist, auf andere Weise
beschadigt wurde oder nicht richtig funktioniert. Versuchen Sie nicht, das defekte Produkt
selbst zu reparieren, da dies zu einem Stromschlag flihren kann. Wenden Sie sich fir die
Reparatur eines beschadigten Gerats immer an einen professionellen Servicestandort. Alle
Reparaturen durfen nur von autorisierten Servicefachkraften durchgefuhrt werden. Eine
unsachgemal durchgefiihrte Reparatur kann zu gefahrlichen Situationen fir den Benutzer
fihren.

7. Stellen Sie das Produkt niemals auf oder in die Nahe von heilen oder warmen
Oberflachen oder Kiichengeraten wie Elektroherden oder Gasbrennern.

8. Benutzen Sie das Produkt niemals in der Nahe von brennbaren Stoffen.

9. Benutzen Sie das Gerat niemals in der Nahe von Wasser, z. B. unter der Dusche, in der
Badewanne oder iber einem mit Wasser geflllten Waschbecken.

10. Berlhren Sie das Gerat nicht mit nassen Handen.

11. Die Batterien konnen auslaufen, wenn sie langere Zeit nicht verwendet werden oder
wurden. Um das Gerat und lhre Gesundheit zu schiitzen, tauschen Sie diese regelmalig
aus und vermeiden Sie Hautkontakt mit auslaufenden Batterien.

12. Das Gerat sollte jedes Mal ausgeschaltet werden, wenn es beiseite gelegt wird.

13. Verwenden Sie nur Originalzubehar.

14. Waschen Sie den Milchmixer nicht in der Sptlmaschine und tauchen Sie ihn nicht in
Wasser. Achten Sie darauf, dass die Batteriekontakte nicht nass werden.

15. Ersetzen Sie alle Batterien gleichzeitig. Verwenden Sie nicht gleichzeitig gebrauchte
und neue Batterien.

16. Lassen Sie keine entladenen Batterien im Batteriefach (3).

BESCHREIBUNG DES GERATES
1. Aufschdumende 2. Korpus
3. Batteriefach 4. Schalter

BATTERIEWECHSEL (Bild 1)

1. Entfernen Sie die obere Gehauseabdeckung auf der Riickseite der Diise , indem Sie sie herausziehen. Entladene Batterien aus dem
Fach (3) entnehmen.

2. Legen Sie 2 neue AA-Batterien entsprechend der Markierung auf dem Batteriefach (3) ein und montieren Sie den Fachdeckel. Wie auf
Bild 3.

ANLEITUNG ZUM AUSTAUSCH DES SCHNEESKOPFES (Abb. 3)

Um die Schneebesen herauszunehmen oder einzusetzen, halten Sie bitte den Korpus des Aufschaumers in einer Hand und die
Unterseite des Schneebesens in der anderen. Ziehen Sie, bis die Stange des Aufschaumendes aus dem Korpus herausragt.Wenn Sie
den Schneebesen am Stab einsetzen oder herausnehmen, kann sich dieser leicht verbiegen und die Effektivitat Ihres Aufschdumers
beeintrachtigen.

VERWENDUNG DES GERATS (Bild 2)
Waschen Sie vor dem ersten Gebrauch das Aufschaumende (1).



1. Sie kdnnen kalte oder leicht warme Milch verwenden.

2. Setzen Sie das Schneebesenende des Aufschaumers (1) auf den Boden der Milch, driicken Sie die Einschalttaste (4) und bewegen
Sie den Schneebesen langsam auf und ab.

3. GieRen Sie einen Strahl extrastarken Kaffees vorsichtig durch die Schaumschicht. Fir einige andere tolle Getrankeoptionen
experimentieren Sie mit Chai-Tees, aromatisierten Sirupen wie Karamell, Schokolade, Pfefferminze oder verwenden Sie Mini-
Marshmallows und Schokoladenstiickchen, um luxurids reichhaltige Genlisse zu kreieren.

4. Waschen Sie das Aufschdumende (1) nach jedem Gebrauch.

REINIGUNG UND INSTANDHALTUNG

Halten Sie das Ende des Aufschaumbesens zum Spiilen unter einen sanften Wasserstrahl. Wischen Sie die Korpusabdeckung bei
Bedarf mit einem feuchten Tuch ab.

TAUCHEN SIE DEN KORPUS NICHT IN WASSER!

TECHNISCHE DATEN
Stromquelle: 2 x AA-Batterien (LR06 1,5 V)

Recycling zu einer offiziellen Sammelstelle bringen, da es gefahrliche Substanzen enthlt, die die Umwelt gefahrden kénnen. Das Gerat sollte
in einer Form abgegeben werden, die eine weitere Nutzung unméglich macht. Wenn es Batterien enthalt, sollten diese rausgenommen und

E Den Pappkarton im Altpapier entsorgen. Polyathylenbeutel (PE) in dem Behélter fiir Kunststoff entsorgen. Das abgenutzte Gerét zum
separat an einer Sammelstelle abgegeben werden. Das Gerét darf nicht in den Hausmiill rausgeworfen werden!!

]

(FRIFRANCAIS
CONDITIONS GENERALES DE SECURITE - INSTRUCTIONS IMPORTANTES SUR LA
SECURITE D'UTILISATION

VEUILLEZ LIRE ATTENTIVEMENT ET CONSERVER POUR REFERENCE FUTURE
Les conditions de garantie sont différentes si I'appareil est utilisé a des fins commerciales.
1. Avant d'utiliser le produit, veuillez lire attentivement et toujours respecter les instructions
suivantes. Le fabricant n'est pas responsable des dommages dus & une mauvaise
utilisation.
2. Le produit doit étre utilisé uniquement a l'intérieur. N'utilisez pas le produit a des fins non
compatibles avec son application.
3. Soyez prudent lorsque vous l'utilisez a proximité d'enfants. Ne laissez pas les enfants
jouer avec le produit. Ne laissez pas les enfants ou les personnes ne connaissant pas
I'appareil I'utiliser sans surveillance.
4. AVERTISSEMENT : Cet appareil peut étre utilisé par des enfants de plus de 8 ans et
des personnes ayant des capacités physiques, sensorielles ou mentales réduites, ou des
personnes sans expérience ou connaissance de 'appareil, uniguement sous la
surveillance d'une personne responsable de leur sécurité, ou si ils ont été formés a
l'utilisation sire de I'appareil et sont conscients des dangers liés a son fonctionnement.
Les enfants ne doivent pas jouer avec |'appareil. Le nettoyage et I'entretien de I'appareil ne
doivent pas étre effectués par des enfants, sauf s'ils ont plus de 8 ans et que ces activités
sont effectuées sous surveillance.
5. Ne mettez jamais I'appareil entier dans I'eau. N'exposez jamais le produit aux conditions
atmosphériques telles que la lumiére directe du soleil ou la pluie, etc. N'utilisez jamais le
produit dans des conditions humides.
6. N'utilisez jamais le produit s'il est tombé ou s'il a été endommagé de quelque maniére
que ce soit ou s'il ne fonctionne pas correctement. N'essayez pas de réparer vous-méme
le produit défectueux car cela pourrait entrainer un choc électrique. L'appareil endommagé
s'adresse toujours a un centre de service professionnel afin de le réparer. Toutes les
réparations peuvent étre effectuées uniquement par des professionnels de service agréés.
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Une réparation mal effectuée peut entrainer des situations dangereuses pour ['utilisateur.
7. Ne placez jamais le produit sur ou a proximité de surfaces chaudes ou tiédes ou
d'appareils de cuisine comme le four électrique ou le brileur a gaz.

8. N'utilisez jamais le produit a proximité de combustibles.

9. N'utilisez jamais I'appareil a proximité de I'eau, par exemple : sous la douche, dans la
baignoire ou au-dessus d'un évier rempli d'eau.

10. Ne touchez pas I'appareil avec les mains mouillées.

11. Les piles peuvent fuir si elles ne sont pas utilisées ou n'ont pas été utilisées pendant
une période prolongée. Pour protéger I'appareil et votre santé, remplacez-les
régulierement et évitez tout contact cutané avec des piles qui fuient.

12. L'appareil doit étre éteint chaque fois qu'il est mis de coté.

13. Utilisez uniqguement des accessoires d'origine.

14. Ne lavez pas le mélangeur a lait au lave-vaisselle et ne le plongez pas dans I'eau. Ne
laissez pas les contacts de la batterie se mouiller.

15. Remplacez toutes les piles en méme temps. N'utilisez pas simultanément des piles
usagées et neuves.

16. Ne laissez pas de piles déchargées dans le compartiment a piles (3).

DESCRIPTION DE L'APPAREIL
1. Fin de la mousse 2. Corpus
3. Compartiment a piles 4. Interrupteur

REMPLACEMENT DE LA BATTERIE (img.1)

1. Retirez le couvercle supérieur du corps a l'arriere du mousseur en le tirant vers I'extérieur. Retirez les piles déchargées du
compartiment (3).

2. Insérez 2 piles AA neuves selon les marquages sur le compartiment a piles (3) et installez le couvercle du compartiment. Comme sur
l'image 3.

INSTRUCTIONS DE REMPLACEMENT DE LA TETE DE FOUET (img.3)

Pour retirer ou insérer les fouets, veuillez tenir le corps du mousseur dans une main et le bas du fouet dans l'autre. Tirez jusqu'a ce que
la tige de I'extrémité moussante soit hors du corps.

Insérer ou retirer le fouet par la tige peut facilement plier la tige et rendre votre mousseur moins efficace.

UTILISATION DE L'APPAREIL (img.2)

Avant la premiere utilisation, lavez I'extrémité mousseuse (1).

1. Vous pouvez utiliser du lait froid ou légérement tide.

2. Placez 'extrémité du fouet du mousseur ( 1) au fond du lait, appuyez sur le bouton d'alimentation (4) et déplacez lentement le fouet
de haut en bas.

3. Versez délicatement un filet de café extra-fort a travers la couche de mousse. Pour d'autres excellentes options de boissons,
expérimentez avec des thés chai, des sirops aromatisés comme le caramel, le chocolat, la menthe poivrée ou utilisez des mini
guimauves et des pépites de chocolat pour créer des gourmandises luxueusement riches.

4. Lavez I'embout mousseur (1) apres chaque utilisation.

NETTOYAGE ET ENTRETIEN

Placez I'extrémité du fouet mousseur sous un léger filet d'eau pour rincer. Si nécessaire, essuyez le couvercle du corps avec un chiffon
humide.

NE PAS IMMERGER LE CORPUS DANS L'EAU !

DONNEES TECHNIQUES

Source d'alimentation : 2 piles AA (LR06 1,5 V)
Respect de I'environnement. Nous vous prions de bien vouloir trier les emballages en carton ainsi que les sachets plastiques (en polyéthylene).
L'appareil usagé ne doit pas étre jeté a la poubelle mais remis au point de collecte prévu a cet effet car il contient des éléments pouvant étre
nocifs pour I'environnement. L'appareil électrique doit étre remis de maniére a limiter au maximum une éventuelle utilisation ultérieure. Si
I'appareil contient des piles, il faut les retirer et les remettre & un autre point de collecte.
Ne pas jeter 'appareil dans une poubelle de déchets ménagers !!!



(ES) ESPAROL

CONDICIONES GENERALES DE SEGURIDAD - INSTRUCCIONES IMPORTANTES
SOBRE SEGURIDAD DE USO

POR FAVOR LEA DETENIDAMENTE Y GUARDE PARA FUTURAS CONSULTAS

Las condiciones de la garantia son diferentes si el dispositivo se utiliza con fines
comerciales.

1. Antes de utilizar el producto lea atentamente y cumpla siempre las siguientes
instrucciones. El fabricante no es responsable de ningun dafio debido a un mal uso.

2. El producto s6lo debe utilizarse en interiores. No utilice el producto para ningun fin que
no sea compatible con su aplicacion.

3. Tenga cuidado al usarlo cerca de nifios. No permita que los nifios jueguen con el
producto. No permita que nifios o personas que no conozcan el dispositivo lo utilicen sin
supervision.

4. ADVERTENCIA: Este dispositivo puede ser utilizado por nifios mayores de 8 afios y
personas con capacidades fisicas, sensoriales o mentales reducidas, o personas sin
experiencia o conocimiento del dispositivo, sélo bajo la supervision de una persona
responsable de su seguridad, o si fueron instruidos sobre el uso seguro del dispositivo y
son conscientes de los peligros asociados con su funcionamiento. Los nifios no deben
jugar con el dispositivo. La limpieza y el mantenimiento del dispositivo no deben ser
realizados por nifios, a menos que sean mayores de 8 afos y estas actividades se
realicen bajo supervision.

3. Nunca pongas todo el dispositivo en el agua. Nunca exponga el producto a condiciones
atmosféricas como la luz solar directa o la lluvia, etc. Nunca utilice el producto en
condiciones de humedad.

6. Nunca utilice el producto si se cayo, se dafid de alguna otra manera o si no funciona
correctamente. No intente reparar el producto defectuoso usted mismo porque puede
provocar una descarga eléctrica. El dispositivo dafiado siempre acuda a un centro de
servicio profesional para repararlo. Todas las reparaciones solo pueden ser realizadas por
profesionales de servicio autorizados. La reparacion realizada incorrectamente puede
provocar situaciones peligrosas para el usuario.

7. Nunca coloque el producto sobre o cerca de superficies calientes o tibias o de aparatos
de cocina como el horno eléctrico o la hornilla de gas.

8. Nunca utilice el producto cerca de combustibles.

9. Nunca utilice el dispositivo cerca del agua, por ejemplo: debajo de la ducha, en la
bafiera o encima del lavabo lleno de agua.

10. No toque el dispositivo con las manos mojadas.

11. Las baterias pueden tener fugas si no se utilizan o no se utilizan durante un periodo de
tiempo prolongado. Para proteger el dispositivo y su salud, reemplacelos periddicamente y
evite el contacto de la piel con baterias con fugas.

12. El dispositivo debe apagarse cada vez que se deje a un lado.

13. Utilice unicamente accesorios originales.
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14. No lave la batidora de leche en el lavavajillas ni la sumerja en agua. No permita que
los contactos de la bateria se mojen.

15. Reemplace todas las baterias al mismo tiempo. No utilice pilas nuevas y usadas al
mismo tiempo.

16. No deje pilas descargadas en el compartimento de pilas (3).

DESCRIPCION DEL DISPOSITIVO
1. Extremo de espuma 2. Corpus
3. Compartimento de la bateria 4. Interruptor

SUSTITUCION DE LA BATERIA (img.1)

1. Retire la cubierta superior del cuerpo en la parte posterior del espumador tirando de ella. Retire las baterias descargadas del
compartimento (3).

2. Inserte 2 baterias AA nuevas de acuerdo con las marcas en el compartimiento de baterias (3) e instale la tapa del compartimiento.
Como en laimagen 3.

INSTRUCCIONES DE REEMPLAZO DEL CABEZAL DEL BATIDOR (img.3)

Para quitar o insertar los batidores, sostenga el cuerpo del espumador con una mano y la parte inferior del batidor con la otra. Tire hasta
que la varilla del extremo espumador salga del cuerpo.

Insertar o quitar el batidor por la varilla puede doblarla faciimente y hacer que el espumador sea menos efectivo.

USO DEL DISPOSITIVO (img.2)

Antes del primer uso, lave el extremo espumador (1).

1. Puedes utilizar leche fria o ligeramente tibia.

2. Coloque el extremo del batidor del espumador (1) en el fondo de la leche, presione el botén de encendido (4) y mueva lentamente el
batidor hacia arriba y hacia abajo.

3. Vierte suavemente un chorro de café extra atrevido a través de la capa de espuma. Para otras excelentes opciones de bebidas,
experimente con tés chai, jarabes de sabores como caramelo, chocolate, menta o use mini malvaviscos y chispas de chocolate para
crear caprichos lujosamente ricos.

4. Lave el extremo espumador (1) después de cada uso.

LIMPIEZAY MANTENIMIENTO

Coloque el extremo del batidor de espuma bajo un suave chorro de agua para enjuagar. Si es necesario, limpie la cubierta del cuerpo
con un pafio himedo.

iNO SUMERJA EL CORPUS EN AGUA!

DATOS TECNICOS

Fuente de alimentacion: 2 pilas AA (LR06 1,5 V)
Preocupacion por el medio ambiente. Por favor, lleva las cajas de carton a un sitio de reciclaje. Las bolsas de polietileno se deben tirar al
cubo de la basura amarillo (para envases). El equipo gastado debe ser entregado en el punto de almacenamiento adecuado, porque
las piezas que constituyen el equipo pueden suponer un peligro para el medio ambiente. Debes entregar el equipo Hay que devolver el

equipo eléctrico con el fin de evitar su reutilizacion. Si en el equipo se encuentran pilas, hay que sacarlas y entregar por separado, en
B | punto de almacenamiento adecuado. No tires el equipo al contenedor para residuos urbanos!!

(PT) PORTUGUES

CONDICOES GERAIS DE SEGURANCA - INSTRUCOES IMPORTANTES SOBRE
SEGURANCA DE USO

LEIA COM ATENCAO E GUARDE PARA REFERENCIA FUTURA

As condigdes de garantia sao diferentes se o dispositivo for utilizado para fins comerciais.
1. Antes de utilizar o produto leia atentamente e cumpra sempre as seguintes instrugdes.
O fabricante néo se responsabiliza por quaisquer danos decorrentes de qualquer uso
indevido.

2. O produto deve ser usado apenas em ambientes internos. N&o utilize o produto para
qualquer finalidade que ndo seja compativel com a sua aplicagéo.

3. Tenha cuidado ao usar perto de criangas. Nao deixe as criangas brincarem com o
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produto. Nao permita que criangas ou pessoas que ndo conhegam o dispositivo o utilizem
sem supervisao.

4. AVISO: Este dispositivo pode ser utilizado por criangas com mais de 8 anos de idade e
pessoas com capacidades fisicas, sensoriais ou mentais reduzidas, ou pessoas sem
experiéncia ou conhecimento do dispositivo, apenas sob a supervisdo de uma pessoa
responsavel pela sua segurancga, ou se eles foram instruidos sobre 0 uso seguro do
dispositivo e estéo cientes dos perigos associados a sua operacdo. As criangas nao
devem brincar com o dispositivo. A limpeza e manutengao do aparelho néo devem ser
realizadas por criangas, a menos que tenham mais de 8 anos de idade e estas atividades
sejam realizadas sob supervis&o.

5. Nunca coloque o dispositivo inteiro na dgua. Nunca exponha o produto as condicdes
atmosfeéricas, como luz solar direta ou chuva, etc. Nunca use o produto em condi¢cdes
umidas.

6. Nunca use o produto se ele tiver caido ou estiver danificado de qualquer outra forma ou
se nao funcionar corretamente. Nao tente reparar o produto defeituoso sozinho, pois isso
pode causar choque elétrico. Dispositivo danificado sempre procure um local de servigo
profissional para conserta-lo. Todos os reparos podem ser feitos apenas por profissionais
de servigo autorizados. O reparo feito incorretamente pode causar situagdes perigosas ao
usuario.

7. Nunca coloque o produto sobre ou proximo de superficies quentes ou quentes ou de
utensilios de cozinha como forno elétrico ou queimador a gas.

8. Nunca utilize o produto préximo de combustiveis.

9. Nunca use o aparelho préximo a agua, por exemplo: embaixo do chuveiro, na banheira
ou acima da pia cheia de &gua.

10. Nao toque no dispositivo com as maos molhadas.

11. As baterias podem vazar se ndo forem ou nao forem usadas por um longo periodo de
tempo. Para proteger o dispositivo e a sua saude, substitua-os regularmente e evite o
contacto da pele com baterias com fugas.

12. O aparelho deve ser desligado sempre que for guardado.

13. Utilize apenas acessorios originais.

14. N&o lave a batedeira de leite na maquina de lavar louga nem a mergulhe em agua.
N&o deixe os contatos da bateria molharem.

15. Substitua todas as baterias a0 mesmo tempo. N&o use baterias novas e usadas ao
mesmo tempo.

16. Nao deixe baterias descarregadas no compartimento da bateria (3).

DESCRIGAO DO DISPOSITIVO
1. Fim de espuma 2. Corpus
3. Compartimento da bateria 4. Interruptor

SUBSTITUIGAO DA BATERIA (img.1)
1. Remova a tampa superior do corpo da parte traseira do bocal puxando-a para fora. Retire as baterias descarregadas do
compartimento (3).
2. Insira 2 pilhas AA novas de acordo com as marcagdes no compartimento das pilhas (3) e instale a tampa do compartimento. Como na
imagem 3.
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INSTRUGOES DE SUBSTITUICAO DA CABEGA DO WHISK (img.3)

Para remover ou inserir os batedores, segure o corpo do bocal com uma mao e a parte inferior do batedor com a outra. Puxe até que a
haste da extremidade do espumante saia do corpo.

Inserir ou remover o batedor pela haste pode entortar faciimente a haste e tornar o bocal menos eficaz.

USANDO O DISPOSITIVO (img.2)

Antes da primeira utilizagao, lave a extremidade do espumador (1).

1. Vocé pode usar leite frio ou levemente morno.

2. Coloque a extremidade do batedor ( 1) no fundo do leite, pressione o botéo liga/desliga (4) e mova lentamente o batedor para cima e
para baixo.

3. Despeje delicadamente um jato de café extra forte através da camada de espuma. Para outras 6timas opcées de bebidas,
experimente chés chai, xaropes com sabores como caramelo, chocolate, hortela-pimenta ou use mini marshmallows e gotas de
chocolate para criar indulgéncias luxuosamente ricas.

4. Lave a extremidade do espumador (1) apds cada utilizag&o.

LIMPEZA E MANUTENCAO

Cologue a extremidade do batedor sob um jato suave de agua para enxaguar. Se necessario, limpe a tampa do corpo com um pano
Umido.

NAO MERGULHE O CORPUS NAAGUAI

DADOS TECNICOS

Fonte de alimentago: 2 pilhas AA (LR06 1,5 V)

Protecgéo do meio ambiente. Rogamos, os embalagens de cartdo destinem-se para papéis velhos. Os sacos de

polietileno (PE) devem-se colocar em contenedores para material plastico. O dispositivo usado deve-se levar a um ponto

de armazenamento adequado porque 0s componentes perigosos que ficam dentro do dispositivo podem ser perigosos

para o meio ambiente. O dispositivo elétrico deve-se entregar de modo que se reduza a sua nova utilizagao e uso. Se no
EEEN  (ispositivo ha pilhas, devem-se tirar e levar a um ponto de armazenamento em separado.

Né&o colocar o dispositivo em contenedores para residuos municipais!!

LT) LIETUVI
BENDROSIOS SAUGOS SALYGOS - SVARBIOS NAUDOJIMO SAUGUS
INSTRUKCIJOS ATIDZIAI PERSKAITYKITE IR ISSAUGOTI ATEICIAI
Garantijos salygos skiriasi, jei jrenginys naudojamas komerciniais tikslais.
1. Prie$ naudodami gaminj atidziai perskaitykite ir visada laikykités toliau pateikty
nurodymy. Gamintojas neatsako uz Zala, atsiradusig dél netinkamo naudojimo.
2. Gaminys skirtas naudoti tik patalpose. Nenaudokite gaminio jokiems tikslams, kurie
nesuderinami su jo paskirtimi.
3. Bukite atsargus, kai naudojate su vaikais. Neleiskite vaikams Zaisti su gaminiu.
Neleiskite vaikams arba zmonéms, kurie nepazjsta prietaiso, jo naudoti be prieziaros.
4. |SPEJIMAS: §j prietaisg gali naudoti vyresni nei 8 mety vaikai ir asmenys su ribotomis
fizinémis jutimo ar protinémis galimybémis arba asmenys, neturintys patirties ar Ziniy apie

e

saugy prietaiso naudojima ir Zino su jo veikimu susijusius pavojus. Vaikai neturéty Zaisti su
[renginiu. Prietaiso valymo ir priezitros atlikti neturéty vaikai, nebent jie yra vyresni nei 8

5. Niekada nemeskite viso prietaiso | vanden|. Niekada nelaikykite gaminio nuo atmosferos
salygu, pvz., tiesioginiy saulés spinduliy, lietaus ir pan. Niekada nenaudokite gaminio
drégnomis salygomis.

6. Niekada nenaudokite gaminio, jei jis buvo numestas ar kitaip paZeistas arba jis neveikia
tinkamai. Neméginkite patys taisyti sugedusio gaminio, nes tai gali sukelti elektros smg;.
Sugadintas prietaisas visada kreipkités | profesionaly aptarnavimo centrg, kad ji
suremontuoty. Visus remonto darbus gali atIik1ti1 tik [galioti techninés priezilros specialistai.



Neteisingai atliktas remontas gali sukelti pavojingy situacijy naudotojui.

7. Niekada nedékite gaminio ant karsty ar Silty pavirSiy ar virtuvés prietaisy, tokiy kaip
elektriné orkaité ar dujinis degiklis, arba $alia ju.

8. Niekada nenaudokite gaminio arti degiyjy medziagy.

9. Niekada nenaudokite prietaiso Salia vandens, pvz.: po dusu, vonioje arba vir§ kriauklés,
uzpildytos vandeniu.

10. Nelieskite prietaiso Slapiomis rankomis.

11. Baterijos gali iStekeéti, jei jos nenaudojamos arba nebuvo naudojamos ilgq laika. Kad
apsaugotuméte prietaisq ir savo sveikatg, reguliariai keiskite juos ir venkite nutekéjusiy
baterijy kontakto su oda.

12. Prietaisas turi bati iSjungtas kiekvieng karta, kai jj padedate | Salj.

13. Naudokite tik originalius priedus.

14. Neplaukite pieno maiSytuvo indaplovéje ir nenardinkite | vandenj. Neleiskite suslapti
akumuliatoriaus kontakty.

15. Vienu metu pakeiskite visas baterijas. Nenaudokite naudoty ir naujy baterijy vienu
metu.

16. Nepalikite iSsikrovusiy akumuliatoriy akumuliatoriaus skyriuje (3).

PRIETAISO APRASYMAS
1. Putojantis galas 2. Korpusas
3. Baterijy skyrius 4. Jungiklis

AKUMULIATORIY KEITIMAS (1 pav.)
1. Nuimkite virSutinj putos plaktuvy korpuso dangteli, jj iStraukdami. ISimkite iSsikrovusias baterijas i$ skyriaus (3).
2. |dékite 2 naujas AA baterijas pagal zymas ant baterijy skyriaus (3) ir uzdékite skyriaus dangtel. Kaip 3 paveiksle.

SLUOKIMO GALVUTES PAKEITIMO INSTRUKCIJOS (3 pav.)

Norédami iSimti arba jdéti plaktuvus, viena ranka laikykite plakiklio korpusa, o kita - plaktuvo dugna. Traukite tol, kol putojan¢io galo
strypas iSeis i§ korpuso.

|déjus arba iSémus Sluotele uz koto, strypas gali lengvai sulenkti ir jisy puty plakiklis bus maziau efektyvus.

PRIETAISO NAUDOJIMAS (2 pav.)

Prie$ pirma kartg naudodami nuplaukite putojancig gala (1).

1. Galite naudoti Saltg arba Siek tiek Siltg piena.

2. Padékite plakiklio (1) galg ant pieno dugno, paspauskite maitinimo mygtuka (4) ir Iétai judinkite plaktuva aukstyn ir Zemyn .

3. Per putos sluoksnj Svelniai perpilkite itin rySkios kavos srove. Norédami gauti kity puikiy gérimy varianty, eksperimentuokite su chai
arbata, aromatizuotais sirupais, tokiais kaip karamelé, Sokoladas, pipirmété, arba naudokite mini zefyrus ir Sokolado droZles, kad
sukurtuméte prabangiai sodrius skanéstus.

4. Po kiekvieno naudojimo nuplaukite putojimo gala (1).

VALYMAS IR PRIEZIORA
Plaktuvo Sluotelés galg padékite po Svelnia vandens srove ir nuplaukite. Jei reikia, korpuso dangtelj nuvalykite drégna Sluoste.
NENARDINKITE KORPUSO | VANDEN|!

TECHNINIAI DUOMENYS
Maitinimo $altinis: 2 x AA baterijos (LR06 1,5 V)

Rapinantis aplinka. Kartono pakuotes atiduoti | makulatirg. Polietileno (PE) mai$elius mesti j plastikui skirtg

konteinerj. Susidévéjusj prietaisg atiduoti j atitinkamg atlieky surinkimo vietg, nes prietaise esancios pavojingos

medziagos gali kelti grésme aplinkai. Elektrinj prietaisg atiduoti tokj, kad nebuty galima jo pakartotinai naudoti ir
— panaudoti. Jeigu prietaise yra baterijos, batina jas iSimti ir atskirai atiduoti j atlieky surinkimo vieta.

Nemesti prietaiso j buitiniy atlieky konteiner;j!
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(LV) LATVIESU

VISP@RTGI DROSIBAS NOSACTJUMI — SVARIGI NORADIJUMI PAR LIETOSANAS
DROSIBU
LUDZU, UZMANIGI IZLASIET UN SAGLABAJIET NAKAMAI ATSAUKSMEI
Garantijas nosacijumi ir at8kirigi, ja ierice tiek izmantota komercialiem noldkiem.
1. Pirms produkta lieto$anas, IGdzu, uzmanigi izlasiet un vienmér ievérojiet talak sniegtos
noradijumus. Razotajs nav atbildigs par bojajumiem, kas radusies nepareizas lietoSanas
rezultata.
2. Produkts ir paredzéts lietoSanai tikai iekStelpas. Neizmantojiet produktu tadiem
nolokiem, kas nav saderigi ar ta pielietojumu.
3. Lldzu, esiet piesardzigs, lietojot to bérnu tuvuma. Nelaujiet bérniem spéléties ar
izstradajumu. Nelaujiet bérniem vai cilvékiem, kuri nepazist ierici, to lietot bez uzraudzibas.
4. BRIDINAJUMS: $o ierici drikst lietot bérni, kas vecaki par 8 gadiem, un personas ar
ierobezotam fiziskdm manu vai garigam spéjam, vai personas bez pieredzes vai
zinasanam par ierici tikai tadas personas uzraudziba, kura ir atbildiga par vinu droSibu, vai
ja vini ir instruéti par ierices droSu lietoSanu un apzinas ar tas darbibu saistitos
apdraudejumus. Bérni nedrikst spéléties ar ierici. lerices tiriSanu un apkopi nedrikst veikt
bérni, ja vien vini nav vecaki par 8 gadiem un $Ts darbibas tiek veiktas uzraudziba.
5. Nekad nelieciet adent visu ierici. Nekad nepaklaujiet izstradajumu atmosféras iedarbibai,
pieméram, tieSai saules gaismai vai lietum utt. Nekad neizmantojiet izstradajumu mitros
apstaklos.
6. Nekad nelietojiet produktu, ja tas ir nokritis vai citadi bojats, vai art tas nedarbojas
pareizi. Neméginiet pats salabot bojato izstradajumu, jo tas var izraistt elektriskas stravas
triecienu. Bojata ierice vienmeér vérsties pie profesionalas apkopes vietas, lai to salabotu.
Visus remontdarbus drikst veikt tikai pilnvaroti servisa specialisti. Nepareizi veikts remonts
var radit lietotdjam bistamas situacijas.
7. Nekad nenovietojiet izstradajumu uz karstam vai siltam virsmam vai virtuves iericém,
pieméram, elektriskas cepeskrasns vai gazes deg|a, vai tuvu tam.
8. Nekad neizmantojiet produktu degoSu vielu tuvuma.
9. Nekad neizmantojiet ierici ddens tuvuma, pieméram: zem dusas, vanna vai virs izlietnes,
kas piepildita ar Gdeni.
10. Nepieskarieties iericei ar mitram rokam.
11. Baterijas var iztecét, ja tas netiek lietotas vai nav lietotas ilgaku laiku. Lai aizsargatu
ierici un savu veselibu, regulari nomainiet tas un izvairieties no saskares ar adu ar
noplidusam baterijam.
12. lerice ir jaizslédz katru reizi, kad ta tiek nolikta mala.
13. Izmantojiet tikai originalos piederumus.
14. Nemazgajiet piena mikseri trauku mazgajama masina un neiegremdéjiet tdenT.
Nelaujiet akumulatora kontaktiem saslapinat.
15. Nomainiet visas baterijas vienlaikus. Neizmantojiet lietotas un jaunas baterijas
vienlaikus.
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16. Neatstajiet izladetus akumulatorus akumulatora nodalijuma (3).

IERICES APRAKSTS
1. Putojosais gals 2. Korpuss
3. Akumulatora nodalijums 4. Slédzis

AKUMULATORA NOMAINA (1. att.)
putotaju korpusa augsgjo vaku, velkot to ara. Iznemiet izladétos akumulatorus no nodalijuma (3).
2. levietojiet 2 jaunas AA baterijas atbilstosi mark&jumam uz bateriju nodalijuma (3) un uzlieciet nodalijuma vaku. Tapat ka 3. attéla.

PLATOTES GALVAS NOMAINAS INSTRUKCIJAS (3. att.)

Lai iznemtu vai ievietotu putotajus, ludzu, turiet putotaja korpusu viena roka un putotaja apak3dalu ar otru. Velciet, lidz putojosa gala
stienis ir arpus korpusa.

Putotaja ievietoSana vai nonemsana aiz stiena var viegli saliekt stieni un padarit putotaju mazak efektivu.

IERICES IZMANTOSANA (2. att.)

Pirms pirmas lietoSanas reizes nomazgajiet putojoso galu (1).

1. Var izmantot aukstu vai nedaudz siltu pienu.

putotaja putotaja galu (1) piena apaksa, nospiediet baroanas pogu (4) un Ienam parvietojiet putotaju uz augsu un uz leju.

3. Caur putu slani uzmanigi izlejiet Tpasi treknas kafijas stroklu. Lai iegdtu citas lieliskas dzérienu iespéjas, eksperimentéjiet ar ¢ai t&jam,
aromatizétiem sirupiem, pieméram, karamelu, $okoladi, piparmétru, vai izmantojiet mini zefirus un Sokolades skaidinas, lai raditu grezni
bagatigas baudas.

4. Péc katras lietoSanas reizes nomazgajiet putoSanas galu (1).

TIRISANA UN APKOPE
putotaja putotaja galu zem maigas dens struklas, lai noskalotu. Ja nepieciesams, noslaukiet korpusa vaku ar mitru dranu.
NEMERCIET KORPUSU UDENI!

TEHNISKIE DATI
Baro$anas avots: 2 x AA baterijas (LR06 1,5 V)
Apkartgjas vides aizsardziba. Kartona iepakojumu, lidzu, nododiet otreizgjai parstradei. Polietiléna maisinus (PE) izmest
lastmasas izstradajumiem paredzétajos konteineros. Lietotas elektropreces nododiet attiecigajos pienemsanas punktos.
ericé satur bistamas sastavdalas, kas var izraisit draudus apkartéjai videi. Elektroierice janodod ta, lai ierobeZotu tas

atkartotu izmantoSanu. Ja iericé atrodas baterijas, iznemiet tas un nododiet pienem3anas punkta atseviski. Produktu
mmmmm  neizmest sadzives atkritumu konteineral

(EST) EESTI
ULDISED OHUTUSTINGIMUSED - OLULISED KASUTUSOHUTUSE JUHISED
PALUN LUGEGE HOOLIKALT JA SAILITA EDASISEKS KASUTAMISEKS
Garantiitingimused on erinevad, kui seadet kasutatakse arilistel eesmarkidel.
1. Enne toote kasutamist lugege hoolikalt [abi ja jargige alati jargmisi juhiseid. Tootja ei
vastuta mis tahes vaarkasutusest tingitud kahjude eest.
2. Toodet tohib kasutada ainult siseruumides. Arge kasutage toodet tihelgi eesmérgil, mis
ei Uhildu selle rakendusega. ) )
3. Olge laste laheduses kasutamisel ettevaatlik. Arge laske lastel tootega mangida. Arge
laske lastel ega inimestel, kes seadet ei tunne, seda ilma jarelevalveta kasutada.
4. HOIATUS: Seda seadet vdivad kasutada ule 8-aastased lapsed ja vahenenud fiusiliste
sensoorsete v0i vaimsete voimetega isikud vdi isikud, kellel ei ole seadmega seotud
kogemusi vdi teadmisi, ainult nende ohutuse eest vastutava isiku jarelevalve all voi kui
neid on juhendatud seadme ohutu kasutamise kohta ja nad on teadlikud selle
kasutamisega seotud ohtudest. Lapsed ei tohiks seadmega mangida. Seadet ei tohi
puhastada ega hooldada lapsed, valja arvatud juhul, kui nad on vanemad kui 8 aastat ja
neid tegevusi tehakse jarelevalve all.
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5. Arge kunagi pange tervet seadet vette. Arge kunagi jatke toodet atmosfaaritingimuste,
naiteks otsese paikesevalguse voi vihma katte jne. Arge kunagi kasutage toodet niisketes
tingimustes.

6. Arge kunagi kasutage toodet, kui see on maha kukkunud voi muul viisil kahjustatud voi
see ei toota korralikult. Arge proovige defektset toodet ise parandada, sest see voib
pdhjustada elektriloogi. Kahjustatud seade poorduge selle parandamiseks alati
professionaalse teenindusse. Kaiki remonditdid vdivad teha ainult volitatud
teenindusspetsialistid. Valesti tehtud remont v6ib pohjustada kasutajale ohtlikke olukordi.
7. Arge kunagi asetage toodet kuumadele véi soojadele pindadele ega kddgiseadmetele,
nagu elektriahi vGi gaasipdleti, ega nende lahedusse.

8. Arge kunagi kasutage toodet pdlevate ainete laheduses.

9. Arge kunagi kasutage seadet vee lahedal, nt: dusi all, vannis vdi veega taidetud
kraanikausi kohal.

10. Arge puudutage seadet margade katega.

11. Patareid vdivad lekkida, kui neid ei kasutata vdi ei ole kasutatud pikema aja jooksul.
Seadme ja oma tervise kaitsmiseks vahetage neid regulaarselt ja valtige lekkivate
patareide kokkupuudet nahaga.

12. Seade tuleb valja lulitada iga kord, kui see kdrvale panna.

13. Kasutage ainult originaaltarvikuid. )

14. Arge peske piimamikserit ndudepesumasinas ega kastke vette. Arge laske aku
kontaktidel marjaks saada. )

15. Vahetage kdik patareid korraga. Arge kasutage samaaegselt kasutatud ja uusi
patareisid.

16. Arge jatke tiihjenenud akusid akupesasse (3).

SEADME KIRJELDUS
1. Vahustamisots 2. Korpus
3. Akupesa 4. Liliti

AKU VAHETAMINE (pilt 1)
vahustaja ilakeha kate, tommates seda véalja. Eemaldage tiihjenenud akud sektsioonist (3).
2. Sisestage 2 uut AA patareid vastavalt patareipesa margistele (3) ja paigaldage lahtri kaas. Nagu pildil 3.

VISUPI PEA VAHETAMISE JUHISED (pilt 3)

Visplite eemaldamiseks voi sisestamiseks hoidke Uihes kées vahustaja korpust ja teises kaes vispli péhja. Tdommake, kuni vahutava
otsa varras on korpusest véljas.

Vispli vardaga sisestamine voi eemaldamine vdib varrast kergesti painutada ja muuta teie vahustaja vahem t6husaks.

SEADME KASUTAMINE (pilt 2)

Enne esimest kasutamist peske vahustamisots (1).

1. Vdite kasutada kilma vdi veidi sooja piima.

2. Asetage vahustaja (1) vispliots piima pdhja, vajutage toitenuppu (4) ja ligutage visplit aeglaselt iles-alla.

3. Valage vahukihist ettevaatlikult eriti julge kohvijoa. M&ne muu suureparaste joogivalikute jaoks katsetage chai teede, maitsestatud
siirupitega, nagu karamell, Sokolaad, piparmiint, v6i kasutage luksuslikult rikkalike maiustuste loomiseks mini-vahukommi ja
Sokolaaditlikke.

4. Peske vahustamisots (1) parast iga kasutuskorda.

PUHASTAMINE JAHOOLDUS
Asetage vahustaja vispli ots loputamiseks 6rna veejoa alla. Vajadusel ptihkige korpuse katet niiske lapiga.
ARGE KASUTAGE KORPUST VETTE!
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TEHNILISED ANDMED
Toiteallikas: 2 x AA patareid (LR06 1,5 V)

Kasutatud seadmed vii selleks ettenahtud kogumispunktidesse, sest seadmes leiduvad ohtlikud elemendid vdivad olla kahjulikud keskkonnale.
Elektriseadmed tuleb anda nii &ra, et seadet ei saaks enam uuesti kasutada. Kui seadmes on patareid, tuleb need vélja vétta ja anda eraldi

E Hoolitse keskkonnakaitse eest. Kartongist pakendid vii makulatuuri. Kilekotid (PE) viska kasutatud plastiku jaoks ettenahtud mahutitesse.
kogumispunkti. Seadet ei tohi visata olmejaatmete konteineritesse!!

(RO) ROMANA
CONDITII GENERALE DE SIGURANTA - INSTRUCTIUNI IMPORTANTE PRIVIND
SIGURANTA UTILIZARII
VA RUGAM SA CITITI CU ATENTIE SI PASTRATI-L PENTRU REFERINTE VITORIALE
Conditiile de garantie sunt diferite, daca dispozitivul este utilizat in scop comercial.
1. Inainte de a utiliza produsul, va rugam s cititi cu atentie si sa respectati intotdeauna
urmatoarele instructiuni. Producatorul nu este responsabil pentru nicio daune cauzate de
orice utilizare gresita.
2. Produsul trebuie utilizat numai in interior. Nu utilizati produsul in niciun scop care nu
este compatibil cu aplicatia sa.
3. Va rugam sa fiti atenti cand utilizati in preajma copiilor. Nu I&sati copiii sa se joace cu
produsul. Nu l&sati copiii sau persoanele care nu cunosc dispozitivul sa-| foloseasca fara
supraveghere.
4. AVERTISMENT: Acest dispozitiv poate fi folosit de copii cu véarsta peste 8 ani si de
persoane cu capacitati fizice, senzoriale sau mentale reduse, sau de persoane fara
experienta sau cunostinte despre dispozitiv, numai sub supravegherea unei persoane
responsabile de siguranta acestora sau daca au fost instruiti cu privire la utilizarea in
siguranta a dispozitivului si sunt constienti de pericolele asociate cu functionarea acestuia.
Copiii nu trebuie sa se joace cu dispozitivul. Curatarea si intretinerea dispozitivului nu
trebuie efectuate de copii, decét daca acestia au vérsta de peste 8 ani si aceste activitati
sunt efectuate sub supraveghere.
5. Nu puneti niciodata intregul dispozitiv in apa. Nu expuneti niciodata produsul la conditiile
atmosferice, cum ar fi lumina directa a soarelui sau ploaia, etc. Nu utilizati niciodata
produsul in conditii umede.
6. Nu utilizati niciodata produsul daca a fost scapat sau deteriorat in orice alt mod sau
daca nu functioneaza corect. Nu incercati sa reparati singur produsul defect, deoarece
poate duce la electrocutare. Dispozitivul deteriorat apeleaza intotdeauna la o locatie de
service profesionala pentru a-| repara. Toate reparatiile pot fi efectuate numai de catre
profesionisti autorizati de service. Reparatia care a fost efectuata incorect poate provoca
situatii periculoase pentru utilizator.
7. Nu asezati niciodata produsul pe sau aproape de suprafete fierbinti sau calde sau de
aparate de bucatarie, cum ar fi cuptorul electric sau arzatorul pe gaz.
8. Nu utilizati niciodata produsul in apropierea combustibililor.
9. Nu utilizati niciodata dispozitivul in apropierea apei, de exemplu: sub dus, in cada sau

deasupra chiuvetei pline cu apa.
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10. Nu atingeti dispozitivul cu mainile ude.

11. Bateriile se pot scurge daca nu sunt sau nu au fost folosite pentru o perioada lunga de
timp. Pentru a va proteja dispozitivul si sanatatea, inlocuiti-le in mod regulat si evitati
contactul cu pielea cu bateriile care se scurg.

12. Dispozitivul trebuie oprit de fiecare data cand este pus deoparte.

13. Folositi numai accesorii originale.

14. Nu spalati mixerul de lapte in masina de spalat vase si nu scufundati in apa. Nu lasati
contactele bateriei sa se ude.

15. Inlocuiti toate bateriile in acelasi timp. Nu utilizati baterii noi si uzate in acelasi timp.
16. Nu Iasati bateriile descarcate in compartimentul pentru baterii (3).

DESCRIEREA DISPOZITIVULUI
1. Capatul spumant 2. Corpus
3. Compartiment baterie 4. Comutator

INLOCUIRE BATERIE (fig.1)
1. Scoateti capacul superior al corpului de pe spatele spumantului tragandu-| afara. Scoateti bateriile descarcate din compartiment (3).
2. Introduceti 2 baterii AA noi conform marcajelor de pe compartimentul bateriei (3) si instalati capacul compartimentului. Ca in imaginea

INSTRUCTIUNI DE INLOCUIRE A CAPULUI DE BATA (fig.3)

Pentru a scoate sau a introduce telurile, va rugam sa tineti corpul spumantului cu 0 mana si fundul telului in cealaltd. Trageti pana cand
tija capatului de spumare iese din corpus.

Introducerea sau indepartarea telului de tijd poate indoi cu usurinta tija si poate face spumatorul mai putin eficient.

UTILIZAREA DISPOZITIVULUI (fig.2)

Tnainte de prima utilizare spalati capatul de spumare (1).

1. Puteti folosi lapte rece sau usor cald.

2. Asezati capatul spumantului ( 1) in partea de jos a laptelui, apasati butonul de pornire (4) si miscati incet telul in sus si in jos.

3. Turnati usor un jet de cafea extra-indrazneata prin stratul de spuma. Pentru alte optiuni grozave de bauturi, experimentati cu ceaiuri
chai, siropuri aromate precum caramel, ciocolata, menta sau folositi mini bezele si chipsuri de ciocolatd pentru a crea rasfat de lux.

4. Spalati capatul de spumare (1) dupa fiecare utilizare.

CURATENIE SI MENTENANTA
Puneti capatul spumantului sub un jet usor de apa pentru a clati. Daca este necesar, stergeti capacul corpului cu o cérpa umeda.
NU CUMERATI CORPUSUL IN APA!

DATE TEHNICE
Sursa de alimentare: 2 x baterii AA (LR06 1,5 V)

Din grija pentru mediul inconjurétor. Ambalajele din carton va rugam sa le transmitet Sa centrele de maculatura.

Sacii din polietilena (PE) trebuie aruncate in recipientele pentru materialele plastice. Dispozitivul uzat trebuie transmis la punctul corespunzator

de depozitare, deoarece componentele periculoase care se gasesc in dispozitiv pot fi foarte periculoase pentru mediul inconjurator.

Dispozitivul electric trebuie transmis in asa fel incat sa se limiteze utilizarea lui repetata. Daca in dispozitiv se gasesc baterii acestea trebuiesc
E SC025€ si transmise catre punctul de depozitare a acestora, separat.

(BS) BOSANSKI
OPCI USLOVI SIGURNOSTI - VAZNA UPUTSTVA O SIGURNOSTI UPOTREBE
MOLIM VAS PROCITAJTE PAZLJIVO | ZACUVITE ZA BUDUCE REFERENCE
Uslovi garancije su drugaciji, ako se uredaj koristi u komercijalne svrhe.
1. Prije upotrebe proizvoda pazljivo pro€itajte i uvijek se pridrzavajte sljedecih uputstava.
Proizvodac nije odgovoran za bilo kakvu Stetu nastalu bilo kakvom pogreSnom upotrebom.
2. Proizvod se smije koristiti samo u zatvorenom prostoru. Nemojte koristiti proizvod u bilo
koju svrhu koja nije kompatibilna s njegovom primjenom.
3. Budite oprezni kada koristite u blizini djece. Ne dozvolite djeci da se igraju s proizvodom.
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Nemojte dozvoliti djeci ili osobama koje ne poznaju uredaj da ga koriste bez nadzora.

4. UPOZORENJE: Ovaj uredaj smiju koristiti djeca starija od 8 godina i osobe sa
smanjenim fizickim senzornim ili mentalnim sposobnostima, ili osobe bez iskustva ili
znanja o uredaju, samo pod nadzorom osobe odgovorne za njihovu sigurnost, ili ako oni
su upuceni na sigurnu upotrebu uredaja i svjesni su opasnosti povezanih s njegovim
radom. Deca ne bi trebalo da se igraju sa uredajem. Ci¢enje i odrzavanje uredaja ne
smiju obavljati djeca, osim ako nisu starija od 8 godina i te aktivnosti se obavljaju pod
nadzorom.

5. Nikada ne stavljajte cijeli uredaj u vodu. Nikada nemojte izlagati proizvod atmosferskim
uslovima kao Sto su direktno sunce ili kiSa itd. Nikada nemojte koristiti proizvod u vlaznim
uslovima.

6. Nikada nemojte koristiti proizvod ako je pao ili oStecen na bilo koji drugi nacin ili ako ne
radi ispravno. Ne pokuSavajte sami popraviti neispravan proizvod jer to moze dovesti do
strujnog udara. O$teceni uredaj uvijek se obratite struénom servisu kako bi ga popravili.
Sve popravke mogu obavljati samo ovlaSteni serviseri. Neispravno obavljena popravka
moze uzrokovati opasne situacije za korisnika.

7. Nikada ne stavljajte proizvod na ili blizu vrucih ili toplih povrSina ili kuhinjskih uredaja
kao Sto su elektricna pecnica ili plinski plamenik.

8. Nikada nemojte koristiti proizvod u blizini zapaljivih materija.

9. Nikada nemojte koristiti uredaj blizu vode, npr.: pod tuSem, u kadi ili iznad lavaboa
napunjenog vodom.

10. Ne dirajte uredaj mokrim rukama.

11. Baterije mogu iscuriti ako se ne koriste ili nisu koriStene duzi vremenski period. Da
biste zastitili uredaj i svoje zdravlje, redovno ih mijenjajte i izbjegavajte kontakt s koZzom sa
baterijama koje cure.

12. Uredaj treba iskljuiti svaki put kada ga odlozite.

13. Koristite samo originalnu dodatnu opremu.

14. Ne perite mikser za mleko u masini za pranje sudova niti ga uranjajte u vodu. Ne
dozvolite da se kontakti baterije navlaze.

15. Zamijenite sve baterije u isto vrijeme. Ne koristite istovremeno koriStene i nove
baterije.

16. Ne ostavljajte ispraznjene baterije u odeljku za baterije (3).

OPIS UREDAJA

1. Kraj za pjenjenje 2. Korpus
3. Odeljak za baterije 4. Prekida¢

ZAMJENA BATERIJE (sl.1)
1. Skinite gornji poklopac kuciSta na straznjoj strani pjenilice tako $to Cete ga izvu¢i. Izvadite ispraznjene baterije iz pregrade (3).
2. Umetnite 2 nove AA baterije prema oznakama na odeljku za baterije (3) i postavite poklopac pregrade. Kao na slici 3.

UPUTSTVO ZA ZAMJENU GLAVE MJECALICE (sl.3)

Da biste uklonili ili umetnuli metlice, drZite korpus pjenilice u jednoj ruci, a dno pjenjaca u drugoj. Povucite dok Sipka kraja za pjenjenje
ne izade iz korpusa.

Umetanje ili uklanjanje metlice uz Sipku moZe lako savijati Stap i u¢initi va$ penusalac manje efikasnim.
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KORISCENJE UREDAJA (s1.2)

Prije prve upotrebe operite kraj za pjenjenje (1).

1. Mozete koristiti hladno ili malo toplo mlijeko.

2. Stavite kraj za mucenje penilice (1) na dno mleka, pritisnite dugme za uklju¢ivanje (4) i polako pomerajte metlicu gore-dole.

3. Lagano sipajte mlaz ekstra odvazne kafe kroz sloj pjene. Za neke druge odli¢ne opcije pica eksperimentirajte s chai ¢ajevima,
aromatiziranim sirupima kao $to su karamela, ¢okolada, pepermint ili koristite mini marshmallows i €okoladne komadice kako biste
stvorili luksuzno bogate uzitke.

4. Operite kraj za pjenjenje (1) nakon svake upotrebe.

CISCENJE | ODRZAVANJE
Stavite kraj pjene pod lagani mlaz vode da se ispere. Ako je potrebno, obrisite poklopac korpusa viaznom krpom.
NEMOJTE URANI KORPUS U VODU!

TEHNICKI PODACI

Izvor napajanja: 2 x AA baterije (LR06 1,5 V)
Brinugi za okoli$. Molimo Vas da kartonska pakovanja odnesete u otkup otpadnog papira. Polietilenske dZakove (PE) bacajte u kontejner za
plastiku. Iskoris¢en uredaj treba odneti na odgovarajuéu deponiju, jer opasni sastojci koji se u njemu nalaze, mogu biti opasni za okolis. Elektricni

uredaj treba odneti na nacin, koji ograni¢ava njegovu ponovnu upotrebu i koriStenje. Ako se u uredaju nalaze baterije, treba ih izvaditi i odvojeno
predati na deponiju. Uredaj se ne smije bacati u kontejner za komunalni otpad!!

HU) MAGYAR
ALTALANOS BIZTONSAGI FELTETELEK — FONTOS UTASITASOK A HASZNALAT]
BIZTONSAGROL
KERJUK, OLVASSA EL FIGYELMESEN, ES ORIZZE MEG A KESOBBI
HIVATKOZASHOZ
A garancialis feltételek eltéréek, ha a késziiléket kereskedelmi célra hasznaljak.
1. Atermék hasznalata el6tt figyelmesen olvassa el és mindig tartsa be az alabbi
utasitasokat. A gyartd nem vallal felelésséget a nem rendeltetésszer(i hasznalatbél eredd
karokert.
2. Atermeék csak beltérben hasznalhato. Ne hasznélja a terméket olyan célra, amely nem
kompatibilis az alkalmazassal.
3. Legyen 6vatos, ha gyermekek kdzelében hasznélja. Ne hagyja, hogy a gyerekek
jatsszanak a termékkel. Ne engedje, hogy gyermekek vagy olyan személyek, akik nem
ismerik a készliléket, felugyelet nélkil hasznéljak azt.
4. FIGYELMEZTETES: Ezt a késziiléket 8 éven feliili gyermekek és csékkent fizikai
érzékszervi vagy szellemi képességl szemelyek, illetve olyan személyek, akik nem
rendelkeznek tapasztalattal vagy ismeretekkel az eszkdzzel kapcsolatban, csak a
biztonsagukeért felelés személy felligyelete mellett hasznalhatjak, vagy ha tajékoztatast
kaptak a készllék biztonsagos hasznalatardl, és tisztaban vannak a miikodésével jard
veszélyekkel. Gyermekek nem jatszhatnak a készulékkel. A készulék tisztitasat és
karbantartasat gyermekek nem végezhetik, kivéve, ha 8 évesnél idésebbek, és ezeket a
tevékenységeket felligyelet mellett végzik.
5. Soha ne tegye az egész késziiléket a vizbe. Soha ne tegye ki a terméket |égkori
hatasoknak, példaul kozvetlen napfénynek vagy esének, stb. Soha ne hasznalja a
terméket nedves kornyezetben.
6. Soha ne hasznalja a terméket, ha leesett vagy mas mddon megsériilt, vagy ha nem
mikadik megfeleléen. Ne probélja meg sajat maga megjavitani a hibas terméket, mert az
aramutéshez vezethet. A sérilt készulék javit?'ga érdekében mindig forduljon




szakszervizhez. Minden javitast csak felhatalmazott szerviz szakember végezhet. A
helytelendil elvégzett javitas veszélyes helyzeteket okozhat a felhasznald szémara.

7. Soha ne helyezze a terméket forrd vagy meleg fellletekre, vagy konyhai készilékekre,
példaul elektromos sutére vagy gazégore, vagy azok kozelébe.

8. Soha ne hasznalja a terméket éghetd anyagok kozelében.

9. Soha ne hasznalja a készuléket viz kdzelében, pl.: zuhany alatt, kddban vagy vizzel teli
mosddkagylo felett.

10. Ne érintse meg a készlléket nedves kézzel.

11. Az elemek kifolyhatnak, ha hosszabb ideig nem hasznaljak éket. A késziilék és az
egészsége védelme érdekében rendszeresen cserélje ki azokat, és kertlje a szivargo
elemek borrel valo érintkezéseét.

12. A készlléket minden alkalommal ki kell kapcsolni, amikor félreteszi.

13. Csak eredeti tartozékokat hasznaljon.

14. Ne mossa el a tej mixert mosogatdgépben, €s ne meritse vizbe. Ne hagyja, hogy az
akkumulator érintkez6i nedvesedjenek.

15. Cserélje ki az 0sszes elemet egyszerre. Ne hasznaljon hasznalt és Uj elemeket
egyszerre.

16. Ne hagyja a lemertlt akkumulatorokat az elemtartban (3).

AKESZULEK LEIRASA
1. Habzo vége 2. Korpusz
3. Elemtartd rekesz 4. Kapcsold

AKKUMULATOR CSEREJE (1. kép)
1. Tavolitsa el a felsétest fedelét a habositokrol ugy, hogy kihizza. Vegye ki a lemertilt elemeket a rekeszbdl (3).
2. Helyezzen be 2 0j AA elemet az elemtart6 rekesz jeldléseinek megfelelden (3), és helyezze vissza a rekesz fedelét. Mint a 3. képen.

AHABARITOFEJ CSEREJE UTASITASAI (3. kép)

A habverdk eltavolitasahoz vagy behelyezéséhez tartsa az egyik kezében a habosité korpuszat, a masikban pedig a habverd aljat.
Hlzza addig, amig a habzévég radja ki nem keril a korpuszbdl.

Ha a habverét a ridnal fogva helyezi be vagy eltavolitja, akkor a rid kénnyen meghajlithato, és a habosité kevésbé hatékony.

AZ ESZKOZ HASZNALATA (2. kép)

Az elsd hasznalat el6tt mossa ki a habosité végét (1).

1. Hasznélhat hideg vagy enyhén meleg tejet.

2. Helyezze a habosité ( 1) habverd végét a tej aljara, nyomja meg a bekapcsolégombot (4), és lassan mozgassa fel és le a habver6t.
3. Ovatosan ontson at egy extra merész kavét a habrétegen. Méas nagyszer(i itallehetdségekhez kisérletezzen chai teakkal, izesitett
szirupokkal, példaul karamellel, csokoladéval, borsmentaval, vagy hasznaljon mini malyvacukrot és csokoladéforgacsokat, hogy
fényliz6en gazdag kényeztetéseket készitsen.

4. Minden hasznalat utdn mossa le a habosit6 véget (1).

TISZTITAS ES KARBANTARTAS
Tegye a habosit6 végét enyhe vizsugar ala az oblitéshez. Ha sziikséges, tordlje le a korpusz fedelét nedves ruhaval.
AKORPUSZT NE MERITSD VIZBE!

MUSZAKI ADATOK
Aramforras: 2 x AA elem (LR06 1,5 V)

Tor6dlnk a természeti komyezetért. Papir csomagokat kériink adjanak &t a papirhulladékra. Polietilén zacskokat (PE)
dobjanak ki a mianyag tartalyba. Kimertilt gépe vissza kell adni a megfelel6 tarold pontjahoz, mert a gépben levék veszélyes
részek, veszedelmesek lehet a kt’)rn?;ezetnek. Az elektromos gép igy kell visszaadni, hogy korlatozzon a re-hasznalatat. Ha
az elemek vannak a gépben, ki kell hiizni ezeket és a visszakelladni kiilon tarolé pontjahoz.
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GR) EANAAA

FENIKEZ OPOI AZQAAEIAZ - SHMANTIKEZ OAHTIEZ T'IA THN AZPAAEIA XPHZHZ
MAPAKAAQ AIABAZTE MPOZEKTIKA KAI KPATHZTE A MEAAONTIKH ANAGQOPA
O1 6poi yyunang eivai dIAQOPETIKOI, EAV N GUCKEUR XPNOIUOTIOIEITAI YIA EUTTOPIKOUG
OKOTTOUG.

1. Mpiv Xpno1JOTIOINCETE TO TIPOIdV, DIARACTE TIPOTEKTIKA KOI CUHHOPPUVEDTE TTAVTA e
TIG TTAPAKATW 0dnyieg. O kaTaoKeuaoTAS dev UBUVETAI yia TUXOV (NUIES TTOU o@eEilovTal
0€ KKK XpAon.

2. To 1rpoidv TrpoopileTal yia XpAon YOVo O ECWTEPIKOUG XWPous. Mn XpnaIWOoTIOIEITE TO
TTPOIGV Y1 OTTOIOVONTIOTE GKOTIO TTOU €V €ival GUHBATOS E TNV EQAPMOYT TOU.

3. Na €ioTe TTPOTEKTIKOI OTAV TO XPNOIPOTIOIEITE YUPW AT TTaIdIA. Mnv a@rveTe Ta TTaIdia
va mraiouv We 1o Poidv. Mnv agrivete TTaudid f dropa ou dev yvwpilouv Tn CUOKEUN va
TN XPNOILOTIOIOUV XWpig ETTIBAeWN.

4. NPOEIAOTOIHZH: AutA n ouokeun utmopei va xpnaipotoinBei amd maidid avw Twv 8
ETWV KAl ATOHA PE PEIWPEVEG CWHATIKEG QIOBNTNPIAKEG 1) vONTIKES IKAVOTNTEC 1) ATOUA
XWPIC eUTTEIpia A YVWON TNG CUOKEUNG, MOVO UTTO TNV eTTiBAEYWN aTOUOU TTOU Eival
uTTeUBuvO yia TNV ao@aAeid Toug i av £xouv AaBeI odnyieg yia TNV ac@aAl xprion Tng
OUOKEUNG KaI £X0UV ETTIYVWOT TwV KIVOUVWY TTou auvdéovTal pe Tn Asitoupyia Tng. Ta
Traid1a oev rpétrel va raiouv We T ouakeun. O kaBapiopdg Kai n ouvtApnan TS
OUOKEUNG dev TTPETTEN va yivovTal armd Taidid, kTog eAv eival avw Twv 8 ETWV Kai ol
OpacTnPIOTNTES AUTES EKTEAOUVTAI UTTO ETTIBAEWN.

5. Mnv Badete Toté 0AGKANPN TN oUCKEUr aTO vePD. TOTE Unv EKBETETE TO TTPOIdY O€
aTHOCPAIPIKES OUVONKES OTTWE aTTeUBEiag NAIAKG Qwg ) Bpoxn K.ATT. Mnv xpnoiuoTrolgite
TIOTE TO TTPOIGV O€ GUVOIKES UypaaTiag.

6. Mnv xpno1yotrolgiTe TTOTE TO TIPOIOV €AV £XEI TIEDEI A EXEI KATAOTPAQET E
otrolovdnTroTe AAAO TPATTO A €AV dev AsiToupyei owaTd. Mnv TTpooTTabnoeTe va
ETTIOKEUAOETE OVOI 0aC TO EAATTWHATIKG TTPOIGV yiaTi HTTopEi val TTPOKANBEI
NAekTPOTIANGia. H KOTEOTPAMMEVN GUOKEUR OTTEUBUVEDTE TTAVTA O€ EVa ETTAYYEAUOATIKO
onueio o€pPig yia va Tnv emiokeudaeTe. OAEC 01 ETTIOKEUES TTOPOUV VA YivOuv JOVO aTTo
eoualodotnuévoug emayyeAuaries aépPic. H emiokeun mou £yive AavBaaouéva Popei va
TTPOKANETEI ETTIKIVOUVES KATAOTATEIG VIO TOV XPHOTH.

7. ToTé unv TOTTOBETEITE TO TIPOIOV TTAVW A KOVTA O€ (O0TEC 1) (EOTEC EMIQPAVEIES G
OUOKEUES KouCivag OTTwG 0 NAEKTPIKOS QoUPVOS 1 0 KAUOTHPAG OEPiou.

8. Mnv xpnaoiyotrolgite TTOTE TO TTPOIOV KOVTA O€ EUQAEKTA UAIKA.

9. Mnv xpno1UoTIOIEITE TIOTE Tr) CUCKEUN KOVTA O VEPO, TT.X.: KaTw OTd vIoug, o€
ptTaviépa i Tavw amd vepoxUTn yeudTo Je vepo.

10. Mnv ayyiete TN cuokeur| Je Ppeypéva xépia.

11. O1 ymrartapieg evoéxetal va apouaidaouv diappor| €av dev xpnaipotrololvTal f dev
£Xouv XpnoluotroinBei yia peyaAo Xpoviké didoTnua. o va TTPooTATEUCETE TN CUOKEUN
Kl TNV uyeia oag, avrikaBIoTATE Ta TAKTIKA Kal ATTOQUYETE TNV ETTAQN HE TO dEPUA e
HTTaTapieg TToU £X0UV dIAPPON).

12. H ouoKeur TTETTEI v OTTEVEPYOTTOIEITAN ngs @OPA TTOU TNV AQRVETE TNV AKPN.



13. Xpnaolpotoieite povo yvAola accooudp.

14. Mnv AéveTe T0 pigep yaAakTog aTo TTAUVTIAPIO TIATWY Kal Pnv To BuBileTe o€ vepo.
Mnv aQrVeTe TIG ETAPES TNG HTTATAPIAS VO BPaXOUV.

15. AvTIKATaoTAOTE OAEC TIC PTTATOPIEC TAUTOXPOVA. Mn XPNOIUOTIOIEITE UETAXEIPIOUEVES
KaIl KIVOUPIEG UTTATAPIES TAUTOXPOVA.

16. Mnv a@rvete amoQopTIOUEVES UTTaTAPIES OTN BFKN UTTaTOPIWY (3).

MEPITPAQH THX ZYZKEYHX
1. Agpioudg Gkpo 2. Corpus
3. Orkn pmaTapiag 4. AiakoTrng

ANTIKATAZTAZH MIMATAPIAZ (eikéva 1)

1. A@aipéaTe T0 ETTAVW KAAUPKA TOU CLHATOG OTTO TOUG a@poUs TIPOG Ta oW TPABWVTAG TO TTPOG Ta £4w. AQAIPEDTE TIG
aTmoOPTIONEVES pTTaTapieg amd T BAkn (3).

2. TomoBetroTe 2 véeg pmratapieg AA oUPQva Pe TIG eVOEiCeIs an BAKN umatapiwy (3) kal ToTToBeTAATE To KAAUPKa Tng BrKng. OTrwg
oV eIkova 3.

OAHTIEX ANTIKATAZTAZHZ KEQAAHZ WHISK (gikova 3)

l'a va agaipéaeTe A va TOTTOBETATETE Ta XTUTINTAPIA, KPATAGTE TO CWUA TOU AYPOTIOINTA OTO £val XEPI KAl TO KATW PEPOG TOU
XTutmuarog ato aMo. TpaBhgre péxpr n papdog Tou dkpou agpou va Byel aTmd To owpa.

H eioaywyn A n agaipean Tou xTutnToU ammé T papdo utopei ukoha va Auyioer ) pdRdo Kal va Kavel Tov agpd aag AiyoTepo
QTOTEAETATIKO.

XPHZH THX ZYZKEYHZ (img.2)

Mpiv amé Ty Tpw Xprion TAUVETE To AKpo Tou appoU (1).

1. Mmopeite va xpnaipoToInoeTe kpUo 1 eAappug (eaTd yaAa.

2. TomoBeTAOTE TV GKPN TOU appoTroinTA ( 1) 0TO KATW PEPOG TOU YAAQKTOG, TTATACTE TO KOUPTT AEIToupyiag (4) kai PETakiviaTe apyd
70 GUPHA TTAVW-KATW.

3. Pi¢re amahd pia por} e§aipeTiké ToAunpoU kagé uéoa amo 1o oTpwHa Tou agpou. Ma KaToleg GANEG UTIEPOXES ETTIAOYEG TIOTWY,
TIEIPAPATIOTEITE PE TOAI chai, apwpaTikéG a1pdTTIa OTTWG KapapéAa, COKOAATA, PEVTA ) XPNOIHOTIOINCTE Wivi marshmallows kai 101G
0OKOAATAG yia va dnuIoupYROETE TTOAUTEAWS TTAOUGIEG ATTOAQUCEIG.

4. MAEvere 10 GKpo agpiopol (1) uerd amd kabe xprion.

KAGAPIZMOZ KAI LYNTHPHZH

TotmoBeToTe T0 KPO TOU APPOTTOINTH KATW ATTO Wial amaAr por| vepou yia va EemAlveTe. EQv xpeialetal, okouTrioTe To KAAUPUA TOU
OWUATOG WE UYPO TTavi.

MH BAGEITE TO XQMA £TO NEPO!

TEXNIKA AEAOMENA
MnyA 10x00¢: 2 x pmratapieg AA (LR06 1,5 V)

@povTiCoupe T0 QUOIKG TIEPIBAMOV. MapakaAoUye Vol TTETATE TIG GUCKEUNTTES ATTO XAPTOVI GTOV KABO avakUKAwang
amoppIpuaTwy xapTiol. Tig aakoUAeg amo moAuaiBuévio (PE), amoppiyrte TIG aTov kado avakUKAwong TAAaTIKGWY. H
@Bapuévn GUOKEUR TTIPETIEN VOl ATTOPPITITETAN GTO KATAMNAO ONpeio, E5aITiag TwV ETMIKIVEUVWY GTOIXEIWY TTOU TIEPIEXE! Kall Ta
oTola ptropei va amoteAéaouv amelAf yia 1o TepIBAAAOV. H nAEKTPIK OUCKEUR TIPETTEN va ATTOPPITITETAN PE TETOIO TPOTTO

BN (0OTE VO TTEPIOPITE N ETTAVOKPNTIWOTIONGN TG. EQV 0Tn GUCKEUR BpiokovTal JTraTapieg, autég TPETTE! va agalpeBolv Kal
va TIETAXTOUV € EEXWPIOTO KABO.

MK) MakenoHckm
OonwT BESBEAHOCHW YCIOBU - BAXHW MHCTPYKLUWW 3A BESBEAHOCT HA
YIMOTPEBA
BE MONWME MPOYNTAJTE BHUMATENHO N YYBAJTE 3A MOHA PEGEPEHLINJA
YcnosuTe 3a rapaHumja ce pasnuyHu, LOKOSIKY YPeAoT ce KOPUCTM 3a KoMepLujanHu Lenw.
1. [pen ga ro KopucTUTe NPOU3BOLOT, BE MONMME NPOYMTAjTE BHAMATENHO U CEeKoraLl
NoYmnTyBajTe M CneaHuTe ynatcTaa. [pon3BoanTENOT HE € OArOBOPEH 3a Burno kakea
LiTeTa nopaam kakea 6uno anoynotpeba.
2. [pon3B0oA0T Ce KOpUCTM Camo BO 3aTBopeH2v£ npoctopuu. He kopucTeTe ro npon3soaoT



3a Koja 61no HameHa LWTo He e kKomnaTubunHa co Heroata NpUMeEHa.

3. Be monume buaete BHUMATENHM KOra KOPUCTUTE OKONy Aeua. He fo3BonyBajTe gelata
[ia Cu UrpaaTt co Npom3BoAoT. He J03BONyBajTe Aelata unm nyreTo Kou He ro no3Hasaat
YPeaoT Aa ro kopucrar 6e3 Hagsop.

4. MPEOYNPEOYBAHE: OBoj ypen Moxe Aa ro kKopuctat Aeua Hag 8 roanHn 1 nuya co
HaManeHn U3NYKL CETUIHW UM MEHTANHU CNOCOBHOCTH, UK Nua 6e3 UCKYCTBO UK
3Haee 3a ypesoT, camo Nog HaA30p Ha NnLe OAroBOPHO 3a HUBHaTa be3begHoCT, nu
ako Tve gobuja MHCTpyKUMM 3a 6e3beHO KopUCTEHE Ha YPeaoT W ce CBECHM 3a
OMacHOCTUTE MOBP3aHM CO HeroBoTo paboTtee. [lelarta He Tpeba Aaa cu urpaart co
ypenoT. YnCTereTo 1 04pXyBaeTO Ha YpeaoT He Tpeba Aa ro BpLiat AeLa, OCBEH ako
ce nocTapu of, 8 roguH1 1 OBKeE aKTUBHOCTM Ce BpLUAT Noj Haa3op.

9. Hukoralw He cTaBajTe Lien yped Bo BoAa. Hukoral He ro U3noxyBajTe NpOM3BOAO0T Ha
aTMOC(EPCKM YCIOBYM KaKO LLTO Ce AMPEKTHA COHYEeBA CBETNMHA UK JOXA, UTH. HukoraLl
He KopucTeTe ro NPOWU3BOAOT BO BMaXHM YCIOBY.

6. Hukoralw He KOpuCTETE ro NPOU3BOLOT aKO € NajHaT UMK OLLTETEH Ha Koj Guno apyr
Ha41H UK ako He paboTu npasunHo. He obuaysajTe ce camut Aa ro nonpaeuTe
AedekTHIOT Npomn3Boa buaejku Toa MOXe Aa AoBeAE 40 enekTpuyeH yaap. OwTteTeHnot
ypen cekoralu obpateTe ce 40 NpoecMoHarHo CepBMCHO MECTO 3a [ja ro nornpasuTe.
Cute nonpaBk1 MOXaT Aa v BpLLAT CaMo OBrlacTeHn cepaucepy. NonpaskaTta WTo e
HanpaBeHa HenpaBWHO MOXe [a Npeaun3BuKa OnacHW CUTYaLumn 3a KOPUCHUKOT.

7. Hukorall He CTaBajTe ro npou3BogoT Ha Uv 6A1CKy 40 TOMAM UK TOMMM NOBPLLMHM
WK KYJHCKI anapaTy Kako eriekTpuyHaTa neyka urm ropuriHuKoT Ha rac.

8. HukoraL He kopucTeTe ro Npon3BoAo0T BAKUCKY L0 3ananven MaTepuw.

9. Hukoraw He kopucTeTe ro ypeaoT bancky 4o Boga, Ha np.: I1oA TyLw, BO Kaga unu Hag
MWjanHKK UCMOMHET CO BoAa.

10. He gonupajte ro ypedoT CO BraxHuW paLe.

11. BatepunTe MOXe Aa UCTEYAT ako He ce UK He Bune KOPUCTEHW NOZONT BPEMEHCKM
nepuogd. 3a 4a ro 3awTuTUTe ypeaoT 1 BaLLeTo 34pasje, PeLOBHO MeHyBajTe M 1
n3berHyBajTe KOHTaKT CO KoxaTa co 6aTepuu LUTO NpOTeKyBaar.

12. Ypepor Tpeba aa ce ucknyyyBa cekorall Kora ke ce TprHe HacTpaHa.

13. KopucTeTe camo opuriHanHv JogaToup.

14. He mujTe ro Mukcep 3a MNeKo BO MalliMHa 3a MUere CaZloBY U He NoTornyBajTe BO
BoAa. He no3BonyBajTe KOHTaKTUTE Ha baTepujata Aa ce HaBnaxHyBaar.

15. 3ameHeTe v cute Hatepum BoO UCTO Bpeme. He kopucTeTe KopucTEHM U HOBK GaTepum
BO WCTO BpeMe.

16. He ocTtaBajTe ucnpasHetn 6atepum Bo nperpagata 3a batepum (3).

OMnC HA YPEAOT
1. Kpaj Ha neHere 2. Kopnyc
3. MNperpaga 3a 6atepun 4. MpeknHyBay

3AMEHA HA BATEPWUJATA (img.1)

1. OTCTpaHeTe ro ropHUOT Kanak Ha TENoTo Ha NeHacTUTe Hasap co 13BnekyBate. OTCTpaHeTe v ucnpasHeTuTe Batepun of
nperpagata (3).

2. BmeTHeTe 2 HoBu AA GaTepuy criopef; 03HakuUTe Ha nperpajata 32a36aTepMM (3) n noctaBeTe ro kanakoT Ha nperpagara. Kako Ha



cnukara 3.

VHCTPYKLIMM 3A 3BAMEHA HA TTIABATA 3A MALLAHE (img.3)

3a fia ' oTCTpaHuTe UNn BMETHETe MaTankuTe, Be MOMMME PXKETe o KOPMyCcoT Ha NeHa BO efjHaTa paka 1 JHOTO Ha MaTEHETO BO
apyrata. MoBneyeTe fofieka LWNNKaTa Of KPajoT HA MEHECTOTO He 13nese of KopmycoT.

BmeTHyBam-eTO NN BajereTo Ha XiuLa 3a MaTere CO LMMKaTa MoXe NEcHO Aa ja CBITKA LUMMKaTa 1 [ja ro Hanpasu BaLMOT NeHere
nomariky edukace.

KOPUCTEHE HA YPELIOT (img.2)

[Mpep npBarta ynotpeba, n3mujTe ro kpajoT 3a neHetse (1).

1. MoxeTe a kOpUCTUTE NTaAHO UMW MasKy TOMMO MIEKO.

2. CtaBeTe 10 KpajoT 3a MaTete Ha neHa (1) Ha QHOTO Ha MMEKOTO, MPUTUCHETE 0 KOMYeTO 3a BKIyYyBakse (4) U noneka ABMKeTe ro
MaTereTo Harope v Hafony.

3. HexHo nctypete Mna3 ekctpa-xpabpo kadhe Hu3 cnojoT o4 neHa. 3a Hekou ApYrv OfNMYHI oMLK 3a NjanoLy, eKCnepuMeHTIpajTe
CO Yaj YaeBw, CMpYNK €O BKYC, KaKO LUTO CE kapamena, YoKonago, NenepmMuHT Ui KopucTeTe MHM Ben cnes 1 YokonagHM YMnoBm 3a
Aa cosfazeTe NyKCyaHo oratu yxmBarba.

4. N3mwjTe ro kpajoT 3a neHerbe (1) No cekoja ynotpeba.

YNCTEHE 1 OPXYBAHE

loctaseTe ro KpajoT Ha pa3maxBaHe 3a NeHetbe Mof Bnar NpoTok Ha BoAa 3a Aa ce ucnnakHe. [Jokonky e noTpe6Ho, n3bpuLuete ro
KOpMycoT CO BNaXHa kpna.

HE 'O MOTOBAJTE KOPIMYCOT BO BOAA!

TEXHWYKM MOOATOLIN
113Bop Ha eHeprja: 2 x AA Batepun (LR06 1,5 V)

Ce rpuxvme 3a NpupoaHaTa cpeauHa. KapToHckvTe NakoBKi MOMMME [ja Ce HaMeHaT 3a peLyknnparse. MonueTuneHosuTe

kecw (PE) fa ce (%)J‘IaT BO KOHTEHEp 3a nnacTuka. VickopucTenunot ypes TpeGa fa ce npeaaae BO COOABETHUOT CKNaaMpaYkv

NyHKT, Braejkv HebeaBegHUTE COCTOjkM KoM Ce HaoraaT BO ypedoT MoXaT fia Gupar 3arposyBarse 3a cpeauHara.
NEKTPUYHIOT ypen Tpeba Aa ce npegaae Ha HaumH Koj ke OHEBO3MOXW HeroBa MoBTOPHa yrioTpeba 1 UCKOpUCTYBakbE.

— [okonky Bo ypegoT uma batepuu, Tpeba a ce n3sagat u nocebHo fa ce npefasar BO CKNaaupadkmoT NyHKT.

VSEOBECNE BEZPECNOSTNI PODMINKY - DULEZITE POKYNY PRO BEZPECNOST
POUZIVANI
PROSIM, CTETE POZORNE A USCHOVEJTE PRO BUDOUCI POUZITI
Zarucni podminky se liSi, pokud je zafizeni pouZivano pro komercni Ucely.
1. Pfed pouzitim vyrobku si prosim pozorné pfectéte a vzdy dodrzujte nasledujici pokyny.
Viyrobce neruci za pfipadné Skody vzniklé nespravnym pouzitim.
2. V/yrobek je ur€en pouze pro pouziti v interieru. Nepouzivejte vyrobek k Zadnému tcelu,
ktery neni kompatibilni s jeho aplikaci.
3. Pfi pouzivani v blizkosti déti budte opatrni. Nedovolte détem, aby si s vyrobkem hraly.
Nedovolte détem nebo osobam, které pfistroj neznaji, pouzivat jej bez dozoru.
4. UPOZORNENI: Toto zafizeni mohou pouZivat déti starsi 8 let a osoby se snizenymi
fyzickymi smyslovymi nebo duSevnimi schopnostmi, pfipadné osoby bez zkuSenosti &i
znalosti s pfistrojem, pouze pod dohledem osoby odpovédné za jejich bezpe€nost, nebo
pokud byli pouCeni 0 bezpecném pouzivani zafizeni a jsou si védomi nebezpeci spojenych
s jeho provozem. Déti by si se zafizenim nemély hrat. Cisténi a udrzbu zafizeni by nemély
provadét déti, pokud nejsou starsi 8 let a tyto Cinnosti nejsou provadény pod dohledem.
5. Nikdy neponofuijte celé zafizeni do vody. Nikdy nevystavuijte vyrobek povétrnostnim
vliviim, jako je pfimé slunecni svétlo nebo dést atd. Nikdy nepouzivejte vyrobek ve vihkém
prostredi.
6. Viyrobek nikdy nepouzivejte, pokud spadl nebo byl jinym zplsobem po$kozen nebo
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nepracuje spravné. NepokouSejte se opravit vadny vyrobek sami, protoZe by mohlo dojit k
urazu elektrickym proudem. PoSkozené zafizeni se vzdy obratte na odborny servis za
ucelem jeho opravy. VeSkeré opravy mohou provadét pouze autorizovani servisni
pracovnici. Nespravné provedena oprava mlze uzivateli zplsobit nebezpecné situace.

7. Nikdy nepokladejte vyrobek na horké nebo teplé povrchy nebo kuchyniské spotrebice,
jako je elektricka trouba nebo plynovy horak, ani do jejich blizkosti.

8. Nikdy nepouzivejte vyrobek v blizkosti hoflavin.

9. Nikdy nepouzivejte pfistroj v blizkosti vody, napf.: Pod sprchou, ve vané nebo nad
umyvadlem naplnénym vodou.

10. Nedotykejte se zafizeni mokryma rukama.

11. Baterie mohou vytéct, pokud nejsou nebo nebyly delSi dobu pouZzivany. Abyste chranili
zafizeni a své zdravi, pravidelné je vymérujte a vyhnéte se kontaktu pokozky s vyteklymi
bateriemi.

12. Zafizeni by mélo byt vypnuto pfi kazdém odloZeni.

13. PouZivejte pouze originalni pfisluSenstvi.

14. Mixér na mléko nemyjte v mycce nadobi ani jej neponofujte do vody. Nedovolte, aby se
kontakty baterie namocily.

15. Vyménte vSechny baterie sou¢asné. NepouZivejte souasné pouzité a nové baterie.
16. Nenechavejte vybité baterie v prostoru pro baterie (3).

POPIS PRISTROJE

1. Napénovaci konec 2. Korpus
3. Prostor pro baterie 4. Spina¢

VYMENA BATERIE (obr.1)
1. Odstranite horni kryt téla na zadni strané napénovacu vytazenim. Vyjméte vybité baterie z prihradky (3).
2. Vlozte 2 nové baterie AA podle znagek na pfihradce na baterie (3) a nasadte kryt pfihradky. Jako na obrazku 3.

POKYNY PRO VYMENU HLAVY $lehage (obr. 3)

Chcete-li vyjmout nebo vloZit Slehaci metly, drzte korpus napénovace v jedné ruce a spodni ¢ast Slehaci metly v druhé. Tahnéte, dokud
ty¢inka napénovaciho konce neni z korpusu.

Vlozenim nebo vyjmutim Slehaci metly za ty¢ se ty¢ snadno ohne a vas$ napé&novac bude méné Uginny.

POUZIVANI ZARIZENI (obr. 2)

Pfed prvnim pouZitim umyjte nap&novaci konec (1).

1. MUzete pouzit studené nebo mirné teplé miéko.

2. Umistéte konec SlehaCe napénovace (1) na dno mléka, stisknéte tlacitko napajeni (4) a pomalu pohybuijte Slehacem nahoru a dold.

3. Jemné nalijte proud extra silné kavy vrstvou pény. Pro nékteré dalSi skvélé moznosti piti experimentujte s &aji chai, ochucenymi sirupy,
jako je karamel, ¢okolada, mata peprna, nebo pouzijte mini marshmallows a ¢okoladové lupinky k vytvoFeni luxusné bohatych pozitku.

4. Po kazdém pouziti umyjte napénovaci konec (1).

CISTENI A UDRZBA
Umistéte konec napénovaci metly pod mirny proud vody k oplachnuti. V pfipadé potfeby otfete kryt korpusu vihkym hadfikem.
NEPONORUJTE KORPUS DO VODY!

TECHNICKA DATA
Napéjeni: 2 x AA baterie (LR06 1,5 V)

odevzdejte do pfisluSného sbérého dvoru, protoze nékteré ¢asti zafizeni mohou predstavovat pro Zivotni prostfedi nebezpeci. Elektricky pfistroj
odevzdejte tak, aby se omezilo jeho opétovné pouzivani. Pokud jsou v pfistroji baterie, vyjméte je a odevzdejte do pfisludného sbérného mista

ﬁ Ochrana Zivotniho prostredi. Karton odevzdejte do shéru. Polyetylénové sacky (PE) vyhazujte do kontejneru na plasty. VyslouZily pfistroj
zvlast. Pristroj nevyhazujte do popelnic ani kontejneru na smésny odpad!!
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RU) PYCCKU
OBLWME YCNOBUA BE3OMACHOCTW — BAXHbBIE UHCTPYKLWW MO
BE3OMACHOCTW NCNOJIb3OBAHUA
MOXAJTYUCTA, BHUMATENBHO MPOYNTAUTE M COXPAHUTE NS
OANBHENLETO CMPABKN
YCnoBus rapaHTn UHbIE, ECAIW YCTPOMCTBO UCMOSb3YEeTCH B KOMMEPYECKUX LIENsX.
1. MNepen vcnonb3oBaHWeM NpoayKTa BHUMATENbHO NpoYMTanTe W Bceraa cobniogante
cneaytoLme UHCTPyKLMK. Mpon3BoanTENb HEe HeCeT OTBETCTBEHHOCTH 3a Ntoboi yuiepo,
BO3HMKLLUMIA B pe3ynbTaTe HENPaBUIbHOrO UCMOMb30BaHUS.
2. [poayKT NpeaHasHayeH AN UCNOMb30BaHUS TOMbKO BHYTPU NOMeLLeHnid. He
UCMonb3ynTe NPOAYKT ANS Lenen, HECOBMECTUMBIX C €ro MPUMEHEHNEM.
3. byabTe OCTOPOXHbI MPK UCMONb30BaHUM PSAOM C AeTbMU. He no3sonsanTe getam
urpatb ¢ ngenvem. He nossonsnte 4eTAM UK NIOAAM, He 3HAOLLMM YCTPOUCTBO,
ncnonb3oBaTth ero 6e3 npucMoTpa.
4. BHIMAHWE: 370 ycTpoMCTBO MOXET UCMONb30BaTLCA AETbMM CTapLLe 8 NeT u nuuamm
C OrpaHUYeHHbIMY PU3NYECKUMI CEHCOPHBIMM UMW YMCTBEHHBIMW COCOBHOCTAMM, a
TaKkKe NuLamu, He UMELLMMI OMbITa UK 3HaHW 06 YCTPOWCTBE, TOMBKO NOA
HabnoaeHeM nuua, OTBETCTBEHHOTO 3a X 6e30MacHOCTb, UK eCri OHK
MPOUHCTPYKTMPOBaHbI Mo He30nacHOMY 1CMoNb30BaHUo YCTPONCTBA U 0CBEAOMITIEHbI 06
OMacHOCTSX, CBA3aHHbIX C ero akcnnyataumnen. [Jetam He cnegyeT urpatb C YCTPOUCTBOM.
OumcTka 1 TeXHUYeckoe 0BCnyXuUBaHNE YCTPOCTBA HE JOMKHBI BbIMOMHATLCS AETbMY, 3a
UCKITIOYEHWNEM CNYyYaeB, Korga OHu CcTaplue 8 neT v 9Tu LeiCTBIS BbINOMHAKTCA NOA
NPUCMOTPOM.
9. Hukorga He norpyxaiTe yCTPOWCTBO B BOAY LeNuKoM. Hukorga He nogseprante
n3genue Bo3aenCTBII0 aTMOCKEPHBIX YCIOBUIA, TaKMX KaK NPSIMbIE COSTHEYHbIE JTyuu,
[OXOb U T. 4. HUKoraa He Mcnonb3ynTe nsgenue Bo BNaxHbIX YCHOBUSIX.
6. Hukorga He ncnonb3ynte U3aenme, eciim OHO POHSANOCh, BbIN0 NOBPEXAEHO KaKUM-
nm6o gpyrum 0b6pasom unn ecnm oHo He paboTaeT AomkHbIM 0Bpa3om. He nbitantech
CaMOCTOSATENbHO OTPEMOHTUPOBATL HEMCTPABHOE U3LeNne, MOCKOMbKY 9TO MOXET
NPUBECTU K MOPKEHMIO ANEKTPUYECKUM TOKOM. [TOBpEXAEHHOE YCTPONCTBO BCerga
cnepyet obpalyatbCs B NPOhecCoHarbHbIN CEPBUCHBIN LIEHTP AN15 er0 peMoHTa. Bee
PEMOHTHblEe paboTbl MOryT BbINOMHATLCS TOMBKO aBTOPU30BAHHLIMU CrieLuanMcTami
CEPBUCHOrO LieHTpa. HenpaBumnbHO BbINOSTHEHHbIN PEMOHT MOXET NMPUBECTM K ONAacHbIM
CUTYyaumsm A411S Nonb3oBaTens.
7. Hukorga He CTaBbTe U3AENUe Ha ropsumne Unm Tennble NOBEPXHOCTU UMW KyXOHHbIe
NpubopkI, TaKk1E Kak aNeKkTpuyeckas AyXoBKa U ra3oBasi roperka, Uin psgom ¢ HUMM.
8. Hukorga He ncnonb3ynTe usgenue pagom C roplyrmm matepuanam.
9. Hukoraa He ucnonbayinTe yCTPONCTBO PSAOM C BOLOW, HanpuUMep: nog AyLIEM, B BaHHE
WU Haf PakoBWHOW, HAMOTHEHHOW BOLOM.
10. He npukacantech K yCTPOUCTBY MOKPbLIMU pyKamm.
11. batapeiku MOryT NpoTeYb, €CIIM OHW HE UCMONb30BaNMUCh UK HE UCMOSb30BaNUCh B
TEYeHWe ANINTENbHOTO Neproaa BPEMEHMN. L|T§)66bl 3alWUTUTL YCTPOMCTBO U CBOE




300POBbE, PErynspHO 3aMeHsNTe 1X 1 n3beraiTe NonagaHMs Ha KOXY NPOTEKLLMX
baTapeex.

12. YCTpOWCTBO CreayeT BbIKNtoYaTh Kaxablii pa3, korga ero 0TknaabliBatoT B CTOPOHY.
13. Wcnonb3ayiTe TOMbKO OpUrMHanbHbIE akceccyapbl.

14. He moWTe MUKCep 419 MOoKa B MOCYAOMOEYHOWM MaLUMHE 1 He NorpyxanTe ero B
BoAy. He ponyckante HaMOKaHUsi KOHTAKTOB akKyMynsiTopa.

15. 3ameHuTe Bce HaTapen 0gHOBpPEMEHHO. He 1cnonbayiite 0gHOBPEMEHHO
UCMONb30BaHHbIE U HOBble BaTapenku.

16. He ocTaBnsiTe paspsikeHHble 6atapeu B 6aTapeiHom oTceke (3).

OMUCAHVE YCTPOWCTBA

1. BcneHnBatoLLmin KoHeL, 2. Kopnyc

3. batapeiHblit oTcek 4. Tepekntoyatens

3AMEHA BATAPEW (puc.1)

1. CHUMMTe BEPXHIOK KPbILLKY Kopryca Ha 3a[jHeil CTopoHe neHoobpa3oBaTenst , NoTsHYB ee. BbiHbTe paspsikeHHble 6aTapeu 13
otceka (3).

2. BcraBbTe 2 HoBble GaTapelikv Tuna AA B COOTBETCTBIW C MApKMPOBKOIA Ha GaTapeitHom oTceke (3) 1 yCTaHOBUTE KPbILLKY OTCEKa.
Kak Ha n3obpaxeHum 3.

WMHCTPYKLIMA NO 3AMEHE HABOPKM BEHYMKA (puc.3)

YT06bI BbIHYTb WIK BCTABUTL BEHUMK, AEPKUTE HAcaaKy B OBHOM PyKe, a B APYroOii - HUKHIOW YacTb BEHUMKA. TSHWUTE 10 TeX Nop, Noka
CTEepXeHb BCNIEHNBAIOLEro KOHLA He BbIRgeT 13 kopryca.

BcTaBka unv yaaneHue BeHUMka 3a CTEPKeHb MOXET NErko MorHyTb CTEPXKeHb 1 caenaTh Hacaaky Ans neHooBpasoBaHus MeHee

3 eKTUBHON.

MCMONB30BAHWE YCTPOWCTBA (puc.2)

Mepep nepBbIM 1CMONb30BaHWEM NPOMOITE Hacaaky Ans neHbl (1).

1. Moroko MOXHO 1CNONb30BaTh XONOAHOE UK Crerka Tenmnoe.

2. MNomecTuTe Hacaaky Ans B3OuBaHus ( 1) Ha JHO MOMOKa, HAXMMTE KHOMKY NUTaHNs (4) M MEANeHHO NepeMeLLaiiTe BEH4IK BBEPX ¢
BHM3.

3. AKKypaTHO BrienTe CTPYIKY SKCTPaXMPHOTO Kodbe CKBO3b CIION MeHbl. YTo KacaeTcs ApYruX OTAMYHbIX HaNWTKOB,
MO3KCTIEPUMEHTUPYITE C YaeM Yali, apoMaT13MpOBaHHbIMI CpONamm, TaKUMK Kak kapaMmerb, LOKONag, MSTa, UMk UCTONb3yiiTe M HK-
3edup 1 LOKOMaAHYH CTPYXKY, 4TODbI CO3AaTh POCKOLLHOE W HACbILEHHOE JTaKOMCTBO.

4. TpomblBaiTe Hacaaky Ans neHbl (1) Nocne Kaxagoro MCNomnb3oBaHus.

OYUCTKA N OBCNYXXNBAHUE
[MomecTuTe KOHeL| BeHuMKa Ans neHoobpa3osaHus nod cnabyto CTpyto BoAbl, YToObl MPOMbITh ero. Mpu HeobxoanmocTn NpoTpuTe
KPbILLIKY KOpMyca BNaXHO TKaHbO.

HE NOrPY>KAWTE KOPIMYC B BOAY!

TEXHWYECKME JAHHbIE

McTounuk nutanms: 2 6atapeitkv tuna AA (LR06 1,5 B).
3aboTsick 06 okpysatolLiel cpefie.. YNakoBKy U3 kapToHa nepeaanTe,noxanyiicta, Ha Makynatypy. MonuatuneHosble MeLlki (PE) Bbikuaatb B
pesepsyap Ans nnactmacchbl. M3HoLweHHoe yCTpOVICTBO Hajo nepeaatb B COOTBETCTBYHOLLYHO TOUKY XpaHEHWU], TaK Kak HaxoaaLmuecaB
YCTPOCTBEONACHbIE COCTABNSIOLLME MOTYT SBNSATLCS YrpO30M NS OKPYKatoLLEen cpeabl. ANEKTPUYECKOE YCTPOCTBO HAlo NepeaaTh Takim

06pa3soM, YToBbl OrpaHN4MTL €ro MOBTOPHOE YNOTPeBeHHe U UCroNb3oBakKe. ECIN B YCTPOCTBE HAXOASATCS GaTapen, UX Haao BLITAHYTb 1
I 1cpenaTh B TOUKY XPaHeHIs 0TAENbHO. YCTPOICTBO He BbIKYaaTh B pe3epByap Ans KOMMyHaMbHbIX OTX008!

NL) NEDERLANDS
ALGEMENE VEILIGHEIDSVOORWAARDEN - BELANGRIJKE INSTRUCTIES OVER
GEBRUIKSVEILIGHEID
LEES ZORGVULDIG DOOR EN BEWAAR VOOR TOEKOMSTIGE REFERENTIE
De garantievoorwaarden zijn anders als het apparaat voor commerciéle doeleinden wordt

gebruikt.
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1. Lees de volgende instructies aandachtig door voordat u het product gebruikt en volg
deze altijd op. De fabrikant is niet verantwoordelijk voor eventuele schade als gevolg van
verkeerd gebruik.

2. Het product mag alleen binnenshuis worden gebruikt. Gebruik het product niet voor
enig doel dat niet verenigbaar is met de toepassing ervan.

3. Wees voorzichtig bij gebruik in de buurt van kinderen. Laat kinderen niet met het
product spelen. Laat kinderen of mensen die het apparaat niet kennen het niet zonder
toezicht gebruiken.

4. WAARSCHUWING: Dit apparaat mag alleen worden gebruikt door kinderen ouder dan
8 jaar en personen met verminderde fysieke, zintuiglijke of mentale vermogens, of
personen zonder ervaring of kennis van het apparaat, onder toezicht van een persoon die
verantwoordelijk is voor hun veiligheid, of als zij zijn geinstrueerd over het veilige gebruik
van het apparaat en zijn zich bewust van de gevaren die aan de werking ervan verbonden
zijn. Kinderen mogen niet met het apparaat spelen. Het reinigen en onderhouden van het
apparaat mag niet door kinderen worden uitgevoerd, tenzij ze ouder zijn dan 8 jaar en
deze activiteiten onder toezicht worden uitgevoerd.

5. Plaats nooit het hele apparaat in het water. Stel het product nooit bloot aan
atmosferische omstandigheden zoals direct zonlicht of regen, enz. Gebruik het product
nooit in vochtige omstandigheden.

6. Gebruik het product nooit als het gevallen is, op een andere manier beschadigd is of als
het niet goed werkt. Probeer het defecte product niet zelf te repareren, omdat dit tot een
elektrische schok kan leiden. Wendt u een beschadigd apparaat altijd tot een
professionele servicelocatie om het te repareren. Alle reparaties kunnen alleen worden
uitgevoerd door geautoriseerde serviceprofessionals. Een onjuist uitgevoerde reparatie
kan gevaarlijke situaties voor de gebruiker veroorzaken.

7. Plaats het product nooit op of dichtbij hete of warme oppervlakken of keukenapparatuur
zoals de elektrische oven of gasbrander.

8. Gebruik het product nooit in de buurt van brandbare stoffen.

9. Gebruik het apparaat nooit in de buurt van water, bijvoorbeeld: onder de douche, in
badkuip of boven de met water gevulde gootsteen.

10. Raak het apparaat niet aan met natte handen.

11. De batterijen kunnen gaan lekken als ze langere tijd niet worden gebruikt of gebruikt.
Ter bescherming van het apparaat en uw gezondheid dient u deze regelmatig te
vervangen en huidcontact met lekkende batterijen te vermijden.

12. Het apparaat moet elke keer dat het opzij wordt gelegd, worden uitgeschakeld.

13. Gebruik uitsluitend originele accessoires.

14. Was de melkmixer niet in de vaatwasser en dompel hem niet onder in water. Zorg
ervoor dat de batterijcontacten niet nat worden.

15. Vervang alle batterijen tegelijkertijd. Gebruik geen gebruikte en nieuwe batterijen
tegelijkertijd.

16. Laat lege batterijen niet in het batterijvak (3) zitten.
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BESCHRIJVING VAN HET APPARAAT
1. Opschuimuiteinde 2. Corpus
3. Batterijcompartiment 4. Schakelaar

BATTERIJ VERVANGEN (afb.1)

1. Verwijder de bovenste behuizingsafdekking op de achterkant van de opschuimers door deze naar buiten te trekken. Verwijder lege
batterijen uit het compartiment (3).

2. Plaats 2 nieuwe AA-batterijen volgens de markeringen op het batterijcompartiment (3) en plaats het deksel van het compartiment.
Zoals op afbeelding 3.

INSTRUCTIES VOOR HET VERVANGEN VAN DE KOPPELKOP (afb.3)

Om de gardes te verwijderen of te plaatsen, houdt u het lichaam van de opschuimer in de ene hand en de onderkant van de garde in
de andere. Trek totdat de stang van het schuimuiteinde uit het lichaam komt.

Als u de garde bij het staafje inbrengt of verwijdert, kan het staafje gemakkelijk buigen, waardoor uw opschuimer minder effectief wordt.

HET APPARAAT GEBRUIKEN (afb.2)

Was vaor het eerste gebruik het schuimuiteinde (1).

1. Je kunt koude of licht warme melk gebruiken.

2. Plaats het gardeuiteinde van de opschuimer ( 1) op de bodem van de melk, druk op de aan/uit-knop (4) en beweeg de garde
langzaam op en neer.

3. Giet voorzichtig een stroom extra krachtige koffie door de schuimlaag. Experimenteer voor een aantal andere geweldige drankopties
met chai-thee, gearomatiseerde siropen zoals karamel, chocolade, pepermunt of gebruik mini-marshmallows en chocoladestukjes om
luxueus rijke verwennerijen te creéren.

4. Was het schuimuiteinde (1) na elk gebruik.

REINIGING EN ONDERHOUD

Plaats het uiteinde van de schuimklopper onder een zachte stroom water om af te spoelen. Veeg indien nodig de corpuscover af met
een vochtige doek.

DOMPEL HET CORPUS NIET IN WATER!

TECHNISCHE DATA
Stroombron: 2 x AA-batterijen (LR06 1,5 V)

We geven om het milieu. We vragen u om de kartonnen verpakkingen te storten bij het oud papier. Polyethyleen zakken (PE) storten in de
container voor plastic . Versleten apparatuur afgeven bij het juiste verzamelpunkt, als in het apparatuur gevaarlijke elementen zitten kan dat een
bedreiging zijn voor het milieu. Elektrisch apparatuur moet worden geretourneerd om het hergebruik te verminderen. Als in het apparatur batterijen
ziiten, horen die verwijderd te worden en appart af te worden gegeven bij het juiste verzamelpunkt.

(SL) SLOVENSCINA

SPLOSNI VARNOSTNI POGOJI - POMEMBNA NAVODILA O VARNI UPORABI
PROSIMO, POZORNO PREBERITE IN SHRANITE ZA PRIHODNJE REFERENCE
Garancijski pogoji so drugacni, e se naprava uporablja v komercialne namene.
1. Pred uporabo izdelka natanc¢no preberite in vedno upostevajte naslednja navodila.
Proizvajalec ni odgovoren za morebitno Skodo zaradi kakrsne koli napacne uporabe.
2. Izdelek je namenjen samo uporabi v zaprtih prostorih. Izdelka ne uporabljajte za noben
namen, ki ni zdruZljiv z njegovo uporabo.
3. Bodite previdni pri uporabi v bliZini otrok. Otrokom ne dovolite, da se igrajo z izdelkom.
Otrokom ali osebam, ki ne poznajo naprave, ne dovolite, da bi jo uporabljali brez nadzora.
4. OPOZORILO: To napravo lahko uporabljajo otroci, starejsi od 8 let, in osebe z
zmanjSanimi fizicnimi Cutnimi ali duSevnimi sposobnostmi ter osebe brez izkusen; ali
znanja o napravi, samo pod nadzorom osebe, odgovorne za njihovo varnost, ali e so bili
pouceni o varni uporabi naprave in se zavedajo nevarnosti, povezanih z njeno uporabo.
Otroci se ne smejo igrati z napravo. Cid&enja in vzdrzevanja naprave ne smejo izvajati
otroci, razen Ce so starejSi od 8 let in te dejavnosti izvajajo pod nadzorom.
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5. Nikoli ne polagajte cele naprave v vodo. Izdelka nikoli ne izpostavljajte atmosferskim
pogojem, kot je neposredna son¢na svetloba ali dez itd. Izdelka nikoli ne uporabljajte v
vlaznih pogojih.

6. Izdelka nikoli ne uporabljajte, Ce vam je padel na tla ali je kakor koli drugace
poskodovan ali ¢e ne deluje pravilno. Okvarjenega izdelka ne poskusajte popraviti sami,
ker lahko pride do elektricnega udara. Za popravilo poskodovane naprave se vedno
obrnite na strokovni servis. Vsa popravila lahko opravijo samo pooblas¢eni serviserji.
Nepravilno opravljeno popravilo lahko povzro€i nevarne situacije za uporabnika.

7. 1zdelka nikoli ne postavljajte na ali blizu vrocih ali toplih povrsin ali kuhinjskih aparatov,
kot sta elektricna pecica ali plinski gorilnik.

8. Izdelka nikoli ne uporabljajte v blizini vnetljivih snovi.

9. Naprave nikoli ne uporabljajte v bliZini vode, npr.: pod tusem, v kadi ali nad
umivalnikom, napolnjenim z vodo.

10. Naprave se ne dotikajte z mokrimi rokami.

11. Baterije lahko puscajo, €e niso ali niso bile uporabljene dlje ¢asa. Da za&¢itite napravo
in svoje zdravje, jih redno menjajte in se izogibajte stiku koze s pus¢ajocimi baterijami.
12. Napravo je treba izklopiti vsakic, ko jo odlozite.

13. Uporabljajte le originalne dodatke.

14. MeSalnika mleka ne pomivajte v pomivalnem stroju ali ga potapljajte v vodo. Pazite, da
se kontakti baterije ne zmocijo.

15. Zamenjajte vse baterije hkrati. Ne uporabljajte rabljenih in novih baterij hkrati.

16. Ne puscajte izpraznjenih baterij v prostoru za baterije (3).

OPIS NAPRAVE

1. Konec za penjenje 2. Korpus
3. Predal za baterije 4. Stikalo

ZAMENJAVA BATERIJE (sl.1)
1. Odstranite pokrov zgornjega dela na hrbtni strani penilcev , tako da ga izvleCete. Odstranite izpraznjene baterije iz predala (3).
2. Vstavite 2 novi bateriji AA v skladu z oznakami na prostoru za baterije (3) in namestite pokrov prostora. Kot na sliki 3.

NAVODILA ZA MENJAVO GLAVE STEPILICE (sl.3)

Ce Zelite odstraniti ali vstaviti metlice za stepanje, drzite telo penilnika v eni roki in spodnji del metlice v drugi roki. Vlecite, dokler palica
konca za penjenje ne izstopi iz ohisja.

Ce metlico za stepanje vstavite ali odstranite ob palici, lahko palico zlahka upognete in va$ penilnik postane manj uginkovit.

UPORABA NAPRAVE (s1.2)

Pred prvo uporabo operite konec za penjenje (1).

1. Uporabite lahko hladno ali rahlo toplo mleko.

2. Postavite metlico penilnika ( 1) na dno mleka, pritisnite gumb za vklop (4) in pocasi premikajte metlico gor in dol.

3. Skozi plast pene nezno prelijte curek ekstra krepke kave. Za nekaj drugih odli€nih moznosti pijaCe eksperimentirajte s Caji,
aromatiziranimi sirupi, kot so karamela, ¢okolada, poprova meta, ali pa uporabite mini marshmallowe in ¢okoladne ko$cke, da ustvarite
razko$no bogate razvajanja.

4. Po vsaki uporabi operite konec za penjenje (1).

CISCENJE IN VZDRZEVANJE
Konec metlice za penjenje postavite pod neZen curek vode, da jo sperete. Po potrebi obriSite pokrov ohisja z vlazno krpo.
NE POTAPLJAJTE KORPUSA V VODO!

TEHNICNI PODATKI
Napajanje: 2 x AA baterije (LR06 1,5 V)
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Skrbimo za okolje. Kartonska embalaZza, prosim darovati na odpadni papir. Polietilenske vreCe (PE) mecite v posoda za
plastiko. Dotrajane naprave je treba vriti na ustrezno zbirno mesto, ker vsebovane v napravo nevarne elemente lahko
predstavljajo nevarnost za okolje. Elektricna naprava je treba vriti kakor, da se omeji njegovo ponovno uporabo in

izkoris¢enost. Ce naprava vsebuije baterio, je treba odstraniti in lo¢eno dati nazaj na mesta skladi$éenja.

(HR) HRVATSKI
OPCI SIGURNOSNI UVJETI - VAZNE UPUTE O SIGURNOJ UPORABI
PAZLJIVO PROCITAJTE | SACUVAJTE ZA BUDUCU REFERENCU
Uvjeti jamstva su drugaciji, ako se uredaj koristi u komercijalne svrhe.
1. Prije uporabe proizvoda paZljivo procCitajte i uvijek se pridrzavajte sljede¢ih uputa.
Proizvodac nije odgovoran za bilo kakvu Stetu nastalu zlouporabom.
2. Proizvod se smije koristiti samo u zatvorenom prostoru. Nemojte koristiti proizvod u bilo
koju svrhu koja nije kompatibilna s njegovom primjenom.
3. Budite oprezni kada ga koristite u blizini djece. Ne dopustite djeci da se igraju
proizvodom. Ne dopustite djeci ili osobama koje ne poznaju uredaj da ga koriste bez
nadzora.
4. UPOZORENJE: Ovaj uredaj smiju koristiti djeca starija od 8 godina i osobe sa
smanjenim fizi€kim osjetilnim ili mentalnim sposobnostima, kao i osobe bez iskustva ili
znanja o uredaju, samo pod nadzorom osobe odgovorne za njihovu sigurnost, ili ako
pouceni su o sigurnoj uporabi uredaja i upoznati su s opasnostima vezanim uz njegov rad.
Djeca se ne smiju igrati s uredajem. Cié¢enje i odrzavanje uredaja ne smiju obavljati djeca,
osim ako su starija od 8 godina i te se aktivnosti provode pod nadzorom.
5. Nikada ne stavljajte cijeli uredaj u vodu. Nikada ne izlaZite proizvod atmosferskim
uvjetima kao $to je izravna sunceva svjetlost ili kisa, itd. Nikada nemojte koristiti proizvod u
vlaznim uvjetima.
6. Nikada nemojte koristiti proizvod ako je pao ili je oSte¢en na bilo koji drugi nacin ili ako
ne radi ispravno. Ne pokuSavajte sami popraviti pokvareni proizvod jer to moze dovesti do
strujnog udara. O$teceni uredaj uvijek se obratite struénom servisu radi popravka. Sve
popravke mogu obavljati samo ovlasteni serviseri. Popravak koji je obavljen na pogreSan
nacin moze uzrokovati opasne situacije za korisnika.
7. Nikada ne stavljajte proizvod na ili blizu vrucih ili toplih povrsina ili kuhinjskih uredaja
poput elektriCne pecnice ili plinskog plamenika.
8. Nikada ne koristite proizvod u blizini zapaljivih tvari.
9. Nikada nemoyjte koristiti uredaj u blizini vode, npr.: pod tuSem, u kadi ili iznad umivaonika
napunjenog vodom.
10. Ne dirajte uredaj mokrim rukama.
11. Baterije mogu iscuriti ako se ne koriste ili nisu koristene dulje vrijeme. Kako biste
zastitili uredaj i svoje zdravlje, redovito ih mijenjajte i izbjegavajte kontakt koze s baterijama
koje cure.
12. Uredaj treba iskljuCiti svaki put kada ga odloZite.
13. Koristite samo originalni pribor.
14. Ne perite mjeSalicu za mlijeko u perilici posuda niti je uranjajte u vodu. Nemojte
dopustiti da se kontakti baterije smoce.
15. Zamijenite sve baterije u isto vrijeme. Nerg?jte koristiti rabljene i nove baterije u isto



vrijeme.
16. Ne ostavljajte ispraznjene baterije u odjeljku za baterije (3).

OPIS UREDAJA
1. Kraj za pjenjenje 2. Korpus
3. Odjeljak za baterije 4. Prekida¢

ZAMJENA BATERIJE (sl.1)
1. Uklonite gornji poklopac tijela sa straznje strane nastavka za pjenu tako da ga izvucete. Izvadite ispraznjene baterije iz odjeljka (3).
2. Umetnite 2 nove AA baterije prema oznakama na pretincu za baterije (3) i postavite poklopac pretinca. Kao na slici 3.

UPUTE ZA ZAMJENU GLAVE BIJELICE (sl.3)

Kako biste uklonili ili umetnuli metlice, jednom rukom drZite tijelo nastavka za pjenjacu, a drugom dno metlice. Povlacite dok Sipka kraja
za pjenjenje ne izade iz tijela.

Umetanje ili uklanjanje pjenjace uz Sipku moZe lako saviti Sipku i u€initi vasu pjenjacu manje u€inkovitom.

KORISTENJE UREDAJA (s1.2)

Prije prve uporabe operite dio za pjenjenje (1).

1. Mozete koristiti hladno ili malo toplo mlijeko.

2. Stavite nastavak za pjenjacu ( 1) na dno mlijeka, pritisnite tipku za ukljucivanje (4) i polako pomicite pjenjacu gore-dolje.

3. Lagano ulijte mlaz ekstra-odvazne kave kroz sloj pjene. Za neke druge izvrsne opcije pi¢a eksperimentirajte s chai ¢ajevima,
aromatiziranim sirupima kao Sto su karamela, ¢okolada, paprena metvica ili upotrijebite mini marshmallow kolagice i komadice ¢okolade
za stvaranje luksuzno bogatih uzitaka.

4. Operite kraj za pjenjenje (1) nakon svake uporabe.

CISCENJE | ODRZAVANJE
Stavite kraj pjenjace pod blagi mlaz vode da isperete. Ako je potrebno, obriSite poklopac kucista viaznom krpom.
NEMOJTE URANITI KORPUS U VODU!

TEHNICKI PODACI
lzvor napajanja: 2 x AA baterije (LR06 1,5 V)

Vodimo brigu o prirodnom okoliu. Kartonsku ambalazu molimo prenijeti na otpadni papir. Polietilen (PE) vrece bacati u kontejner za plastiku.
E IstroSena oprema treba biti premjestena na prikladno mjesto za pohranu, jer sadrZe u ureadju opasne tvari mogu predstavljati opasnost za okolis.
Elektriéni uredaj mora biti predat u takvom stanju da se smanji moguénost njegove ponovne upotrebe. Ako vas$ uredajima baterije, treba njih
uklonitii predati na mjesto za pohranu odvojeno.
|

FI) SUOMI
YLEISET TURVALLISUUSOHJEET — TARKEITA KAYTTOTURVALLISUUSOHJEITA
LUE HUOLELLISESTI JA SAILYTA TULEVAA TARKISTUKSESTA
Takuuehdot ovat erilaiset, jos laitetta kaytetaan kaupallisiin tarkoituksiin.
1. Ennen kuin kaytat tuotetta, lue huolellisesti ja noudata aina seuraavia ohjeita. Valmistaja
ei ole vastuussa mistaan vaarinkaytosta johtuvista vahingoista.
2. Tuotetta saa kayttaa vain sisatiloissa. Ala kayta tuotetta mihinkaan tarkoitukseen, joka ei
ole yhteensopiva sen sovelluksen kanssa.
3. Ole varovainen, kun kaytat sité lasten lahella. Al4 anna lasten leikkia tuotteella. Ala
anna lasten tai henkildiden, jotka eivat tunne laitetta, kayttaa sita ilman valvontaa.
4. VAROITUS: Tata laitetta saavat kayttaa yli 8-vuotiaat lapset ja henkilot, joilla on
alentunut fyysinen sensorinen tai henkinen toimintakyky tai henkil6t, joilla ei ole kokemusta
tai tietoa laitteesta vain heidan turvallisuudestaan vastaavan henkilon valvonnassa tai jos
heita on opastettu laitteen turvallisesta kaytosta ja he ovat tietoisia sen kayttoon liittyvista
vaaroista. Lapset eivat saa leikkia laitteella. Lapset eivat saa suorittaa laitteen puhdistusta
ja huoltoa, elleivat he ole yli 8-vuotiaita ja elleivat ndama toimet suoriteta valvonnassa.
5. Ala koskaan laita koko laitetta veteen. Ala koskaan altista tuotetta iimakehén
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olosuhteille, kuten suoralle auringonvalolle tai sateelle jne. Al4 koskaan kéyta tuotetta
kosteissa olosuhteissa.

6. Ald koskaan kayta tuotetta, jos se on pudonnut tai vaurioitunut muulla tavalla tai se ei
toimi kunnolla. Al3 yrit3 korjata viallista tuotetta itse, koska se voi aiheuttaa sahkdiskun.
Vaurioitunut laite tulee aina kaantya ammattimaisen huoltoliikkeen puoleen sen
korjaamiseksi. Vain valtuutetut huoltoalan ammattilaiset saavat tehda kaikki korjaukset.
Vaarin tehty korjaus voi aiheuttaa kayttajalle vaarallisia tilanteita.

7. Al koskaan aseta tuotetta kuumille tai lampimille pinnoille tai keittidlaitteiden, kuten
sahkouunin tai kaasupolttimen, paalle tai lahelle.

8. Ala koskaan kayta tuotetta palavien aineiden lahella.

9. Ala koskaan kayta laitetta veden lahelld, esim.: Suihkun alla, kylpyammeessa tai vedelld
taytetyn pesualtaan ylapuolella.

10. Ala koske laitteeseen mérin kasin.

11. Paristot voivat vuotaa, jos niita ei kayteta tai niita ei ole kaytetty pitkaan aikaan.
Suojellaksesi laitetta ja terveyttasi vaihda ne saanndllisesti ja valta vuotavien paristojen
ihokosketusta.

12. Laite tulee sammuttaa aina, kun se laitetaan sivuun.

13. Kayta vain alkuperéisia lisavarusteita.

14. Ala pese maitosekoitinta astianpesukoneessa tai upota sité veteen. Ald anna akun
koskettimien kastua. )

15. Vaihda kaikki paristot samaan aikaan. Ala kayta kaytettyja ja uusia paristoja
samanaikaisesti.

16. Ala jata tyhjia akkuja akkulokeroon (3).

LAITTEEN KUVAUS

1. Vaahtoava paa 2. Korpus
3. Akkulokero 4. Kytkin
AKUN VAIHTO (kuva 1)

vaahdottimen ylavartalon kansi vetamalla se ulos. Poista tyhjentyneet paristot lokerosta (3).
2. Aseta 2 uutta AA-paristoa paristolokeron (3) merkintojen mukaisesti ja asenna lokeron kansi. Kuten kuvassa 3.

VISKAPAAN VAIHTO-OHJEET (kuva 3)

Irrota tai aseta vispilat pitamalla toisessa kadessa vaahdottimen runkoa ja toisessa vispilan pohjaa. Veda, kunnes vaahdotuspaan sauva
on ulos rungosta.

Vispilan tydntaminen tai poistaminen sauvasta voi helposti taivuttaa sauvaa ja tehda vaahdottimesta vahemman tehokkaan.

LAITTEEN KAYTTO (kuva2)

Pese vaahdotuspéa (1) ennen ensimmaista kayttokertaa.

1. Voit kayttaa kylmaa tai hieman lamminta maitoa.

vaahdottimen vispilé (1) maidon pohjalle, paina virtapainiketta (4) ja liikuta vispilaa hitaasti ylos ja alas.

3. Kaada varovasti virta erittain rohkeaa kahvia vaahtokerroksen lapi. Joitakin muita mahtavia juomavaihtoehtoja varten kokeile chai-
teetd, maustettuja siirappeja, kuten karamellia, suklaata, piparminttua tai k&yta minivaahtokarkkeja ja suklaalastuja luodaksesi ylellisen
runsaita herkkuja.

4. Pese vaahdotuspa (1) jokaisen kayton jalkeen.

PUHDISTUS JAHUOLTO
vaahdottimen vispilan paa kevyen vesisuihkun alle huuhtelemaan. Pyyhi tarvittaessa rungon kansi kostealla liinalla.
ALA UPOTA KORPUSTA VEteen!

TEKNISET TIEDOT
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Virtalahde: 2 x AA paristot (LR06 1,5 V)

Kantakaamme huolta ympéristdsta. Pahvipakkauksen pyyd@mme laittamaan paperikierratykseen. Polyeteenipussit (PE)
ﬁ tulee laittaa muovien kierratysastiaan. Loppuun kaytetyt laitteet tulee toimittaa asianmukaiseen kerdyspisteeseen, koska

laitteen sisaltdmat vaaralliset aineosat voivat olla ymparistélle vahingollisia. Sahkélaite tulee toimittaa siten, etté sen
BN | udelleenkaytto on estetty. Jos laitteessa on paristo, paristo tulee poistaa ja toimittaa erillisesti kerdyspisteeseen.

(SV) SVENSKA
ALLMANNA SAKERHETSVILLKOR - VIKTIGA INSTRUKTIONER OM
ANVANDNINGSSAKERHET
LAS NOGGRANT OCH BEVAR FOR FRAMTIDA REFERENS
Garantivillkoren ar annorlunda om enheten anvands for kommersiella andamal.
1. Innan du anvander produkten, 1&s noggrant och f6lj alltid foljande instruktioner.
Tillverkaren ansvarar inte for eventuella skador till f6ljd av missbruk.
2. Produkten far endast anvandas inomhus. Anvand inte produkten for nagot andamal som
inte ar forenligt med dess tillampning.
3. Var forsiktig nar du anvander dem i narheten av barn. Lat inte barnen leka med
produkten. Lat inte barn eller personer som inte kanner till enheten anvanda den utan
uppsikt.
4. VARNING: Denna enhet far anvandas av barn éver 8 ar och personer med nedsatt
fysisk sensorisk eller mental formaga, eller personer utan erfarenhet eller kunskap om
enheten, endast under dverinseende av en person som ar ansvarig for deras sakerhet,
eller om de instruerades om saker anvandning av enheten och ar medvetna om farorna
med dess anvandning. Barn ska inte leka med enheten. Rengdring och underhall av
enheten bor inte utforas av barn, savida de inte ar 6ver 8 ar och dessa aktiviteter utfors
under uppsikt.
5. Lagg aldrig hela enheten i vattnet. Utsatt aldrig produkten for atmosfariska forhallanden
sasom direkt solljus eller regn, etc. Anvand aldrig produkten i fuktiga forhallanden.
6. Anvand aldrig produkten om den tappats eller skadats pa annat sétt eller om den inte
fungerar som den ska. Forsok inte reparera den defekta produkten sjalv eftersom det kan
leda till elektriska stotar. Skadad enhet vand dig alltid till en professionell serviceplats for
att reparera den. Alla reparationer kan endast utforas av auktoriserad servicepersonal.
Den felaktiga reparationen kan orsaka farliga situationer for anvandaren.
7. Placera aldrig produkten pa eller néra varma eller varma ytor eller koksapparater som
den elektriska ugnen eller gasbrannaren.
8. Anvand aldrig produkten i narheten av brannbart material.
9. Anvand aldrig enheten nara vatten, t.ex.: Under dusch, i badkar eller ovanfér handfat
fyllt med vatten.
10. Ror inte enheten med vata hander.
11. Batterierna kan lacka om de inte anvands eller inte har anvants under en langre tid.
For att skydda enheten och din hélsa, byt ut dem regelbundet och undvik hudkontakt med
lackande batterier.
12. Enheten bor stangas av varje gang den laggs at sidan.
13. Anvand endast originaltillbehar.
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14. Tvétta inte mjolkblandaren i diskmaskin och séank inte ner den i vatten. Lat inte
batterikontakterna bli blota.

15. Byt ut alla batterier samtidigt. Anvand inte anvanda och nya batterier samtidigt.
16. Lamna inte urladdade batterier i batterifacket (3).

BESKRIVNING AV ENHETEN
1. Skummande ande 2. Corpus
3. Batterifack 4. Stromstallare

BYTE AV BATTERI (bild 1)
1. Ta bort dverkroppsskyddet pa skummarens baksida genom att dra ut det. Ta ut urladdade batterier fran facket (3).
2. Sétti 2 nya AA-batterier enligt markeringarna pa batterifacket (3) och montera luckan till fack. Som pa bild 3.

INSTRUKTIONER FOR BYTE AV VISHHUVUD (bild 3)

For att ta bort eller satta in visparna, hall skummarens korpus i ena handen och botten av visparna i den andra. Dra tills staven pa den
skummande &nden &r ute ur kroppen.

Att satta in eller ta bort vispen vid staven kan latt béja staven och géra din skummare mindre effektiv.

ANVANDA ENHETEN (bild 2)

Tvétta skumanden (1) fore forsta anvandningen.

1. Du kan anvanda kall eller latt varm mjélk.

2. Placera vispanden av skummaren (1) i botten av mjélken, tryck pa strombrytaren (4) och flytta langsamt vispen upp och ner.

3. Hall forsiktigt en strom extra djarvt kaffe genom skumskiktet. For nagra andra fantastiska dryckesalternativ, experimentera med chai-
teer, smaksatta siraper som kola, choklad, pepparmynta eller anvand minimarshmallows och chokladchips for att skapa lyxigt rika avlat.
4. Tvéatta skumanden (1) efter varje anvandning.

STADNING OCH UNDERHALL
Placera anden av skummaren under en svag strém av vatten for att skélja. Om det behdvs, torka av korpusskyddet med en fuktig trasa.
DONK INTE ned KORPUSET | VATTEN!

TEKNISK DATA
Stromkalla: 2 x AA-batterier (LR06 1,5 V)

Vi skéter om miljgn. Overlamna férpackningar i kartong till pappersavfall. Polyetylenséckar (PE)
slangs i avfallsbehallare for plast. Man bor 1amna en gammal apparat till en riktig atervinningscentral,
eftersom farliga komponenter i apparaten kan orsaka fara till miljon. En elektrisk apparat bér I1amnas

mmmmm fOr att minska fornyad anvéndning av denna. Om apparaten innehaller batterier, bor man ta bort dem
och lamna dem separat till atervinningscentraler.

(SK) SLOVENSKY
VSEOBECNE BEZPECNOSTNE PODMIENKY - DOLEZITE POKYNY O BEZPECNOSTI
POUZIVANIA
PROSIM, POZORNE CITAJTE A UCHOVAVAJTE PRE BUDUCE POUZITIE
Zarucné podmienky su odliSné, ak sa zariadenie pouZziva na komercne ucely.
1. Pred pouzitim produktu si pozorne precitajte a vzdy dodrziavajte nasledujuce pokyny.
Viyrobca nezodpoveda za ziadne Skody spdsobené akymkolvek nespravnym pouzitim.
2. Vlyrobok je urCeny len na pouzitie v interieri. Nepouzivajte vyrobok na Ziadny ucel, ktory
nie je kompatibilny s jeho aplikaciou.
3. Pri pouZivani v blizkosti deti budte opatrni. Nedovolte detom hrat sa s vyrobkom.
Nedovolte detom alebo osobam, ktoré toto zariadenie nepoznaju, pouzivat ho bez
dozoru.
4. UPOZORNENIE: Toto zariadenie mdZu pouzivat deti starSie ako 8 rokov a osoby so
znizenymi fyzickymi zmyslovymi alebo duSevnymi schopnostami, pripadne osoby bez
skusenosti alebo znalosti s pristrojom, len pogsdohl’adom osoby zodpovednej za ich




bezpecnost, alebo ak boli pouceni o bezpeCnom pouzivani zariadenia a su si vedomi
nebezpecenstva spojeneho s jeho prevadzkou. Deti by sa so zariadenim nemali hrat.
Cistenie a tdrzbu zariadenia by nemali vykonavat deti, pokial nie st starsie ako 8 rokov a
tieto Cinnosti nie su vykonavané pod dozorom.

5. Nikdy nevkladajte celé zariadenie do vody. Nikdy nevystavuijte vyrobok poveternostnym
vplyvom, ako je priame slnecné svetlo alebo dazd atd. Vyrobok nikdy nepouzivajte vo
vlhkom prostredi.

6. Nikdy vyrobok nepouzivajte, ak spadol alebo bol inym spésobom poSkodeny alebo ak
nefunguje spravne. NepokuSajte sa opravit poskodeny vyrobok sami, pretoze to méze
viest k Urazu elektrickym pridom. PoSkodené zariadenie sa vzdy obréatte na odborny
servis, aby ho opravili. VSetky opravy méZu vykonavat len autorizovani servisni
pracovnici. Nespravne vykonana oprava moze pouzivatelovi sposobit nebezpecné
situacie.

7. Vlyrobok nikdy nekladte na horuce alebo teplé povrchy alebo kuchynské spotrebice, ako
je elektricka rura alebo plynovy horak, ani do ich blizkosti.

8. Nikdy nepouzivajte vyrobok v blizkosti horfavin.

9. Nikdy nepouzivajte pristroj v blizkosti vody, napr.: Pod sprchou, vo vani alebo nad
umyvadlom naplnenym vodou.

10. Nedotykajte sa zariadenia mokrymi rukami.

11. Batérie mdzu vytiect, ak sa nepouzivaju alebo sa dlhSi ¢as nepouzivali. Aby ste
ochranili zariadenie a svoje zdravie, pravidelne ich vymienajte a zabrante kontaktu
pokoZzky s vytekajucimi batériami.

12. Zariadenie by sa malo vypnut pri kazdom odloZeni.

13. Pouzivajte iba originalne prislusenstvo.

14. Mixér na mlieko neumyvajte v umyvacke riadu ani ho neponarajte do vody. Nedovolte,
aby sa kontakty batérie namodili.

15. Vymente vSetky batérie naraz. NepouZivajte sucasne pouzité a nové batérie.

16. Nenechavaijte vybité batérie v priehradke na batérie (3).

POPIS ZARIADENIA
1. Napenovaci koniec 2. Korpus
3. Priestor pre batérie 4. Spina¢

VYMENA BATERIE (obr.1)
1. Odstrarite horny kryt tela na zadnej strane napefiovacov vytiahnutim. Viyberte vybité batérie z priehradky (3).
2. Vlozte 2 nové batérie AA podla znaciek na priehradke na batérie (3) a nasadte kryt priehradky. Ako na obrazku 3.

POKYNY NA VYMENU HLAVY $lahaga (obr. 3) }

Ak chcete vybrat alebo vloZit metly, drzte korpus napefiovaca v jednej ruke a spodok $fahaca v druhej. Tahajte, kym sa ty¢inka
napeneného konca nedostane von z korpusu.

VlozZenim alebo vybratim Slahacej metly pri tyCi sa moZze ty¢ [ahko ohnut a va$ napefiova¢ bude menej ucinny.

POUZIVANIE ZARIADENIA (obr. 2)

Pred prvym pouzitim umyte naperiovaci koniec (1).

1. MéZete pouzit studené alebo mierne teplé mlieko.

2. Umiestnite $fahaci koniec napefiovaca ( 1) na spodok mlieka, stlaéte tlacidlo napajania (4) a pomaly pohybuijte Sfahacom nahor a
nadol.

3. Cez vrstvu peny jemne nalejte prad extra tucnej kavy. Pre niektoré dalSie skvelé moznosti napojov experimentujte s ¢ajmi chai,
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ochutenymi sirupmi, ako je karamel, Eokolada, méta pieporna, alebo pouzite mini marshmallows a ¢okoladové lupienky na vytvorenie
luxusne bohatych podZitkov.
4. Po kazdom pouziti umyte napeneny koniec (1).

CISTENIE A UDRZBA
Umiestnite koniec $fahacej metly pod jemny prid vody, aby ste ju oplachli. V pripade potreby utrite kryt korpusu vihkou handrickou.
NEPONARAJTE KORPUS DO VODY!

TECHNICKE DATA
Napéjanie: 2 x AA batérie (LR06 1,5 V)

Starostlivost o Zivotné prostredie. Karténovy obal odovzdajte do zbernych surovin. Polyetylénové vrecka (PE) vyhodte do kontajnera na plast.
Opotrebeny spotrebi¢ odovzdajte na prislusny zberny dvor, nebezpeéné latky spotrebica mézu predstavovat riziko pre Zivotné prostredie.

E Elektrospotrebic odstrafite tak, aby nedochéadzalo j jeho dalSiemu pouZitiu. Ak sa v spotrebiéi nachadzaju batérie, vyberte ich a odovzdajte ich
na zberné miesto osobitne. Spotrebi¢ nevyhadzujte do kontajnera na komunainy odpad!

|

(IT) ITALIANO
CONDIZIONI GENERALI DI SICUREZZA - ISTRUZIONI IMPORTANTI SULLA
SICUREZZA D'USO

SI PREGA DI LEGGERE ATTENTAMENTE E CONSERVARE PER RIFERIMENTI
FUTURI

Le condizioni di garanzia sono diverse se il dispositivo viene utilizzato per scopi
commereciali.

1. Prima di utilizzare il prodotto leggere attentamente e rispettare sempre le seguenti
istruzioni. Il produttore non e responsabile per eventuali danni dovuti ad un uso improprio.
2. |l prodotto deve essere utilizzato solo in ambienti interni. Non utilizzare il prodotto per
scopi non compatibili con la sua applicazione.

3. Si prega di prestare attenzione quando si utilizza in presenza di bambini. Non lasciare
che i bambini giochino con il prodotto. Non permettere a bambini o persone che non
conoscono |'apparecchio di utilizzarlo senza supervisione.

4. ATTENZIONE: Questo dispositivo pud essere utilizzato da bambini di eta superiore a 8
anni e da persone con ridotte capacita fisiche, sensoriali 0 mentali, 0 da persone senza
esperienza o conoscenza del dispositivo, solo sotto la supervisione di una persona
responsabile della loro sicurezza, o se sono stati istruiti sull'uso sicuro dell'apparecchio e
sono consapevoli dei pericoli associati al suo funzionamento. | bambini non devono
giocare con il dispositivo. La pulizia e la manutenzione del dispositivo non devono essere
effettuate dai bambini, a meno che non abbiano piu di 8 anni e tali attivita siano svolte
sotto supervisione.

5. Non immergere mai l'intero dispositivo nell'acqua. Non esporre mai il prodotto a
condizioni atmosferiche come luce solare diretta o pioggia, ecc. Non utilizzare mai il
prodotto in condizioni umide.

6. Non utilizzare mai il prodotto se & caduto o danneggiato in altro modo o se non funziona
correttamente. Non tentare di riparare da soli il prodotto difettoso poiché cio potrebbe
causare scosse elettriche. Il dispositivo danneggiato si rivolge sempre a un centro di
assistenza professionale per ripararlo. Tutte le riparazioni possono essere eseguite solo
da professionisti dell'assistenza autorizzati. La riparazione eseguita in modo errato pud
causare situazioni pericolose per l'utente.
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7. Non posizionare mai il prodotto sopra o vicino a superfici calde o calde o ad
elettrodomestici da cucina come il forno elettrico o il fornello a gas.

8. Non utilizzare mai il prodotto vicino a combustibili.

9. Non utilizzare mai il dispositivo vicino all'acqua, ad esempio: sotto la doccia, nella vasca
da bagno o sopra il lavandino pieno d'acqua.

10. Non toccare il dispositivo con le mani bagnate.

11. Le batterie potrebbero perdere liquido se non vengono utilizzate o non vengono
utilizzate per un lungo periodo di tempo. Per proteggere il dispositivo e la vostra salute,
sostituiteli regolarmente ed evitate il contatto della pelle con batterie che perdono.

12. Il dispositivo deve essere spento ogni volta che viene messo da parte.

13. Utilizzare solo accessori originali.

14. Non lavare il miscelatore del latte in lavastoviglie né immergerlo in acqua. Non
permettere che i contatti della batteria si bagnino.

15. Sostituire tutte le batterie contemporaneamente. Non utilizzare contemporaneamente
batterie usate e nuove.

16. Non lasciare le batterie scariche nel vano batterie (3).

DESCRIZIONE DEL DISPOSITIVO
1. Estremita schiumosa 2. Corpo
3. Vano batteria 4. Interruttore

SOSTITUZIONE BATTERIA (fig.1)
1. Rimuovere la copertura superiore del corpo sul retro dell'ugello estraendola. Rimuovere le batterie scariche dal vano (3).
2. Inserire 2 nuove batterie AA in base ai contrassegni sul vano batterie (3) e installare il coperchio del vano. Come nell'immagine 3.

ISTRUZIONI SOSTITUZIONE TESTA FRUSTA (fig.3)

Per rimuovere o inserire le fruste, tenere in una mano il corpo dell'ugello e nell'altra la parte inferiore della frusta. Tirare finché I'asta
dell'estremita schiumosa non fuoriesce dal corpo.

L'inserimento o la rimozione della frusta tramite I'asta puo facilmente piegare I'asta e rendere meno efficace I'ugello.

UTILIZZO DEL DISPOSITIVO (fig.2)

Prima del primo utilizzo lavare I'estremita per la schiuma (1).

1. Puoi usare latte freddo o leggermente tiepido.

2. Posizionare l'estremita della frusta del montalatte (1) sul fondo del latte, premere il pulsante di accensione (4) e muovere lentamente
la frusta su e giu.

3. Versare delicatamente un getto di caffe extra-corposo attraverso lo strato di schiuma. Per altre ottime bevande, sperimenta i té chai,
gli sciroppi aromatizzati come caramello, cioccolato, menta piperita 0 usa mini marshmallow e gocce di cioccolato per creare indulgenze
lussuosamente ricche.

4. Lavare |'estremita per la schiuma (1) dopo ogni utilizzo.

PULIZIA E MANUTENZIONE

Metti I'estremita della frusta sotto un leggero getto d'acqua per risciacquare. Se necessario, pulire la copertura del corpo con un panno
umido.

NON IMMERGERE IL CORPUS IN ACQUA!

DATI TECNICI
Alimentazione: 2 batterie AA (LR06 1,5 V)

plastica. L'apparecchio usato deve essere rottamato presso un centro di raccolta autorizzato, poiché contiene elementi pericolosi che

potrebbero costituire una minaccia per 'ambiente. | dispositivi elettrici devono essere resi al fine di evitare il loro riutilizzo. Se il dispositivo
EEEE contiene una batteria, deve essere rimossa e smaltita separatamente in un punto di raccolta.

Non gettare I'apparecchio nei contenitori dei rifiuti urbani!

Prendersi cura dellambiente
E Gli imballi di cartone devono essere smaltiti nel contenitore per la carta. | sacchetti di polietilene (PE) vanno gettati nel contenitore per la
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OMWTW YCNOBW BE3BEQHOCTW - BAXXHA YTMYTCTBA O BE3BEHOCTW
YIMNOTPEBE

MOIM BAC MNMPOYUTAJTE MAXIBUBO 1 3AYYBUTE 3A BYJYHE PEOGEPEHLIE
YCnoBu rapaHuyje Cy Apyrauuju, ako ce ypehaj Kopuctu y komepuujanHe cepxe.

1. Mpe ynotpebe npoun3Boga NaxrLMBO NPOYUTA|TE U YBEK CE NpuapxasajTe cnegehnx
ynytctasa. [ponssohay Huje oaroBopaH 3a Buno kaksy LUTETY HacTany Guno Kaksom
3noynotpebom.

2. Mpou3Bog ce cMe KOpUCTUTM camo Y 3aTBOPEHOM NpocTopy. HemojTe kopucTuty
npou3Bog y 61no Kojy CBPXY koja Huje komnaTubunHa ca herosBom NpUMEHOM.

3. byaute onpesHu kaga kopucTuTe y Bnm3nHmM gele. He no3sonute geun aa ce urpajy ca
npom3soaoM. He fossonute ey unu ocobama koje He nosHajy ypehaj aa ra kopucte 6e3
Hapa3opa.

4. YNO3O0PEHE: OBaj ypehaj mory kopuctuth gela ctapuja og 8 roguHa n ocobe ca
CMarEHNM PU3NYKMM CEH30PHUM MMM MEHTANHWUM cnocobHOCTUMa, unu ocobe 6e3
WCKyCTBa WUNW 3Hara 0 ypehajy, camo nog HaA30pOM N OLTOBOPHON 3a HUXOBY
BesbenHocT, unu ako oHu cy ynyheHn Ha 6e36eaHy ynoTpeby ypehaja 1 cBecHu cy
OMacHOCTY KOje Cy MoBe3aHe ca herosum pagom. [eua He 6u Tpebano aa ce urpajy ca
ypehajem. Ynwhere 1 ogpxasate ypehaja He b1 Tpebano aa obasrbajy Aelia, OCMM ako
HUCY cTapuja of 8 roauHa 1 0Be akTUBHOCTU ce 06aBIbajy Nog Haa30poM.

9. Hukaga He cTaBrbajTe Leo ypehaj y Boay. Hukaga He nanaxure npoussos
aTMOCepCKMM YCIoBUMA Kao LUTO Cy AMPEKTHA CyHYeBa CBETNOCT UMK KuLa UL,
Hvkaga HemojTe KOpUCTUTY NPOU3BOA Y BRAXHUM YCROBKMA.

6. Hukaga HemojTe KOPUCTUTM NPOM3BOA aKo je Nao unu owTeheH Ha Buno Koju apyry
Ha4uH UMK aKo He paaw kako Tpeba. He nokyLuaBajTe camu 4a nonpasuTe HeucnpasaH
NPOM3BOA jep TO MOXE A0BECTU A0 CTpyjHOr yaapa. OwTeheHn ypehaj yeek ce obpatute
CTPYYHOM CcepBuCy kako Bu ra nonpasunu. Cee nonpaske Mory o6aerbatv camo
oBnawheHu cepaucepun. HenpasunHo obaBrbeHa nonpaska MOXe M3a3BaTit ONacHe
CUTyaumje 3a KOPUCHWMKA.

7. Hukaga He cTaBrbajTe Npou3Boa Ha unu 6nnsy Bpyhux unu Tonnux noBpLUMHa Unu
KyXUHCKMX Ypehaja Kao LWTO Cy enekTpuiHa nehHmnya unm NiMHCKN rOPUOHMK.

8. Hukapa He kopucTuTe NpouaBog y 6nnavHK 3anarbuemux Matepuja.

9. Hukapa HemojTe kopucTUTK ypehaj bnnsy Boge, HNp.: MOA TyLUEM, Y Kaau Unu usHag
naeaboa HanytEHOr BOAOM.

10. He aupajte ypehaj Mokpum pykama.

11. batepuje mory aa ucLype ako ce He KOpPUCTe UM HACY KopULIheHe Y1 BPeMEHCKH
nepwoa. [la bucte sawtntunm ypehaj u cBoje 3apaerbe, PEA0BHO NX MeHajTe 1
n3beraBajTe KOHTAKT ca KOXOM ca baTepujama koje Lype.

12. Ypehaj Tpeba nckrbyunTi cBaku NyT kaga ce OaSI0XM.

13. Kopuctute camo opuriHarndy fofaTtHy onpemy.

14. He nepute MuKCep 3a MNEKO Y MalUMHW 3a Npakbe CyA0Ba HUTM ra noTanajte y BOAY.
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He pos3BonuTe Aa ce KoHTakTu 6atepuje HaBnaxe.

15. 3ameHunTe cBe BaTepuje y UCTO BpeMe. He KopucTuTe MCTOBPEMEHO KOpULIREHE 1
HoBe BaTepuje.

16. He ocTaBrbajTe ncnpaxteHe batepuje y oaersky 3a 6atepuje (3).

OnnC YPERAJA

1. Tenm kpaj 2. Kopnyc

3. Operbak 3a 6atepuje 4. Mpeknpay
3AMEHA BATEPWJE (cn.1)

1. CKMHMTE ropHbM NOKIONaL, ca 3aAke CTpaHe NeHe Tako LWTo hete ra u3syhu. U3saanTe ncnpaxmteHe 6atepuje 13 ogerska (3).
2. YmeTHuTe 2 HoBe AA baTepuje npema 03Hakama Ha ofierbky 3a 6atepuje (3) 1 nocTaBuTe noknonal, oaerbka. Kao Ha cnmuy 3.

YNYTCTBO 3A 3AMJEHY MMABE 3A MJEHAY (cn.3)

[la BrcTe yKNOHWUMM Unv yMeTHYNW METALE, APXUTE KOPMYC NEHNAULE Y JEHOj pyLM, a AHO Meluanuue y Apyroj. MoByuuTe cBe Aok
LUMNKa kpaja 3a NeHyLuake He u3afe u3 kopnyca.

YMmeTatbe unu yknatrbare METIMLE Y3 LNMKY MOXe Nako CaBujaTyl LUTan v YYMHUTM BaLl NeHunaL, Makbe euKkacHM.

KOPULIREHE YPEBAJA (cn.2)

Mpe npse ynotpebe onepute kpaj 3a netserbe (1).

1. MoxeTe KopucTUTM XnagHo unm Braro Tonmo Mreko.

2. CraBuTe Kpaj 3a myherbe nexe (1) Ha AHO MNeka, NPUTUCHUTE AyrMe 3a YKibyuuBarbe (4) 1 nonako noMepajte Melwanuy rope-gore.
3. HexHo cvnajte mra3 ekctpa cmene kade Kpo3 croj neHe. 3a Heke Apyre o4nnyHe onuuje nuha ekcriepumMeHTULLIMTE ca YajeBuma,
apoMaT130BaHIM CHPYNMMa Kao LUTO Cy Kapamena, YoKonaaa, NenepmMuHT Uk KOPUCTUTE MUH MapCXMaroBC M HYOKONaaHe yYnncose
na bucte cTBOPUIM NyKCY3HO BoraTe yxuTke.

4. OnepuTe Kpaj 3a nexyLware (1) HakoH caake ynoTpebe.

YMLWREHE M OOPXXABAHE
CrasuTe Kpaj NexHe nog naraHn Mna3 Boge fia ucnepute. Ako je notpe6Ho, 0bpuLLnTe Noknonat, Kopnyca BraxHOM Kpriom.
HEMOJTE YPAHM KOPIYC Y BOAY!

TEXHWYKM NOJALIM
113Bop Hanajarba: 2 k AA batepuje ([IP06 1,5 B)

3a 3alUTUTY KMBOTHE CPEaMHE: MONMMO Bac fia OfBOJUTE KapTOHCKE KyTUje 1 NNacTUyHe KECe U OANOXMUTE UX Y
onroeapajyhe kaHTe 3a cmehe. Kopuwwhenn ypehaj Tpeba aa Gyne ncnopyyeH Ha HameHcke cakynrbaHe Tauke 36or

ammmm  OLUTPYX KOMIIOHEHTH, LUTO MOXE YTULAT Ha XUBOTHY CpeuHy. Hemojte oanarati oBaj ypeRaj y 3ajeaHuuy kopny 3a
oTnarke.

(DK) DANSKI
GENERELLE SIKKERHEDSBETINGELSER - VIGTIGE INSTRUKTIONER OM
SIKKERHED VED BRUG
LAS VENLIGST OMHYGGELIGT OG OPBEVAR TIL FREMTIDIG REFERENCE
Garantibetingelserne er anderledes, hvis enheden bruges til kommercielle formal.
1. Far du bruger produktet, bedes du laese omhyggeligt og altid overholde falgende
instruktioner. Producenten er ikke ansvarlig for eventuelle skader som fglge af misbrug.
2. Produktet ma kun bruges indenders. Brug ikke produktet til noget formal, der ikke er
kompatibelt med dets anvendelse.
3. Veer forsigtig, nar du bruger dem i naerheden af barn. Lad ikke bgrn lege med produktet.
Lad ikke barn eller personer, der ikke kender enheden, bruge den uden opsyn.
4. ADVARSEL: Denne enhed ma kun bruges af barn over 8 ar og personer med nedsatte
fysiske sensoriske eller mentale evner, eller personer uden erfaring eller viden om
enheden, kun under opsyn af en person, der er ansvarlig for deres sikkerhed, eller hvis de
blev instrueret i sikker brug af enheden og er opmaerksomme pa farerne forbundet med
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dens betjening. Barn bar ikke lege med enheden. Rengering og vedligeholdelse af
enheden bar ikke udfares af bern, medmindre de er over 8 ar, og disse aktiviteter udfares
under opsyn.

5. Laeg aldrig hele enheden i vandet. Udsaet aldrig produktet for atmosfeeriske forhold
sasom direkte sollys eller regn osv. Brug aldrig produktet under fugtige forhold.

6. Brug aldrig produktet, hvis det er tabt eller beskadiget pa anden made, eller hvis det ikke
fungerer korrekt. Forsgg ikke selv at reparere det defekte produkt, da det kan fare il
elektrisk sted. Beskadiget enhed henvender sig altid til et professionelt servicested for at
reparere det. Alle reparationer kan kun udfares af autoriserede serviceteknikere.
Reparationen, der er udfert forkert, kan forarsage farlige situationer for brugeren.

7. Anbring aldrig produktet pa eller teet pa de varme eller varme overflader eller
kakkenmaskiner som den elektriske ovn eller gasblus.

8. Brug aldrig produktet i neerheden af braendbare stoffer.

9. Brug aldrig enheden i naerheden af vand, f.eks.: Under bruser, i badekar eller over
handvask fyldt med vand.

10. Rer ikke ved enheden med vade haender.

11. Batterierne kan lzekke, hvis de ikke er eller ikke har veeret brugt i laengere tid. For at
beskytte enheden og dit helbred skal du udskifte dem regelmaessigt og undga hudkontakt
med uteette batterier.

12. Enheden skal slukkes, hver gang den leegges til side.

13. Brug kun originalt tilbehar.

14. Vask ikke meelkemixeren i opvaskemaskine eller nedseenk ikke i vand. Lad ikke
batterikontakterne blive vade.

15. Udskift alle batterier pa samme tid. Brug ikke brugte og nye batterier pa samme tid.
16. Efterlad ikke afladede batterier i batterirummet (3).

BESKRIVELSE AF ENHEDEN
1. Skumende ende 2. Corpus
3. Batterirum 4. Kontakt

UDSKIFTNING AF BATTERI (billede 1)
1. Fjern overkroppens deeksel pa skummernes bagside ved at treekke det ud. Fiern afladede batterier fra rummet (3).
2. Indszet 2 nye AA-batterier i henhold til markeringerne pa batterirummet (3), og monter deekslet til rummet. Som pa billede 3.

INSTRUKTIONER TIL UDSKIFTNING AF PISKERHOVED (billede 3)

For at fieme eller indszette piskeris skal du holde piskerisets korpus i den ene hand og bunden af piskeriset i den anden. Treek indtil
stangen pa den skummende ende er ude af korpus.

Indszettelse eller fiernelse af piskeriset ved stangen kan nemt bgje stangen og gare din skummer mindre effektiv.

BRUG AF ENHEDEN (billede 2)

Inden den farste brug vaskes den skummende ende (1).

1. Du kan bruge kold eller let varm maelk.

2. Placer piskerisenden af skummeren ( 1) i bunden af meelken, tryk pa teend/sluk-knappen (4) og beveeg langsomt piskeriset op og ned.
3. Heeld forsigtigt en strem af ekstra fed kaffe gennem skumlaget. For nogle andre gode drikkemuligheder, eksperimenter med chai-teer,
sirupper med smag, sasom karamel, chokolade, pebermynte, eller brug mini-skumfiduser og chokoladechips til at skabe luksurigst rige
nydelsesmidler.

4. Vask skumenden (1) efter hver brug.

RENG@RING OG VEDLIGEHOLDELSE
Placer enden af piskeriset under en blid strgm af vand for at skylle. Ter om ngdvendigt korpusdeekslet af med en fugtig klud.
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D/ZENK IKKE KORPUSET | VAND!

TEKNISK DATA
Strgmkilde: 2 x AA-batterier (LR06 1,5 V)

enhed skal returneres til det relevante punkt opbevaring, fordi det er farligt i enheden ingredienser kan udgere en trussel
for miljoet. Den elektriske enhed skal overleveres for at begraense dets genanvendelse og brug. Hvis i enheden der er

ﬁ Af hensyn til miljget . Venligst overfgr papemballage til affaldspapir. Heeld polyethylenposer (PE) i plastbeholderen Slidt
s batterier, fiern dem og vende tilbage til punktet opbevares separat.

(UA) YKPAIHCBKA

3ArAJIbHI YMOBW BE3MEKM - BAXNVBI IHCTPYKLIII LLOAO BE3MEKM
BVKOPUCTAHHA
BYlb TACKA, MPOUUTAUTE YBAXHO TA 35EPITAVTE [INA JOBIAKY B
MAMBYTHEOMY
YMOBW rapaHTii iHLLi, SKLO NPUCTPIN BUKOPUCTOBYETLCS B KOMEPLIIMHUX LiNSIX.
1. MNepep BMKOPUCTAHHAM NPOAYKTY, Byab Nnacka, yBaxHO NPOUMTanTe Ta 3aBXau
LOTPUMYMTECH HACTYMHUX IHCTPYKLiN. BUpOoOHUMK He Hece BignoBiganbHOCTI 3a By ab-ski
30UTKM BHACMIAOK HENPABMUIBLHOMO BUKOPUCTAHHSI.
2. Bupib MoxHa BUKOPUCTOBYBATM NULLE B MPUMILLEHHI. He BUKOPUCTOBYMTE NPOAYKT ANns
Byab-AKuX Linew, ski HECYMiCHI 3 NOro 3aCTOCYBaHHSM.
3. Byapb nacka, byabTe obepexHi nig yac BukopucTaHHs nobnuay aiten. He gossonsire
AiTaM rpaTtucs 3 Bupobom. He fossonsinte Aitam abo nogam, ki He 3HaKTb NPUCTPOLD,
BMKOPWUCTOBYBATH 10ro 6e3 Harnsgy.
4. NMOMEPEKEHHA: Llen npucTpiit Moxe BUKOPUCTOBYBATMCS AiTbMM CTapLue 8 pokiB Ta
ocobamu 3 0BMEXEHNMU (i3UYHUMI CEHCOPHUMU abo PO3YMOBUMI 3AIBHOCTAMU, @ TaKOX
ocobamu 6e3 JOCBiAY UM 3HaHb NPO NPUCTPIN NNLLE Nig HAarnsA0M 0cobu, BigNoBIganbHOI
3a ix 6e3neky, abo SKLLO BOHM NPOIHCTPYKTOBAHI LLOAO0 6e3MNeYHOro BUKOPUCTaHHS
MPUCTPOIO Ta YCBIAOMIIOTL Hebe3neky, NoB'A3aHy 3 MOro BUKOPUCTaHHAM. it He
MOBUHHI rpaTucs 3 NPUCTPOEM. YMLLIEHHS Ta TEXHIYHE 0BCNYroBYBaHHS NPUCTPOI HE
MOBMHHI BUKOHYBATM [iTH, SIKLLO BOHW He CTapLui 8 pOKiB i Ui Aii BUKOHYKOTLCA Nig
HarnsgoMm.
5. Hikonu He knagitb npucTpii y Boay LinkoM. Hikonu He nigaaeaiiTe Bupi6 Bnnvey
aTMOCEPHUX YMOB, HaNpUKIaz NPSIMOr0 COHSYHOTO CBITNA YW AOLLY Towo. Hikonn He
BMKOPWCTOBYWTE BUPIB Y BOMOMX yMOBAX.
6. Hikonwn He BUKOpUCTOBYTE BMPIO, SIKLLO BiH ynaB, NOWKOMKEHWA OYaAb-KAM iHLLMM
4nHOM abo He NpaLtoe HaNeXHUM YMHOM. He HamaranTecs BigpEMOHTYBATU HECTPaBHMIA
BMPIO CaMOCTINHO, OCKINbKM Lie MOXE NMPU3BECTU 40 YPAXKEHHS eNEKTPUYHUM CTPYMOM.
[MOLUKOMKEHMIA NPUCTPIN 3aBXAMN 3BEpTaNTeC 40 NPOMECINHOM LieHTPY 06CnyroByBaHHS,
o6 BigpeMOHTYBaTK iMoro. Bci peMOHTHI poBOTI MOXYTb BUKOHYBATUCS TiflbKu
aBTOPK30BaHUMW (haxiBLAMU CepBICHOI CnyOu. HenpaBubHO BUKOHAHW PEMOHT MOXeE
CRPUYUHUTI Hebe3neyHi cuTyauii 4ns KopucTyBava.
7. Hikonu He knapitb BMpi6 Ha rapsdi abo Tenni NoBepXHi Ui KyXOHHI Npunaau, Taki sk
eneKkTpUYHa AyXOBKa YW ra3oBui NanbHUK, abo nobmnay HuX.
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8. Hikonn He BUKOPUCTOBYITE MPOAYKT NOBN3Y ropioYmx peYOBHH.

9. Hikonu He BUKOpPUCTOBYITE NPUCTPIN N0Bn3y BoAK, HANPUKNa: Mig AyLUEM, Y BaHHi
abo Hag pakoBWHOK, HAMOBHEHOK BOAOH0.

10. He TopKanTecs npucTpor MOKpUMI pyKamu.

11. batapei MoXyTb NOTEKTH, SKLLO BOHW HE BUKOPUCTOBYIOTHCS abo He
BMKOPWCTOBYBANMCS NPOTArOM TpuBanoro nepiogy yacy. o6 3axmctuti npucTpiit i coe
300pOB'A, PerynsapHo 3aMiHIONTE iX | YHUKaNTe KOHTAKTY 3i LLKIPOK aKyMynsaTopiB, L0
BUTIKaKOTb.

12. MpucTpin cnig BUMUKATK LOpa3y, KOnuM MOro BiaKnagatTb.

13. BukopucTtoBymTe TinbKn opuriHanbHi akcecyapu.

14. He MnitTe MONOKO3MILLYBaYy y NOCYLOMWIAHIN MaLLWHI Ta HE 3aHYpIOUTE MOro y BOAY.
He fonyckante HaMOKaHHS KOHTAKTIB akymynstopa.

15. 3amiHiTb yci 6aTapei ogHoYacHO. He BUKOPUCTOBYTE BUKOPUCTAHI Ta HOBI BaTapei
O[IHOYaCHO.

16. He 3anuwanTe po3psmxeHi 6atapei B 6atapeiHomy Bifciky (3).

Oonnc nPUNAZY
1. KiHeup cniHtoBaHHa 2. Kopnyc
3. batapeitui Biacik 4. MNepemukay

3AMIHA BATAPEI (man.1)

1. 3HIMITb BEPXHIO KPULLKY 3a[JHbOI YACTUHM MIHOYTBOPIOBAYIB , NOTArHYBLLM ii. BuiiMiTb pospsimkeHi baTapei 3 Biaciky (3).

2. Bcraste 2 HoBi 6aTapei Tuny AA BiAnoBiaHO A0 MapKyBaHHs Ha 6atapeliHoMy BifCiKy (3) | BCTaHOBITb KPULLKY BiACIKY. Fk Ha
MaroHKy 3.

IHCTPYKLIIT LLIOAO 3AMIHM FTONOBKM BEHUMKA (man.3)

LLlo6 BuitHSTM abo BCTaBMTH BIHOYKM, TPUMAIATE KOPMYC CMiHIOBAYa OAHIEID PYKOIO, @ HIXKHIO YacTWHY BiHOYKA iHLLOK. MOTArHITL, AOKM
CTPYKEHb NiHOYTBOPIOBaYa He BUiLe 3 KOprycy.

Fkuo BcTaBnsATM abo 3HIMaTK BIHOYOK 32 CTPUXKEHb, BiH MOXE NETKO 3irHyTW CTPYKEHD | 3MEHLUNTI ePeKTUBHICTb CniHIoBaYa.

BUKOPUCTAHHA MPUCTPOIO (man.2)

[Nepen nepLunM BUKOPUCTAHHAM BUMMIATE NiHOYTBOpIOBaY (1).

1. MoxHa BMKOpVCTOBYBATH X0noAHe abo TPOXY Tenne Momoko.

2. MomicTiTb BiHOYOK CriHIoBaYa ( 1) Ha AHO MOMOKa, HATUCHITL KHOMKY XXMBMEHHS (4) i NOBINBHO pyXaiTe BIHOYKOM Bropy-BHM3.

3. AKypaTHO BnmiiTe CTPYMiHb EKCTPXMPHOI KaBK Kpisb Luap niHu. LL|ob oTpumaTy iHLWi Yy[oBi BapiaHT HaNoiB, NOEKCNEPUMEHTYIATE 3
4aeM, apomaTU30BaHUMM CUPONaMi, TakuMK ik kapamenb, LIokona, M'sTa abo BIUKOPUCTOBYWTE MiHi-3edip i LOKONaAHy CTPYXKY, LL0o6
CTBOPUTM PO3KILLHI CMaKW.

4. MuitTe niHoyTBOptOBaY (1) NiCns KOXHOrO BUKOPUCTaHHS.

YNLLEHHA TA OBCNYTrOBYBAHHA

[MoMicTiTb KiHeLlb BiHOYKa Ans CMiHIOBaHHS Mig Nerkui cTpyMiHb Boaw, o6 npoMuTi. 3a noTpebu NpoTpiTh KPULLKY KOPMYCY BOMOro0
TKAHUHOH.

HE 3AHYPIOWTE KOPTYC Y BOAY!

TEXHIYHI JAHI
[xepeno xuenenHs: 2 6atapeiikn AA (LR06 1,5 B)

Y iHTepecax HaBKOMMLLHBOTO CEPeAoBHLLA.

Byab nacka, BifaaiiTe KapToHHY ynakoBky B MicLe 360py Mykynatypu. MonituneHosi Milku (PE) BUKUHYTU B CMITHUK NSt
nnacTuky. BignpaLsoBaHuil npucTpili NoBUHeH ByTv BignpaBneHwit y BiANOBIAHY TOUKY 36epiraHHs, TOMY Lo B NPUCTPOI €
Hebe3neyHi iHrpeaieHTy, ki MOXYTb CTAHOBWTY 3arpo3y HaBKOMMLLHBOMY CepeAoBHLLY. ENeKTpUYHIA NpucTpili NoTpibHO
MOBEPHYTU TaK, LL06 0BMEXMTI Oro MOBTOPHE BUKOPUCTaHHS. FKILO Y NpucTpoi € 6aTepeiikin, TO MOTPIBHO iX BUTATHYTH i
BigAaTV 4O BiANOBIZHOMO NYHTKY.
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(BG) BbITAPCKMA

OBLLK YCNOBUA 3A BE3OMACHOCT - BAXHW MHCTPYKLW 3A BE3OMNACHOCT
HA YNOTPEBA

MONA, MPOYETETE BHUMATESTHO W 3AMNASETE 3A BbJELLN CMPABKMK
["apaHL/OHHITE YCNOBMS Ca Pa3nyHK, ako YCTPONCTBOTO CE M3MOJI3Ba 3@ ThProBCKM LiENN.
1. Mpeau aa u3nonaeate NpoaykTa, Mons, NpoveTeTe BHUMATENHO W BUHArK cnassainTe
CnefHNUTE MHCTPYKLUMK. [pon3BOANUTENST HE HOCU OTTOBOPHOCT 3a LUETH, NPUYUHEHN OT
HenpasunHa ynotpeba.

2. [popyKTbT TpsibBa Aa Ce 13nor3Ba camo Ha 3akpuTo. He 13nonaBsaiTe NpoaykTa 3a
LLenn, KOUTO He ca CbBMECTUMY C NMPUITOXKEHUETO MY.

3. Mons, 6baeTe BHAMaTENHK, KOraTo U3nonaeate B 6nn3ocT Jo gela. He nossonsisaite
Ha Aeuara [a cu urpasT ¢ npoaykta. He nossonseaiTe Ha Aela uiv xopa, KOUTo He
no3HaBart yCTPOWCTBOTO, Aa ro 13nonasat 6e3 Haasop.

4. MPEOYNPEXAEHWE: Tosa ycTpoMCTBO MOXeE [ja Ce U3MN0JI3Ba OT [iella Ha Bb3pacT Hag,
8 roanHM 1 NuLa € HamaneHu U3NYECK CETUBHU UM YMCTBEHM CMOCOBHOCTU, UM Nuua
©e3 onuT UK NO3HaHMs 3a YCTPOMCTBOTO, Camo Nog, HabnAEHNETO Ha NuLe, OTFOBOPHO
3a TaxHaTa 6e30nacHOCT, UnK ako ca Gunn MHCTPYKTUpaHK 3a 6esonacHa ynotpeba Ha
ypeaa 1 ca 3ano3Haty ¢ OnacHOCTUTE, CBbp3aHu ¢ paboTata my. [leuarta He Tpsbea ga
WUrpasiT ¢ yCTpoOMCTBOTO. MoYNCTBAHETO M NOAAPBKKATA HA YCTPONCTBOTO He TpsibBa Aa ce
M3BBPLUBAT OT AeLla, OCBEH aKo He Ca Ha Bb3pacT Haj 8 roanHu 1 Te3n AEMHOCTM ce
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W3BBPLUBAT Mo HabnogeHue.

9. Hukora He nocTaBsinTe LANOTO YCTPOMCTBO BbB BoAATa. Hukora He nsnaramte npoaykTa
Ha aTMOCHEPHM YCMOBMS KaTo Npsika CITbHYEBa CBET/IMHA UNW AbXA W Ap. Hukora He
13nosn3BanTe NPOAYKTa BbB BIIAXHM YCMOBUS.

6. Hukora He n3nonasanTe nNpoayKTa, ako e 61 u3nycHat unu noBpeseH Mo HAKakbe Apyr
Ha4YMH unn He paboTyn NpasumnHo. He ce onuTBanTe camu Aa peMoHTMpaTe AedeKTHMS
NPOAYKT, 3aLL0TO TOBa MOXe Aa AoBeae A0 TOKOB yaap. [oBpeseHOTO YCTPOMCTBO BUHArK
ce obpbLyaiTe KbM NPOdECHOHareH Cepau3, 3a 4a ro nonpasuTe. BCUYKM peMOHTU MoraT
[a Ce U3BbPLLBAT CaMO OT OTOPU3NPaHMN CEPBU3N. PEMOHTBT, KOWTO € U3BbpLLEH
HernpaBWIHO, MOXeE Jia MPUYUHI ONacH! CUTyaLuy 3a notpebutens.

7. Hvikora He noctaBsnTe NpoaykTa BbpXy Mim 6130 40 ropeLyy U Tonm NOBbPXHOCTY
WM KyXHEHCKW YPeam KaTo enekTpuyecka (ypHa 1nv rasoea ropenka.

8. Hukora He n3nonasainTe npogykra B 6nM30CT [0 3ananumu BeLlecTsa.

9. Hukora He m3nonasainTe ycTpoNCTBOTO 61130 40 BoAa, Hanp.: Moa Ay, BbB BaHa Unn
Haj MUBKa, MbJIHa C BOAaA.

10. He gokocBaiTe yCTPOMCTBOTO C MOKPU pPbLiE.

11. Batepunte MOXe Aa U3Tekat, ako He Ce 13NoN3BaT UK He ca Gunu n3non3eaHn 3a
NPOABIDKUTENEH NEpUoA OT BpeMe. 3a Aa 3alyuUTuTe YCTPONCTBOTO W BaLLETO 3ApaBe,
CMEHSITE M PeaoBHO M N3BArBalTe KOHTAKT Ha KoXaTa ¢ u3TudalLym Gatepuu.

12. YcTponcTBoTO TpsibBa Aa ce U3KMKYBa BCEKM MbT, KOraTo Ce 0CTaBK HacTpaHa.

13. M3nonagaiTe camo OpUrMHanHW akcecoapy.

14. He muinte Mukcepa 3a MNsiKO B CbAOMUSNHA MallMHA U He ro noTansnTe BbB Bogda. He
Nno3BOIsABaNTE KOHTAKTUTE Ha HaTepusiTa Aa ce HAMOKPAT.

15. CmeHeTe BCuyku baTepun eaHOBPEMEHHO. He 13nonasaiTe U3non3saHu 1 HOBU
baTepun eAHOBPEMEHHO.

16. He octaBsuTe paspeneHu 6atepun B otaeneHneTo 3a batepum (3).

OMMCAHVE HA YCTPOWCTBOTO

1. Kpait 3a pa3neHBaHe 2. Kopnyc
3. Otpenexue 3a batepum 4. lMpeskntoysaten

CMAHA HA BATEPUATA (1306p.1)

1. CBarneTe kanaka Ha ropHaTa 4acT Ha 3afjHaTa YacT Ha neHoobpasyBaTtenuTe , kaTo ro ugbpnate. V13BazeTe ustowenute Garepum ot
oTaenexueTo (3).

2. MocraseTe 2 HoBu AA BaTepu croper; MapkupoBKIUTE BbpXY OTAeNeHUeTo 3a 6aTepum (3) n nocTaBeTe kanaka Ha OTAENEHNETo.
Kato Ha n3obpaxeHue 3.

NHCTPYKLIM 3A CMAHA HA TNABATA 3A PA3BUITKA (cbur.3)

3a aa n3BaauTe UNK noctauTe Obpkank1Te, MoOns, ApbXTe Kopryca Ha Obpkankata B eHaTa pbka M fbHOTO Ha ObpkankaTta B Apyrata.
M3pbpnaiiTe, AokaTo NPBLTHT HA pa3neHBaLLys Kpail n3nese 13BbH Kopryca.

locTaBsHETO UNW NpemaxBaHeTo Ha 6bpkankata OT NpbTa MOXE NECHO fja OrbHe NpbTa U Aa Hanpasy BalLMs neHoobpasysaten no-
Marnko eqeKkTvBeH.

3MON3BAHE HA YCTPOWCTBOTO (v306.2)

Mpenv mbpeata ynotpeba nsmuiite kpas 3a pasneqsaHe (1).

1. Moxe Aa u3nonasare CTyAEHO UMK JIEKO TOMNO MIISIKO.

2. MocraBeTe kpast Ha 6bpkankaTa Ha neHoobpa3yBaTens (1) Ha AbHOTO Ha MNSKOTO, HaTUCHeTe ByTOHa 3a 3axpaHBaHe (4) u 6aBHO
ABUXETE Gbpkankata Harope 1 Hagony.

3. BHumaTenHo 1acunete CTpys M3KMIOYUTENHO HAaCUTEHO kadhe npes cnost NsHa. 3a HAKoM Apyrit CTPAXOTHY ONLMM 3a HanUTKI
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eKcrepyMeHTUpaiiTe C Yaii YailoBe, apoMaTi3vpaHy CUpON KaTo kapamer, LIOKonag, MeHTa unn uanonasaite MuHu marshmallows v
LLOKONaA0BM NapyeHLa, 3a Aa Cb3fafeTe NyKco3Ho borati yoBonCTBuS.
4. ViamuitTe kpas 3a pa3neHBaHe (1) cnep Bcsika ynotpeba.

MOYNCTBAHE V1 NMOLAPBXKA

Mocrasete kpast Ha GbpkankaTa 3a pasneHsaHe Nog feka CTpyst BOAA, 3a fia uannakHeTe. AKo e HeoBXoAMMO, 3BbpLieTe Kanaka Ha
Kopryca C BfaxHa Kbpria.

HE MOTAMAWTE KOPTYCA BbB BOLIA!

TEXHUYECKN JAHHW
/3TouHmk Ha 3axpanBane: 2 x AA 6atepum (LR06 1,5 V)

CbOTBETHWTE KOLLYeTa 3a 0TnaabLy. M3nonssanuat ypea TpHGBa na 6bae focTaseH Ao crneunanHuTe nyHKToBe 3a

ﬁ 3a [a 3aWyTHTe OKOMHATa CU Cpeaa: MOMs, OTAENETe KAPTOHEHUTE KyTUM W HaiNOHOBITE TOPBUYKM U T U3XBBPIETE B
cbbnpaHe, KOUTO MoraT Aia MOBMMSIST Ha OKoNHaTa cpeaa. He n3xebpnsiiTe T03u ypes B 0GUKHOBEH KOLL 3a OTNafbLy.

(AZ) AZERIAN
UMUMI TOHLUKBSIZLIK SORTLBRI - iISTIFADS TOHLUKSSIZLIGI
UZR® VACIB TOLIMATLAR
DIQQOTLS OXUYUN VO GOLOCSOK ISTIFADS UCUN SAXLAYIN.
Cihaz kommersiya maqgsadlari Ug¢tin istifads olunarsa, zemanat sertlori
forqlidir.
1. Mahsulu istifade etmazdan avval diggatle oxuyun ve hamise asagidaki
tolimatlara emal edin. istehsalgi har hansi yanlis istifade neticesinde
yaranan har hansi zaerara gére masuliyyat dasimir.
2. Mahsul yalniz gapali makanda istifada olunmalidir. Mahsulu tetbiqi ile
uygun galmayan har hansi bir maqgsad Ugun istifade etmayin.
3. Usaglarin atrafinda istifade edarkan diqqgatli olun. Usaqglarin mahsulla
oynamasina icaza vermayin. Usaqglarin va ya cihazi tanimayan insanlarin
nazaretsiz istifade etmasina icaze vermayin.
4. XoBoORDARLIQ: Bu cihaz 8 yasdan yuxari usaqglar ve fiziki hassasliq ve
ya aqli qabiliyyasti zaif olan sexslar va ya cihaz haqqinda tacribasi ve ya
biliyi olmayan sexsler tarefinden yalniz onlarin tahlikasizliyine cavabdeh
olan sexsin nazarati altinda va ya onlar cihazin tahlikesiz istifadesi ila
bagli telimatlandirilib ve onun istismari ile bagli tehlikalardan
xabardardirlar. Usaglar cihazla oynamamalidir. Cihazin tamizlenmasi va
saxlanmasi 8 yasdan yuxari olmadigda va bu faaliyyatler nezarat altinda
hayata kecirilmadikde, usaglar teraefinden hayata keciriimamalidir.
5. Heg vaxt butin cihazi suya qoymayin. Mahsulu heg vaxt birbasa giinas
isIgl ve ya yagis kimi atmosfer seraitine maruz qoymayin. Mahsulu heg
vaxt nemli seraitde istifade etmayin.
6. Mahsul diusmus ve ya har hansi basga sakilde zedalanmisss va ya

dizgun islamirss, heg vaxt istifade etmayin. Qusurlu mahsulu 6zinuz
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temir etmaya galismayin, ¢lnki bu, elektrik sokuna sabab ola bilar.
Zadalanmis cihazi tamir etmak Ugun hamisa pesakar xidmat yerina
muracist edin. Butln tamir isleri yalniz salahiyyatli xidmat mutexassisleri
tarafinden hayata kegirile biler. Sehv edilmis tamir istifadaci Gg¢ln tehlikali
vaziyyatlara sabab ola biler.

7. Mahsulu heg vaxt isti va ya isti sethlerin ve ya elektrik sobasi ve ya qaz
sobasi kimi matbax cihazlarinin Uzerine ve ya yaxinina goymayin.

8. Mahsulu heg vaxt yanan maddalerin yaxinliginda istifads etmayin.

9. Cihazi heg vaxt suya yaxin istifade etmayin, masalan: Dus altinda,
klvetds va ya su ila dolu lavabonun tstinds.

10. Cihaza yas ollerle toxunmayin.

11. Uzun middat istifade edilmadikda ve ya istifade edilmadikda
batareyalar siza biler. Cihazi ve saglamliginizi gorumaq Ugun onlari
muntazem olaraq dayisdirin ve sizan batareyalarin deri ile temasindan
gacin.

12. Cihaz her dafe kanara qoyuldugda séndurilmalidir.

13. Yalniz orijinal aksesuarlardan istifade edin.

14. Sud garisdiricini gabyuyan masinda yumayin ve ya suya batirmayin.
Batareyanin kontaktlarinin islanmasina icaze vermayin.

15. Biitiin batareyalari eyni vaxtda dayisdirin. istifade olunmus ve yeni
batareyalari eyni vaxtda istifads etmayin.

16. Bosalmis batareyalari batareya bélmasinda (3) goymayin.

CIHAZIN TOSVIRI
1. Képuklanma ucu 2. Korpus
3. Batareya bdlmasi 4. Agar

BATAREYANIN D8YiISM8SI (img.1)

Kopdrtucllerin arxa terafindaki Ust korpus gapagini dartaraq ¢ixarin. Bosalmis batareyalari bélmadan ¢ixarin
(3).

2. Batareya bolmasindaki (3) isaralere uygun olaraq 2 yeni AA batareyasini daxil edin ve bélmanin gapagini
qurasdirin. Sakil 3-da oldugu kimi.

CORGI BASININ DEGISTIRILM8SI TOLIMATLARI (img.3)

Cirpicilari gixarmaq va ya daxil etmak Ggun bir slinizle kdpuklendiricinin korpusunu, digar alinizle ¢irpicinin altini
tutun. Képuran ucun gubugu korpusdan ¢ixana gadar gakin.

Cirpicinin gubugla daxil edilmasi ve ya ¢ixariimasi gubugu asanligla symak ve kdplrtmeni daha az tasirli eds
biler.

CIHAZDAN iSTIFAD® EDILM8SI (img.2)

ilk istifade etmazden avval kdpliklenma ucunu (1) yuyun.

1. Soyuq va ya bir gadar isti stiddan istifade edas bilarsiniz.

Kopurdanin (1) ¢irpma ucunu sidin altina qoyun, glic diiymasini (4) basin va ¢irpicini yavas-yavas yuxari vo
asagi harakat etdirin.
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3. Képlk gatindan yumsagq bir sakilde alave galin gahve axini tékin. Bazi diger gbzal igki segimleri Gglin cay
caylari, karamel, sokolad, nana kimi atirli sarbatlarle sinagdan kegirin ve ya debdabsali zengin indulgensiyalar
yaratmagq Ugtin mini zefir va sokolad giplerindan istifads edin.

4. Har istifadedan sonra kdplkleanma ucunu (1) yuyun.

TOMIZLIK V& XiDMaT

K&pdran ¢irpicinin ucunu yaxalamagq tglin zarif su axini altina gqoyun. Lazim galarsa, korpus ortiyini namli
parga ila silin.
KORPUSU SUYA CATMAYIN!

TEXNIKI MOLUMAT
Enerji manbayi: 2 x AA batareya (LR06 1,5 V)

Straf muhiti gorumagq tglin: kartonlari ve plastik torbalari ayirin ve muvafiq tullanti gablarina qoyun.
Istifade olunmus cihaz atraf muhite tasir gostara bilan xUisusi toplama mantaqgslarina ¢atdiriimalidir. Bu
cihazi adi zibilliys atmayin.

(ALB) ALBANIAN
KUSHTET E PERGJITHSHME TE SIGURISE - UDHEZIME TE RENDESISHME MBI
SIGURINE E PERDORIMIT
JU LUTEM LEXOJENI ME KUJDES DHE MBANI PER REFERENCA TE ARDHSHME
Kushtet e garancisé jané té ndryshme, nése pajisja pérdoret pér géllime komerciale.
1. Pérpara pérdorimit t& produktit ju lutemi lexoni me kujdes dhe ndigni gjithmoné
udhézimet e méposhtme. Prodhuesi nuk mban pérgjegjési pér ndonjé démtim pér shkak té
ndonjé kegpérdorimi.
2. Produkti duhet té pérdoret vetém né ambiente té mbyllura. Mos e pérdorni produktin pér
asnjé géllim gé nuk éshté né pérputhje me aplikimin e tij.
3. Ju lutemi té jeni té kujdesshém kur pérdorni rreth fémijéve. Mos i lini fémijét té luajné me
produktin. Mos lejoni gé fémijét ose njerézit gé nuk e njohin pajisjen ta pérdorin pa
mbikéqyrje.
4. PARALAJMERIM: Kjo pajisje mund té pérdoret nga fémijé mbi 8 vje¢ dhe persona me
aftési té zvogéluara fizike ose mendore, ose persona pa pérvojé ose njohuri pér pajisjen,
vetém nén mbikéqyrjen e njé personi pérgjegjés pér siguriné e tyre, ose nése ata jané
udhézuar pér pérdorimin e sigurt té pajisjes dhe jané té vetédijshém pér rreziget g€ lidhen
me funksionimin e saj. Fémijét nuk duhet té luajné me pajisjen. Pastrimi dhe mirémbajtja e
pajisjes nuk duhet té kryhen nga fémijét, pérveg nése jané mbi 8 vjeg dhe kéto aktivitete
kryhen nén mbikéqyrie.
5. Asnjéheré mos e vendosni té gjithé pajisjen né ujé. Asnjéheré mos e ekspozoni
produktin ndaj kushteve atmosferike si rrezet e diellit direkte ose shiu, etj. Mos e pérdorni
kurré produktin né kushte té lagéshta.
6. Asnjéheré mos e pérdorni produktin nése ka réné ose éshté démtuar né ndonjé ményré
tietér ose nése nuk funksionon si¢ duhet. Mos u pérpiqgni ta riparoni veté produktin e
defektuar sepse mund té ¢ojé né goditje elektrike. Pajisja e démtuar drejtojuni gjithmoné
njé lokacioni shérbimi profesional pér ta riparuar até. Té gjitha riparimet mund té kryhen
vetém nga specialisté té autorizuar té shérbimit. Riparimi i béré gabimisht mund té

49



shkaktojé situata té rrezikshme pér pérdoruesin.

7. Asnjéheré mos e vendosni produktin mbi ose afér sipérfageve té nxehta ose té ngrohta
ose pajisjeve té kuzhinés si furra elektrike ose djegési me gaz.

8. Asnjéheré mos e pérdorni produktin afér Iéndéve té djegshme.

9. Mos e pérdorni kurré pajisjen afér uijit, p.sh.: Nén dush, né vaské ose mbi lavaman té
mbushur me ujé.

10. Mos e prekni pajisjen me duar té lagura.

11. Baterité mund té rrjedhin nése nuk jané pérdorur ose nuk jané pérdorur pér njé
periudhé té gjaté kohore. Pér té mbrojtur pajisjen dhe shéndetin tuaj, ndérrojini ato
rregullisht dhe shmangni kontaktin me [ékurén me baterité qé rrjedhin.

12. Pajisja duhet té fiket sa heré gé lihet ménjané.

13. Pérdorni vetém aksesore origjinalé.

14. Mos e lani mikserin e quméshtit né makiné larése enésh dhe mos e zhytni né ujé. Mos
lejoni gé kontaktet e baterisé té lagen.

15. Ndérroni té gjitha baterité né té njéjtén kohé. Mos pérdorni bateri t€ pérdorura dhe té
reja né té njéjtén kohé.

16. Mos i lini baterité e shkarkuara né ndarjen e baterive (3).

PERSHKRIMI | PAJISJES
1. Fundi i shkumézimit 2. Korpusi
3. Ndarja e baterisé 4. Ndérprerési

ZEVENDESIMI | BATERISE (img.1)
1. Higni mbulesén e sipérme té trupit né shkumézat mbrapa duke e térhequr jashté. Higni baterité e shkarkuara nga ndarja (3).
2. Futni 2 bateri té reja AA sipas shenjave né ndarjen e baterisé (3) dhe instaloni kapakun e ndarjes. Si né imazhin 3.

UDHEZIME TE ZEVENDESIMIT TE KOKES SE TRAXHJENI (img.3)

Pér té hequr ose futur kamxhik, ju lutemi mbani trupin € shkumés né njérén doré dhe pjesén e poshtme té kamxhikut né anén tjetér.
Térhigeni derisa shufra e skajit t& shkumézimit té dalé jashté korpusit.

Futja ose hegja e kamxhikut nga shufra mund ta pérkulé lehtésisht shufrén dhe ta béjé shkumézimin tuaj mé pak efektiv.

PERDORIMI | PAJISJES (img.2)

Para pérdorimit t& paré lani skajin e shkumés (1).

1. Mund té pérdorni qumésht té ftohté ose pak té ngrohté.

2. Vendoseni skajin e rrahjes sé shkumés ( 1) né fund t& quméshtit, shtypni butonin e ndezjes (4) dhe Iévizni ngadalé rrahésen lart e
poshté.

3. Hidhni butésisht njé rrjedhé kafeje tepér t& guximshme pérmes shtresés sé shkumés. Pér disa opsione té tjera té shkélqyera pijesh,
eksperimentoni me ¢aj ¢ai, shurupe me shije si karamel, gokollaté, mente ose pérdorni mini marshmallow dhe patate té skuqura
cokollate pér té krijuar kénagési té pasura luksoze.

4. Lani skajin e shkumézimit (1) pas ¢do pérdorimi.

PASTRIMI DHE MIREMBAJTJA

Vendoseni fundin e rrahjes sé shkumés nén njé rriedhé té buté uji pér ta shpélaré. Nése éshté e nevojshme, fshijeni mbulesén e korpusit
me njé lecké té lagur. o

MOS E zhytni KORPUSIN NE UJE!

TE DHENAT TEKNIKE
Burimi i energjisé: 2 x bateri AA (LR06 1,5 V)

Pér t& mbrojtur mjedisin: ndani kartonat dhe geset plastike dhe vendosini né kontejnerét e duhur té
mbeturinave. Pajisja e pérdorur duhet t& dorézohet né pika té veganta grumbullimi g&¢ mund té ndikojné
né mjedis. Mos e hidhni kété pajisje né mbeturina normale.
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KARTA GWARANCYJNA
WARUNKI GWARANCJI obowigzuja na terenie Rzeczpospolitej Polskiej
Adler Sp. z 0.0. ul. Ordona 2a 01-237 Warszawa zapewnia Uzytkownika o dobrej jako$ci sprzetu, na ktory
wydana jest niniejsza karta gwarancyjna i udziela 24 miesiecznej gwarangciji, ktéra liczy sie od daty zakupu
sprzetu. Ustugi gwarancyjne $wiadczone sg po okazaniu prawidtowo wypetnionej karty gwarancyjnej. Wady lub
uszkodzenia sprzetu ujawnione w okresie gwarancji usuwane beda bezptatnie przez Serwis Centralny. W
przypadku zakupu sprzetu przez przedsiebiorce (faktura VAT) okres gwarancji wynosi 12 miesiecy.
Powyzszy zapis nie dotyczy jednoosobowych dziatalno$ci gospodarczych, o ile rodzaj zakupionego sprzetu, nie
jest zwigzany z profilem prowadzonej dziatalno$ci gospodarczej — weryfikacja w CEIDG.
W przypadku wymiany rzeczy na nowa, albo po dokonaniu istotnej naprawy, okres gwarancji biegnie na nowo
od chwili dostarczenia klientowi rzeczy wolnej od wad, lub zwrécenia rzeczy naprawionej. Jezeli gwarant
wymienit cze$¢ rzeczy, przepis powyzszy stosuje sie odpowiednio do czesci wymienionej. Gwarant
zobowigzuje sie pokry¢ koszty dostarczenia rzeczy do serwisu na adres wskazany w karcie gwarancyjnej.
Jednakze uprawniony z gwarancji powinien zachowac rozsadek, wybierajgc srodek transportu. Uprawnionemu
z gwarangcji nie przystuguje od gwaranta zwrot kosztéw dostarczenia towaru — rzeczy do naprawy gwarancyjnej
, przekraczajgcy ekonomicznie uzasadnione koszty przewozu.
UWAGA: Sprzet przeznaczony jest wytgcznie do uzytku domowego. Naprawami gwarancyjnymi nie sg objete
czynnos$ci zwigzane z odkamienianiem, konserwacja, czyszczeniem urzadzenia oraz czesci i akcesoria
ulegajgce zuzyciu przy normalnym uzytkowaniu. Gwarancja nie obejmuje mechanicznych uszkodzen sprzetu
oraz wad i uszkodzen wyniktych wskutek:
-niewtasciwego lub niezgodnego z instrukcjg uzytkowania, przechowywania i konserwacji;
-ingerenciji nieautoryzowanego serwisu, samowolnych napraw, przerobek i zmian konstrukcyjnych;
-uzycia niewtasciwych materiatow eksploatacyjnych.
-uszkodzen mechanicznych, termicznych, chemicznych i powstatych na skutek przepigcia w sieci.
-karta gwarancyjna jest niewazna bez daty zakupu, pieczeci sprzedajgcego i kopii dokumentu zakupu.
-gwarancjg nie sg objete elementy eksploatacyjne i akcesoria w tym: elementy szklane (np. dzbanki, talerze),
sznury przytgczeniowe, sieciowe, zaréwki, baterie, nozyki i folie do urzadzen tngcych, nasadki miksujace,
trzepaki, mieszaki, ssawkoszczotki, rury, weze, kubki miksujgce, gtowice tngce i sita.

Reklamowany sprzet jest dostarczany do Serwisu Centralnego przez Klienta w stanie kompletnym i
odpowiednio zabezpieczony na czas transportu. Po dokonanej naprawie reklamowany sprzet odbierany jest z
Serwisu Centralnego przez Klienta.

Termin usuniecia wady moze zosta¢ wydtuzony o czas potrzebny do importu niezbednych czesci, nie
dtuzszy niz 30 dni roboczych. W kazdym takim przypadku warsztat serwisowy powiadomi klienta o wydtuzeniu
terminu naprawy gwarancyjnej. W zwigzku z koniecznos$cia sprowadzenia cze$ci zamiennych i poinformuje o
nowym terminie usuniecia wady.

W przypadku stwierdzenia usterki nalezy jg zgtosi¢ w punkcie sprzedazy lub w Serwisie Centralnym, ul. Ordona
2A, 01-237 Warszawa, tel. 728-595-006 lub e-mail: serwis@adler.com.pl.

W zgtoszeniu prosze podac swoj adres, nr telefonu i opis usterki. Do reklamacji konieczne jest dotgczenie kopii
dokumentu zakupu.

Gwarancja nie wylgcza ani nie ogranicza oraz nie zawiesza uprawnien kupujgcego wynikajgcych

z przepisow o rekojmi za wady rzeczy sprzedane;j.

SERWIS CENTRALNY e d t ........ d ......
c € 01-237 Warszawa ul.Ordona 2A (data sprzedazy)
tel 728 -595 - 006 eeeeseseesessssseeeeee

serwis@adler.com.pl www.adler.com.pl (pieczatka sklepu i podpis sprzedawcy)
adnotacije serwisu: : : } i i
W trosce o $rodowisko..

Opakowania kartonowe oraz worki polietylenowe (PE) nalezy wrzuca¢ do odpowiednich pojemnikéw przeznaczonych do selektywnej
zbiorki odpadow komunalnych zgodnie z ich opisem. Jezeli w urzadzeniu znajdujg sie baterie, nalezy je wyja¢ i osobno odda¢ do punktu
zbierania i sktadowania. Zuzyte urzadzenie nalezy odda¢ do odpowiedniego punktu zbierania i skladowania, gdyz znajdujace sie w nim
niebezpieczne substancje moga stanowi¢ zagrozenie dla zdrowia i $rodowiska. Oznaczenie umieszczone na produkcie wskazuje, ze
urzadzenia nie nalezy wyrzuca¢ do pojemnika z odpadami komunalnymi.

Zuzyty sprzet elektryczny, to odpady, ktére zawierajg substancje szkodliwe dla ludzi, zwierzat i Srodowiska. Substancije te moga
doprowadzi¢ do zanieczyszczenia gleby, wody lub powietrze, a poprzez to moga sie dosta¢ do organizmu cztowieka i doprowadzi¢ do
licznych dolegliwosci zdrowotnych, takich jak: zaburzenia wzroku, stuchu, mowy, moga réwniez doprowadzi¢ do uszkodzenia nerek,
watroby i serca, oraz wywota¢ choroby skéry. Substancje szkodliwe moga mie¢ rdwniez niekorzystny wptyw na uktad oddechowy i
rozrodczy oraz doprowadzi¢ do zamian nowotworowych. Spozycie ro$lin rosnacych na skazonych glebach, oraz produktéw powstatych z
nich moze grozi¢ w/w skutkami zdrowotnymi.

Urzadzenia nie wyrzucac¢ do pojemnika na odpady komunalne !!!!



(PL) POLSKI

WARUNKI BEZPIECZENSTWA

WAZNE INSTRUKCJE DOTYCZACE BEZPIECZENSTWA UZYTKOWANIA
PRZECZYTAJ UWAZNIE | ZACHOWAJ NA PRZYSZLOSC

1. Przed rozpoczeciem uzytkowania urzadzenia przeczytaj instrukcje obstugi i postepuj
wedtug wskazdwek w niej zawartych. Producent nie

odpowiada za szkody spowodowane uzytkowaniem urzadzenia niezgodnie z jego
przeznaczeniem lub niewfasciwg jego obstugg

2. Urzadzenie stuzy wytacznie do uzytku domowego. Nie uzywac do innych celdw,
niezgodnych z jego przeznaczeniem.

3. Nalezy zachowac¢ szczegdlng ostroznos$¢ podczas korzystania z urzadzenia, gdy w
poblizu przebywajg dzieci. Nie nalezy dopuszczac dzieci

do zabawy urzadzeniem. Nie pozwdl dzieciom ani osobom nie zaznajomionym z
urzadzeniem na jego uzytkowanie.

4. OSTRZEZENIE: Niniejszy sprzet moze by¢ uzytkowany przez dzieci powyzej 8 roku
zycia oraz 0soby o ograniczonej zdolnosci fizycznej,

czuciowej lub psychicznej, lub osoby nie majgce doswiadczenia lub znajomosci sprzetu,
jesli odbywa sie to pod nadzorem osoby odpowiadajacej

za ich bezpieczenstwo lub zostaty im udzielone wskazowki na temat bezpiecznego
uzytkowania urzadzenia i majg Swiadomos$¢

niebezpieczenstwa zwigzanego z jego uzytkowaniem. Dzieci nie powinny bawic sie
sprzetem. Czyszczenie i konserwacja urzadzenia nie

powinna by¢ wykonywana przez dzieci, chyba Ze sg powyzej 8 roku zycia a czynnosci te
sq wykonywane pod nadzorem.

5. Nie zanurza¢ catego urzadzenia w wodzie lub innej cieczy. Nie wystawiaj urzadzenia na
dziatanie warunkow atmosferycznych (deszczu,

stonca, etc.) ani nie uzywaj w warunkach podwyzszonej wilgotnosci (fazienki, wilgotne
domki kempingowe).

6. Nie uzywaj urzadzenia ktdre jest uszkodzone w jakikolwiek sposéb lub nieprawidtowo
pracuje. Nie naprawiaj urzadzenia samodzielnie, gdyz

grozi to porazeniem. Uszkodzone urzadzenie oddaj do wtasciwego punktu serwisowego w
celu sprawdzenia lub dokonania naprawy. Wszelkich

napraw mogg dokonywac¢ wytacznie uprawnione punkty serwisowe. Nieprawidtowo
wykonana naprawa moze spowodowac powazne zagrozenie

dla uzytkownika.

7. Nalezy stawia¢ urzadzenie na chtodnej stabilnej, réwnej powierzchni, z dala od
nagrzewajacych sie urzadzen kuchennych jak: kuchenka

elektryczna, palnik gazowy, itp.

8.Nie korzystac z urzadzenia w poblizu materiatow tatwopalnych.

9.Nie wolno uzywac urzadzenia w poblizu wody np.: pod prysznicem, w wannie ani nad
umywalka z woda.
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10.Nie wolno chwyta¢ urzadzenia mokrymi dtormi.

11.Baterie moga wyciec, gdy sg wyczerpane lub nie byty uzywane przez dtuzszy czas. W
celu ochrony urzgdzenia oraz swojego zdrowia,

regularnie je wymieniaj oraz unikaj kontaktu skory z wyciekajacymi bateriami.
12.Urzadzenie nalezy wytaczac kazdorazowo przy odktadaniu go.

13.Stosowac tylko oryginalne akcesoria.

14.Spieniacza nie my¢ w zmywarce do naczyn. Nie dopuszczac¢ do zawilgocenia stykow
baterii.

15.Wszystkie baterie nalezy wymienia¢ jednoczesnie. Nie mieszac ze sobg starych i
nowych baterii.

16.Nie pozostawiaC wyczerpanych baterii w komorze na baterie (3).

OPIS URZADZENIA
1.Koncéwka spieniajgca 2.Korpus
3.Komora baterii 4.Wigcznik

WYMIANA BATERII (rys.1)

1. Zdejmij pokrywe baterii, ktéra znajduje sie z tytu spieniacza, zwalniajgc zatrzask i wyjmij zuzyte baterie z
komory (3).

2. W6z 2 nowe baterie zgodnie z oznaczeniami na komorze baterii (3) - jak na rys.3 - i zatdéz pokrywe.

NSTRUKCJA WYMIANY KONCOWKI SPIENIAJACEJ (img.3)

Aby zmieni¢ koncéwke spieniajgca, trzymaj korpus spieniacza w jednej rece, a koncowke trzepaczki w drugiej.
Pociagnij az pret koncowki

spieniajgcej wysunie sie z korpusu.

Zaktadanie lub zdejmowanie koncowki spieniajgcej trzymajgc za sam pret moze doprowadzi¢ do zgiecia pretu i
zmniejszenia skutecznoéci spieniacza.

UZYTKOWANIE URZADZENIA (rys.2)

Przed pierwszym uzyciem zaleca sig umycie koncowki spieniajgcej (1).

1.Mozesz spienia¢ zarbwno zimne jak i lekko podgrzane mleko.

2.Wi6z koncowke spieniajacg do mleka (1) i weisnij wiacznik (4). Ubijaj mleko az do uzyskania pozgdanego
efektu.

3.Wlej kawe do spienionego mleka. Mozesz uzy¢ syropow smakowych, posypek lub kakao.

4.Po uzyciu umyj koncowke spieniajaca.

CZYSZCZENIE | KONSERWACJA

Myj koncowke spieniajgca pod biezacg wodg z uzyciem ptynu do mycia naczyn. W razie potrzeby przetrzyj
wilgotng Sciereczka.

NIE ZANURZAJ KORPUSU URZADZENIA W WODZIE!

DANE TECHNICZNE
Zasilanie: 2 baterie typu AA (LR06 1,5V)
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ELECTRIC KETTLE HAIR DRYIER TOASTER 2 SLICES ELECTRIC GRILL

CR 1292 CR 2261 CR 3217 CR 3044
<=1
LH/,N(‘ - "
| i
PERSONAL BLENDER ~ WAFFLE MAKER ~ GARMENT STEAMER AIR HUMIDIFIER
CR 4615 CR 3046 CR 5033 CR 7964
@ ° l * S
-t
" 4 ——

GLASS HEATER WASHING MACHINE OIL FILLED RADIATOR HEATING LUNCHBOX
CR 7721 CR 8054 CR 7810 CR 4483

MOSQUITO KILLER LAMP SONIC TOOTHBRUSH HEATING UNDERBLANKET HAIR DRYER
CR 7935 CR 2173 CR 7430 CR 2256

www.camryhome.eu
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Electric Kettle

VACUUM CLEANER OIL FILLED RADIATOR Stand Fan
CR 7045 CR 7814 CR 7306 CR 1169
; ™
RETRO RADIO HAIR STRAIGHTENER FOOT SPA ELECTRIC SHAVER
CR 2320 CR 2174 CR 2925

CR 1188

TOASTER 2 SLICES

INTERNET RADIO AR CONDITIONER ELECTRIC KETTLE
CR 7926 CR 1291 CR 3215

CR 1180

|

=
CONVECTION HEATER CERAMIC FAN HEATER MOSQUITO KILLER ELECTRIC SHAVER
CR 7772 CR 7937 CR 2927

CR 7724
www.camryhome.eu
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=«  AFTER SALE SERVICE NOTICE

If you want to buy spare parts or make any complaints, please contact the seller who issued the receipt

GB directly.
DE Wenn Sie Ersatzteile kaufen oder reklamieren méchten, wenden Sie sich bitte direkt an den Verkaufer,
der die Quittung ausgestellt hat.
FR Si vous souhaitez acheter des pieces de rechange ou faire des réclamations, veuillez contacter
directement le vendeur qui a émis le regu.
ES Si desea comprar repuestos o presentar alguna queja, comuniquese directamente con el vendedor que
emiti6 el recibo.
PT Se vocé quiser comprar pegas de reposigao ou fazer alguma reclamacéao, entre em contato diretamente
com o vendedor que emitiu o recibo.
LT Jei norite jsigyti atsarginiy daliy ar pateikti nusiskundimuy, susisiekite tiesiogiai su kvitg iSdavusiu
pardavéju.
LV Ja vélaties iegadaties rezerves dalas vai izteikt pretenzijas, l0dzu, sazinieties tieSi ar pardevéju, kurs
izsniedza ¢eku.
EST Kui soovite osta varuosi vdi esitada pretensioone, votke otse Gihendust kviitungi valjastanud muujaga.
HU Ha potalkatrészeket szeretne vasarolni, vagy panaszt szeretne tenni, forduljon kdézvetlenull a bizonylatot
kiallité eladéhoz.
BS Ako zelite kupiti rezervne dijelove ili napraviti reklamaciju, obratite se direktno prodavacu koji je izdao
racun.
RO Ecnu Bbl xoTUTE KynnTb 3an4actn unnu npegbsaBUTb Kakue-nmbo nperteH3uu, nomanyﬁCTa, CBAXNTECb
HanpsiMyto ¢ NpoAaBLIOM, BbIAABLUUM YeK.
cz Chcete-li zakoupit nahradni dily nebo uplatnit jakoukoli reklamaci, kontaktujte pfimo prodejce, ktery
uctenku vystavil.
RU Daca doriti s& cumparati piese de schimb sau sa faceti vreo reclamatie, va rugam sa contactati direct
vanzatorul care a emis chitanta.
GR Edv 6éAeTe va ayopdoeTe avTaAAAKTIKA ) va KAVETE OTTOIABATTOTE TTAPATTOVA, ETTIKOIVWVAOTE aTTEUBEiag
ME TOV TTWANTA TTou €&E£dwae TNV ATTOdEIEN.
MK Ako cakaTe Aa Kynute pe3epBHU AeNoBU UNn Aa NogHeceTe KakBy 6UNo nonnaku, KOHTakTupajTe
AVPEKTHO CO NMpoAaBadyoT Koj ja nsgan cmeTkaTa.
NL Als u reserveonderdelen wilt kopen of een klacht wilt indienen, neem dan rechtstreeks contact op met de
verkoper die de bon heeft afgegeven.
sL Ce zelite kupiti nadomestne dele ali vioZiti reklamacije, se obrnite neposredno na prodajalca, ki je izdal
racun.
FI Jos haluat ostaa varaosia tai tehda valituksia, ota yhteytta suoraan kuitin antaneeseen myyjaan.
PL W przypadku checi zakupu czesci zamiennych lub zgtoszenia ewentualnych reklamacji nalezy
kontaktowac sie bezposrednio ze sprzedawca, ktéry wystawit paragon.
T Se desideri acquistare pezzi di ricambio o presentare reclami, contatta direttamente il venditore che ha
emesso la ricevuta.
HR Se desideri acquistare pezzi di ricambio o presentare reclami, contatta direttamente il venditore che ha
emesso la ricevuta.
sv Om du vill kdpa reservdelar eller gora nagra reklamationer, vanligen kontakta séljaren som utfardat
kvittot direkt.
DK Hvis du gnsker at kgbe reservedele eller reklamere, bedes du kontakte sselgeren, som har udstedt
kvitteringen, direkte.
UA Axwo BK xoyeTe npmabdaTtm 3andyactuHu abo nopaTtu Byab-siki NnpeTeHsii, 3BepHiTbCcs 6e3nocepeaHbLO 4O
npoAasLus, SiKUIA BUOAB YeK.
SR AKO Xenute fa Kynute pesepBHe AerloBe UIu a yroXxuTe peknamauujy, obpatute ce ANPEKTHO
npoaasLy Koju je n3gao padyH.
SK Ak si chcete kupit nahradné diely alebo uplatnit akukolvek reklamaciu, kontaktujte priamo predajcu,
ktory uctenku vystavil.
AR Sl VA Lo oW 5ilie ond WaaY oot sls oS8 DS (e 5 8 (R osladad jhe
BG AKO vckaTe Aa 3aKkynuTe pe3epBHU YacTu Unu Aa HanpasBuTe onnakBaHWs, MOSisi, CBbpXeTe ce ANPEKTHO
C npopgaeava, KOMTo e nsaan kacosaTta benexka.
AZ Ehtiyat hissalari almaq va ya har hansi sikayat etmoak istayirsinizsa, gabzi veran satici ila
birbasa alaga saxlayin.
ALB Nése déshironi té blini pjesé kémbimi ose té béni ndonjé ankesé, j | temi kontaktoni

drejtpérdrejt shitésin qé ka lésh ar !lat rén.
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tEh n O tE l(a https://tehnoteka.rs

Ovaj dokument je originalno proizveden i objavljen od strane proizvodaca,
brenda Camry, i preuzet je sa njihove zvanicne stranice. S obzirom na ovu
cinjenicu, Tehnoteka istice da ne preuzima odgovornost za tacnost,
celovitost ili pouzdanost informacija, podataka, misljenja, saveta ili izjava
sadrzanih u ovom dokumentu.

Napominjemo da Tehnoteka nema ovlaséenje da izvrsi bilo kakve izmene ili
dopune na ovom dokumentu, stoga nismo odgovorni za eventualne greske,
propuste ili netacnosti koje se mogu nadi unutar njega. Tehnoteka ne
odgovara za Stetu nanesenu korisnicima pri upotrebi netacnih podataka.
Ukoliko imate dodatna pitanja o proizvodu, ljubazno vas molimo da
kontaktirate direktno proizvodaca kako biste dobili sve detaljne
informacije.

Za najnovije informacije o ceni, dostupnim akcijama i tehnickim
karakteristikama proizvoda koji se pominje u ovom dokumentu, molimo
posetite nasu stranicu klikom na slededi link:



https://tehnoteka.rs/?utm_source=tehnoteka&utm_medium=pdf&utm_campaign=click_pdf
https://tehnoteka.rs/p/camry-mutilica-za-kafu-cr4501r-akcija-cena/?utm_source=tehnoteka&utm_medium=pdf&utm_campaign=click_pdf
http://www.tcpdf.org

